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  část první


  NEZVĚSTNÝ


  1


  Nyní


  Upřeně hledím na moře a jeho úžasnou, neustále se proměňující harmonii modrých odstínů. Takových, jaké jsem nikdy předtím neviděla. Přemýšlím, zda tam někde je. Ostřím, abych našla žlutý šnorchl, ale modrá záře všude okolo je tak hluboká a dominantní, že si nejsem jistá, jestli bych si ho vůbec všimla. Čekám věky, ale nic se neobjevuje. Nad hlavou mi zamával křídly netopýr, otočil se a zamířil zpět ke stromům.


  Pod chodidly cítím hedvábné škrábání písku a leze mi to na už tak pochroumané nervy. V hlavě mi buší, že se mi chce až zvracet. Všechno je špatně. Vrátí se, tím jsem si jistá. Každý se někdy pohádá, dokonce i v ráji. Jen musím počkat.


  Zhroutila jsem se na pláž a sedím se zkříženýma nohama. Nechávám písek protékat mezi prsty, je jemný jako prach. Nutí mě to myslet na popel, na urnu na krbové římse, a přemýšlím, zda není mrtvý. Ta myšlenka mi v mysli vzniká tak pomalu, že to hraničí s nervovým šokem.


  Čas utíká. Slunce neústupně pokračuje ve své cestě po nebi, horko se mi opírá do hlavy a ruce a nohy mne pálí, dokonce i v tuhle hodinu. Mé kosti mi připadají měkké a zbytečné. Nedokážu ale odejít. Musím na něj počkat. Ve chvíli, kdy se otočím, se určitě vrátí. Koneckonců už se to jednou stalo. To hledání mě úplně pohltilo, jako mantra. Z namáhavého pátrání mě bolí oči a hlava mi třeští. Po dlouhých minutách nebo hodinách je toho všeho už příliš. Otočím hlavu, nemůžu se dál dívat. Nemůžu se navždy dívat na nic – zničilo by mě to.


  Zvedám se. Pláž je prázdná. Přecházím přes měkký bílý písek k našemu bungalovu mezi palmami. Z pláže téměř není vidět. Slunce prosvítá svěží zelenou klenbou listů, to vedro je dusivé. Jenže zlou předtuchu světlo spálit nedokáže. Proniká ostrovem, sotva patrná, ale zákeřná. Pozastavuji se nad každým zvukem z křoví a přemítám, kdo tam může být. Zavolám jeho jméno a ve svém hlase slyším strach.


  Nic.


  Možná to byla jen ještěrka nebo pták. Moje mysl je přecpaná šílenými teoriemi a neblahým očekáváním a čím déle čekám, tím více ve mně roste obava, že můj manžel zmizel. Jako stín obrovské loutky zakrývající toto nejutopičtější místo na světě.


  Vracím se do bungalovu a hledám, co kdyby náhodou, ale není ani v ložnici, ani v obýváku. Kontroluji koupelnu a i při této příležitosti si uvědomuji, že takovou koupelnu už nikdy mít nebudu. Je venkovní a obrůstá ji exotická rostlina s obrovskými listy, které zastiňují vysoké bílé zdi. Je tam bazén s úzkým okrajem a volně stojící vana, venkovní sprcha a dvě umyvadla „jeho a její“. V noci lampami osvětlené vějířovité listy palem září, je to tak nádherné jako samotná pláž.


  Ale ani tady jsem svého manžela nenašla, což jsem samozřejmě tušila. V tu chvíli mi dochází, že už dál čekat nemůžu. Musím nahlásit jeho zmizení.
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  O sedm a půl roku dříve


  Ten večer, kdy se Jemma a Dan potkali, byla bouřka a pršelo. Počasí na její nechuti jít jen přidalo. Dokonce se pokusila napsat zprávu, ve které by tu schůzku zdvořile zrušila, ale tak dlouho přemítala nad správnými slovy, až se nakonec rozhodla, že je moc pozdě na to, aby to odeslala. Cesta za Danem byla pro Jemmu opravdu náročná, ale chtěla dodržet slovo. Londýnské metro se bez vysvětlení zastavilo, a to ve špičce, potmě v tunelu, na celou minutu nebo dvě, což bylo pro pocuchané nervy pasažérů s věčným strachem z potenciálního teroristického útoku až moc dlouho. Úzkost se plazila z vagonu do vagonu, z člověka na člověka, rostla a šířila se jako škodlivý virus, který nakonec nakazí všechny. Pak, když světla konečně naskočila zpátky a vlak se rozjel ke stanici, vystoupila Jemma na nástupiště, kde do ní vrazil vysoký, dobře oblečený muž. A to tak bezstarostně, jako kdyby byla lítacími dveřmi. Ani se neohlédl. Když se dostala na konec eskalátoru, kde se teplo podzemí smíchalo s krutým mrazivým vzduchem zvenku, byla stále rozzuřená. Mráz ji zasáhl tak zlomyslně, že ji to málem srazilo k zemi. Poslední kapku pak představoval déšť. Horizontální liják, který naprosto zničil její image.


  Jediným milosrdenstvím bylo, že hospoda, kterou její společník navrhl, stála hned naproti stanici metra, jak slíbil. Vývěsní tabule byla čerstvě natřená a i přes přívaly deště viděla Jemma uvnitř hospody tlumené, příjemné světlo pocházející ze závěsných lamp v industriálním stylu. Vypadalo to přívětivě a bezpečně, vítaná úleva od nečasu toho večera. Podívala se na hodinky. I přes to cestování přišla o sedm minut dříve a pomyšlení, že musí počkat, ji ještě více rozhodilo. Ale alespoň měla dost času na to, aby uschla, dala dohromady své myšlenky a upravila se. A kdo ví, třeba ten večer bude zábavný – a i kdyby nebyl, neměla co ztratit. Už se s tím chlapem nikdy nemusí vidět.


  Jemma si dala svou koženou kabelku nad hlavu jako nouzovou ochranu před deštěm a přeběhla přes silnici. Vyhýbala se autům, autobusům a kalužím s precizností pravého Londýňana. Když vběhla do hospody, někdo povědomý se otočil od baru a tázavě se rozhlédl. Sakra. Je tu taky brzo? Podivný pocit – jako kdyby se už znali, což podle ní tak trochu i bylo, protože si navzájem přečetli své profily na seznamce a párkrát si poslali e-mail. Byl o trochu vyšší, než si představovala, ale i tak ho hned poznala. A vypadal lépe než na fotce. Jemma si uvědomila, že už nemá na výběr. Přestože byla naprosto promočená, kráčela po dřevěné podlaze s hlavou zdviženou.


  „Ahoj – ty jsi Dan?“ řekla a snažila se optat co nejméně hlasitě. I tak se ale barman ihned otočil.


  „Ahoj, ano. Jemma?“


  „Jo, jo,“ odpověděla a přemítala o tom, jak moc špatně vypadá, přestože si nemyslela, že by na tom nějak zvlášť záleželo. Přece si toho chlápka nebere.


  „Rád tě poznávám.“ Řekl to potichu a podivně se kroutil. Ani se nepokusil ji políbit nebo potřást rukou. Nejistě se díval, jak z ní odkapává voda. „Tak co, dáš si něco k pití?“


  „Za chvíli,“ řekla. „Myslím, že bych si nejdřív měla jít strčit hlavu pod vysoušeč.“ Nasadila úsměv a doufala, že byl dost sebejistý. „A pak si dám sklenku červeného, díky.“


  „Jasně.“


  „Nebude to trvat dlouho.“ Jak si Jemma vykračovala přes poloprázdnou místnost, slyšela klapot svých kotníčkových bot a cítila, že je sledována. Když se dostala k toaletám, šla přímo k zrcadlu a ulevilo se jí, že nevypadá až tak zle, jak si myslela. Je jen promočená a rudá. Cítila ale rytmus svého srdce: rychlý a neústupný, rozhodně čímsi podrážděný. Nebo to možná bylo jednoduše tím, že stále nemohla popadnout dech. Několikrát se zhluboka nadechla a vzala si pár papírových ručníků, kterými si osušila vlasy a setřela jimi vodu z rukávů kabátu. Šmátrala ve své kabelce, dokud nenašla nějaké šminky, a natřela si rty na světle růžovo. Neměla hřeben, tak si neposedné vlasy projela prsty a rozhodla se, že se jí ten mokrý vzhled celkem líbí. Oči jí zářily, odvážné a přesto vyděšené jako bujará mláďata tygra. Už vypadala i hůř.


  Když se Jemma vrátila do baru, poznala, že barman přišel na to, že ona a Dan mají rande naslepo, a začervenala se. Dan vzal z baru jejich drinky a zavedl ji dozadu do hospody, ale i když Jemma vklouzla do staromódní kóje, cítila se jaksi na očích.


  „Dáš si něco k jídlu?“ zeptal se Dan, aby navázal konverzaci. „Dělají chuťovky ve stylu tapas.“


  „Ne, to je v pohodě, díky.“ Nastalo podivné nesmělé ticho. Dívala se na jeho khaki bundu, která vypadala nově, a na modré triko pod ní. Už předtím si všimla, že má na sobě tmavé úzké džíny, přestože je teď neviděla, a semišové boty, které se jí líbily. Oči měl hnědé.


  „Musela jsi jet daleko?“ zeptal se.


  „No, jen z práce. Čtyři zastávky metrem. Bylo by to v pohodě, nebýt těch davů, deště, nervy drásajícího výpadku v tunelu…“


  Usmála se na znamení, že vtipkuje, a zvedla svoje pití. Ruka se jí lehce třásla a přemýšlela, co to s ní je. Cítila se divně, jinak, než čekala. Neuměla ten pocit pojmenovat. Byl atraktivní, to si musela přiznat, ale vůbec to nebyl její typ – možná především proto, že ho vybrala její nejlepší kamarádka se slovy, že se k sobě dokonale hodí. Příšerná Sasha, pomyslela si, vždycky si hrála na dohazovačku. Proč ji jen poslechla?


  Jemma sledovala, jak Dan zvedá svoje pivo. Vypadalo spíš jako svrchně kvašené než jako ležák, protože bylo silné, tmavě zlaté se světlou pěnou na povrchu. Jeho ruce se zdály drsné, a přestože měl nehty pečlivě ostříhané, viděla pod nimi tenkou vrstvičku špíny.


  „Takže ty jsi interiérová designérka?“ Dan se na ni díval zpříma, nemrkal. Jeho pohled byl tak intenzivní, že se zdál až vlezlý.


  „Ano.“


  „A co to obnáší?“


  „No, znáš to. Nic zvlášť úžasného, jak si lidé často myslí. Prostě normální kancelářský život, fakt…“ Zmlkla a Dan nezasáhl, aby ji zachránil. Místo toho stále zíral a čekal, až se rozmluví. „No, takže ty jsi zahradní designér?“ vypadlo z ní nakonec. Přála si, aby na ni přestal takhle koukat. „To zní zábavně.“ Málem vyzněla neslušně – když byla nervózní, měly její vtipy nádech jízlivosti.


  „To sotva,“ řekl Dan. „Většinou kopu díry a vozím hlínu.“


  „Ach.“ Co na to měla říct? Vtipkoval? Nebo jí to úmyslně ztěžoval? Ale stejně na tom nezáleží, připomínala si. Podle dosavadního průběhu nebyla šance, že by šli na druhé rande. Prostě potřebovala jen přetrpět tenhle večer. Rozhodla se, že podnikne svou běžnou metodu upoutání mužské pozornosti, kterou praktikovala téměř pokaždé, když šla pít.


  Do baru vstoupila skupina mužů v oblecích. Jejich chlapské žertování přineslo vítaný život do ovzduší a umožnilo Jemmě a Danovi vést soukromější rozhovor.


  „Chodíš často na rande naslepo?“ zeptal se teď Dan.


  „Ne. Ty?“


  „Párkrát jsem šel. Ale nikam to nevedlo.“


  „Aha,“ řekla. A pak jejich konverzace opět vyšuměla. Když se na něj znovu odvážila podívat, jeho pohled byl zadumaný, možná trochu zmučený, a proto sklopila zrak. Studovala stůl, ty hluboké drážky ve dřevě, a všimla si, jak Danovy ruce vypadají zblízka, že se stolem splývají. Když si představila, že se dotýkají její tváře, pocítila podivné škubnutí a skoro se ho chtěla zeptat, zda nechce vynechat tyhle kraviny, že by prostě šli domů a vyspali se spolu. Samozřejmě to neudělala. Navíc o něm nevěděla nic. Mohl to být kdokoliv. Mohl by být stalker – nebo dokonce vrah. Ta myšlenka ji konsternovala. Měla dost. Proč se navzájem obírají o čas?


  „Podívej, je mi to líto,“ řekla. „Myslím, že už budu muset jít… já, no, začíná mě trochu bolet hlava.“


  „Aha,“ na to Dan. Byl zklamaný? Těžko říct. Něčím ji znervózňoval.


  „Omlouvám se,“ řekla znovu a nedokázala se na něj podívat. „Normálně taková nejsem. Vážně.“ Zamumlala pozdrav a doslova přeběhla přes hospodu, ignorovala barmana s obezřetným pohledem, který stále vypadal, že ho všechno až moc zajímá, a vyběhla ven do deště. A později, když jí volala Sasha, aby se zeptala, jak to šlo, byla Jemma až moc vytočená na to, aby své nejlepší kamarádce ten mobil zvedla.
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  Nyní


  Mělo to být páté ráno našich líbánek, a přestože jsem se před minutou zapřisáhla, že zmizení svého manžela nahlásím, stále se modlím, že se možná zázračně objeví. Jistě musí být někde na ostrově, říkám si – nejspíš se opaluje na jedné z těch nerušených pláží. Přes všudypřítomný pocit, který mi leží na krku jako neviditelná ruka, se zdá, že stále nejsem připravená čelit myšlence, že by to bylo nějak jinak. Ostrov je moc velký na to, abych ho prošla pěšky, tak si beru jedno z kol na pláž. Dostali jsme je, abychom se mohli projíždět, až nedej bože nebudeme chtít chodit pěšky nebo aby nás vozil náš majordomus na rikše. Zjistila jsem, že dělám kolečko po ostrově a hledám ho, což zabíjí přibližně dalších dvacet minut, kdy ho mohli hledat také další lidé.


  A přesto to stále odkládám. Nechci vyvolat falešný poplach nebo přitáhnout nepotřebnou pozornost. Místo toho mířím do hlavní restaurace. Možná spal někde na pláži a teď přišel na snídani? Možné to je. Rychlý pohled na prázdné jídelní sestavy mě ujistil, že to tak není. Možná se skrývá někde v rohu a čeká na houbovo-sýrovou omeletu, svou oblíbenou.


  Zatímco hledám mezi mnoha blyštivě stříbrnými tácy s jídlem, cítím vzrůstající zoufalství. Doma jím běžně k snídani jen toast a zdejší hory jídla mě uchvacují, dnes dokonce tak, že je mi špatně od žaludku – ze šampaňského a strachu. Zjistila jsem, že nechci špekové knedlíky, slaninu a vejce, palačinky, hovězí enchiladas ani kuřecí kari. Nechci smaženou rybu, sushi nebo studené maso a sýry, jogurt nebo müsli. Rozhodně nechci koblihy. Pohled na křupavou kachnu mi obrací žaludek. Jen chci vědět, kde je můj manžel.


  „Ano, madam?“ řekl najednou nějaký hlas. Uvědomila jsem si, že stojím nehybně, jako kdybych k tomu místu kvůli té rozmanité nabídce přirostla. Byl to Chati, můj oblíbený kuchař ve vysoké bílé čepici a se širokým šibalským úsměvem. Jeho zuby zářily jako zuby batolete. Zatímco na něj marně zírám, můj pocit zoufalství roste, když si uvědomuji, že mi není schopen pomoct. Nemám to srdce, abych mu řekla, že nejsem hladová, a ve spěchu ho nechám naservírovat neidentifikovatelné kari, které by za normálních podmínek bylo skvělé k večeři, ale věděla jsem, že ho rozhodně jíst nechci, zvlášť ne ke snídani. Podával mi talíř, jako kdyby to byl poklad.


  Spěchám ven k našemu obvyklému stolu s tím, že tam odložím jídlo a zdrhnu. „Dobré ráno, madam,“ říká náš snídaňový číšník Bobbi, který se náhle vynořil odnikud, aby mi přisunul židli. Cítila jsem, že nemám jinou možnost a musím si sednout. „Dáte si dnes ráno čaj nebo kávu?“


  Ta otázka mě vyvedla z míry. Samozřejmě že nechci ani jedno. Nechci tady být, nechci být v restauraci s plným talířem jídla. Musím jít a nahlásit zmizení svého manžela tak, jak jsem si slíbila. Tady jen ztrácím čas. Čas, který mohl všechno změnit. Co to sakra dělám? Vyskočím, židle za mnou v tomhle klidném prostředí nesouhlasně zaskřípe.


  „Omlouvám se,“ zamumlám. „Neviděl jste mého manžela?“


  „Ne, madam, dnes ráno ne, madam.“


  „Musím ho najít.“


  Bobbiho to z míry nevyvedlo: „Dobře, madam.“ Jako všichni zaměstnanci je usměvavý, milý a přívětivý, i přes moji zřetelně špatnou náladu. „Hezký den, madam.“


  Cesta k recepci na druhé straně ostrova je idylická, lemovaná palmami. Beru si své kolo. Jeho široký plášť šustí v písku, což mě nehorázně vytáčí. Po cestě se rozhodnu pro objížďku, abych se po manželovi pro jistotu ještě podívala – vážně nechci dělat povyk, pokud to nebude nutné. Jedu kolem tenisových kurtů, a když vidím, že jsou prázdné a leží na nich jen jeden zatoulaný míček poblíž sítě, cítím, jak ve mně roste panika. Teď už křičím jeho jméno, jako kdyby mi nezáleželo na tom, kdo mě slyší. Možná chci, aby mě slyšeli všichni.


  Dojedu na úplný konec ostrova, seskočím z kola a naběhnu do potápěčského centra. Tam potkávám Pascala, francouzského mořského biologa. Je hubený, velmi opálený a většinou se kvůli němu červenám – ale dnes jsem k němu jen přiběhla a strachy bez sebe začala drmolit a on vypadal tak nezúčastněně, jako kdyby vůbec netušil, o kom mluvím.


  Vracím se zpátky na kolo, a když projíždím kolem salonu krásy vybudovaného v korunách stromů, rozhodnu se pro jistotu zastavit i tady, ale nemají ještě ani otevřeno. Mojí poslední nadějí je bazén patřící k resortu. Mohl si jít zaplavat nebo odpočívá na lehátku. Nikdy nevíte. Uvědomuji si, že teď už hlasitě funím, dech se mi rozléhá v hlavě, a když dorazím na místo a vidím, že ani tam není, polknu zvratky, které mě pálí v krku.


  V resortu jsme se spřátelili jen s jedním dalším párem, neboť jsme sem samozřejmě nepřijeli kvůli ostatním, ale kvůli našim líbánkám. Chrissy a Kenny jsou již u bazénu, ale můj manžel bohužel ne. Ti dva leží na lehátkách, evidentně spí a já se zdráhám je probudit. Zaparkuji své kolo a nejistě se procházím kolem, dokud nepřiběhne jeden ze zaměstnanců bazénu, aby mi podal ručník, což Kennyho probere. Když si mě konečně všimne, zdá se mi, že jeho oči jsou modřejší, než jaké jsem kdy viděla, jako voda, která svůj kontrast a barvu vytáhla na maximum – zdá se mi, že celý svět má výraznější barvy. Krátce na mne kývne, ale jeho úsměv je nucený, jako kdyby nebyl zrovna nadšený, že mě vidí. A já se ho najednou bojím zeptat, jestli neví, kde je můj manžel.


  „Ach, dobré ráno, Jemmo,“ řekne Chrissy, líně otevře oči a konečně si mě všímá. Vypadá také trochu divně nebo jsem jen vůči všem podezřívavá? „Jsi v pořádku? Sama se cítím mizerně, tak jsem si trochu zdřímla.“ Nepřítomně zamává a pak znovu zavře oči a já si myslím, že je to dokonce úmyslně, aby se mnou nemusela mluvit.


  Kenny se vedle ní na lehátku posune. Škubne nohama a teatrálně si povzdechne. Stále sedím naproti nim, ztuhlá a plná strachu. Uvědomuji si, že zase ztrácím další čas, a přemýšlím, jak to nakonec bude před zaměstnanci, až se to dozví, vypadat. Zoufale chci mluvit s Chrissy, ale ne před Kennym.


  „Dáš si další pití?“ ptá se Kenny Chrissy, přestože její koktejl je stále téměř plný. Mně nic nenabídne.


  „Nee,“ odpoví Chrissy. Prohne se v zádech, zvedne ruce nad hlavu a protáhne se. Její břicho je propadlé a kyčelní kosti vykukují z plavek za 200 liber. Vypadá jako Bond girl.


  Kenny je stále neklidný. Přizpůsobí si lehátko, zvedne knihu se sudoku, znovu ji položí a poklepává prsty. Tiše si přeju, aby odešel.


  „Kenny!“ řekne Chrissy. Otevře oči a zasměje se, ale zdá se, že teď už štve i ji. To nikdy nesedí klidně? Ona se nakloní a zvedne svůj drink, kde je přes led vidět čerstvá limetka a máta, z čehož usuzuji, že se jedná o mojito. Málem jsem se zeptala, jestli se můžu napít.


  Kenny vypadá, že konečně chápe náznaky. Vstane a belhá se přes pláž, která je jen pár metrů od bazénu. Švihne sebou do houpací sítě a nohy si přehodí přes okraje. Ve svých žlutých plavkách vypadá statně, protože je vidět jeho bříško. Opravdu by dneska vůbec neměl být na slunci – už takhle je spálený a slunce je pro jeho bledou britskou kůži už v tuhle hodinu agresivní. Jeho zavázaná noha na slunci bíle září. Začal si broukat The Girl from Ipanema a jeho hluboký a zvráceně melodický hlas se líně rozléhá přes celý bazén. Jsem si celkem jistá, že to jeho ženu irituje.


  Chrissyiny oči se skrývají za slunečními brýlemi.


  „Chrissy,“ říkám tiše. „Musím s tebou mluvit.“


  „Dobře.“ Nedokážu její tón identifikovat. Zvedne si sluneční brýle a zírá na mne. Je plně nalíčená. „Jsi v pohodě?“


  „Ne. Vlastně ne.“ Opřu se na svém lehátku a zírám před sebe, abych se nemusela dívat na ni.


  „No, byla jsi minulou noc celkem mimo.“


  Cítím, jak rudnu. „Já vím, moc se omlouvám. Ale o to nejde…“


  „Co se děje?“


  „Nejsem si jistá,“ říkám. „Nejspíš nic.“


  „No tak, řekni mi to,“ rozhlédne se kolem. „Kde máš manžela?“


  „No, to je právě ono,“ povídám. „Nevím.“ Můj hlas se trochu zlomí. Točím si s prstýnkem na prstě.


  „Co tím myslím, že nevíš?“


  „Neviděla jsem ho od včerejšího večera.“


  „Ach.“


  „Chrissy…“ Jak slyším strach ve svém hlase, plně si ho uvědomím. „Jeho šnorchlovací výbava je pryč.“


  Chrissy chvíli mlčí.


  „Co tím chceš říct?“


  „Přesně tohle.“


  „Co? Ty si myslíš, že by mohl…“ Zmlkne.


  „Ano. Možná. Nevím.“


  „Řekla jsi někomu, že zmizel?“


  „Ne, ještě ne.“


  „Proč ne? To musíš. Ach bože, Jemmo.“ Když se Chrissy konečně posadí, málem vypadne ze svých oranžových bikin. Znovu se zhluboka napije koktejlu.


  „Řeknu to. Byla jsem na cestě, ale myslela jsem, že by mohl být tady, proto jsem se přišla podívat. Stále doufám, že se někde objeví. Nevím, co mám dělat.“ Taková pitomost, pomyslím si, když to říkám. Ale je to pravda – mohl si na chvíli sám vyjít po tom, co se stalo včera večer. Mohl by být někde schovaný, někde na ostrově. Ostrov je přece tak velký. Ale stejně to nejspíš musím někomu říct.


  „Chceš, abych s tebou šla na recepci?“ ptá se Chrissy.


  „Ach, ano, pokud ti to nevadí. Díky.“


  „Dobře.“ Položí svůj koktejl, její šarlatově nalakované nehty na nohou na dlaždicích u bazénu svítí. Vstane. Když si obléká své plážové šaty, které jsou bílé a děrované jako sexy vestička ze šňůrek, upraví si je tak, aby byl výstřih co největší. Vypadá docela naštvaně, nebo je možná jen ještě z předchozí noci opilá. Když se ke mně přiblíží, voní po mandlích.


  „No tak,“ říká Chrissy. Její pleť je jemná a oříškově hnědá. Můj údajně milující manžel nikdy nevěděl, kam se dívat, a mé srdce kleslo, když jsem si uvědomila, že o něm přemýšlím v minulém čase. Dnes ráno bych udělala cokoliv, abych mohla znovu spatřit, jak na ni civí.


  „Jen to řeknu Kennymu,“ povídá. Vykračuje si kolem bazénu k pláži, třebaže o trochu méně elegantně než jindy. Míjí další pár, který vídáme každý den, a oba se dívají přímo skrze ni, jako by si tu nezasloužila být – jen kvůli tomu, že je z Essexu. Sleduji její krátký rozhovor s manželem a je jasné, že Kenny vypadá zděšeně, ale přikyvuje a dál se houpe v síti. Ve skutečnosti je stejně neomalený jako Chrissy, září zlatými prsteny a rolexkami a přestože je momentálně růžový, je mužný a svalnatý, takže se k sobě náramně hodí. Vypadají spolu opravdu dobře. Velký muž a jeho trofej. Říkám si, jak jsme museli dohromady působit my. Ale nechci na to myslet.


  Když Chrissy a já odcházíme, Kenny se na mne podívá a v očích má něco, co mě odhaluje, jako kdyby znal všechna moje tajemství, a na chvíli se cítím opravdu strašně. I tak se mi ale daří jít po zářivě bílé cestičce vedoucí k recepci dostatečně klidně. Stále se snažím přesvědčit samu sebe, že existuje nevinné vysvětlení. Ale čím víc se blíží oficiální odhalení mé domněnky, tím víc se třesu a chci zpomalit – tím víc můj příšerný strach roste.
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  O sedm a půl roku dříve


  „Tak… jak to šlo?“ zeptala se Sasha. „Nemůžeš mě dál napínat.“ Byla rozvalená přes celou délku Jemminy pohovky jako nahý model pro umělce. Mezi bradou a studenou hnědou kůží pohovky měla opřenou sklenku vína. Sklenka se mohla vylít, nebo ještě hůř, mohla se jí zlomit nožička, ale Jemma byla buď moc slušná na to, aby ji varovala, nebo jí to nevadilo – nebyla si jistá, co z toho to bylo, proto nic neřekla. Kůže se stejně dá vyčistit a alespoň to není červené víno, říkala si.


  „Byla to naprostá katastrofa. Stydím se to říct dokonce i tobě.“


  „Aaaaach, rozveď to.“


  „To není vtipné, Sasho. Nicméně znova už to neudělám, to je jasné. Radši nechám svá vajíčka scvrknout a umřít a skončím tak, že mě sežerou kočky, než abych šla na večeři s někým dalším z internetu. Bylo to naprosto nesnesitelné.“


  „Takže, co bylo za problém? Byl divnej?“


  „Ne, byl celkem milý.“


  „Špatný vkus na oblečení?“


  „Ne.“


  „Menší než ty?“


  „Nee. Nebylo to nic, na co by se dalo ukázat.“ Jemma věděla, že je pokrytecká, ale jak to mohla Sashe vysvětlit? Vzpomněla si, jak se na ni Dan intenzivně díval a jak nepříjemně se cítila. I tak byl ale stále podivně atraktivní – dokud nezjistila, že je zahradník. Sasha by se naštvala a řekla by jí, že je povýšená… a možná to tak je.


  „Prostě jsem neměla náladu,“ řekla Jemma. „A pak jsem se chovala jako naprostý blbeček.“


  „Jak?“


  „No, znáš to. Nejdřív jsem dorazila naprosto promočená. Pak jsem se mu nedokázala podívat do očí, nenapadalo mě, co říct, chovala jsem se prkenně – tak nějak.“


  „Hmm. To zní, jako by se ti líbil.“


  „Ne, nelíbil.“


  „Ha! Ano, líbil! Poznám to.“


  „Sasho, můžu tě ujistit, že jsme nedošli tak daleko, abych ho vůbec mohla nějak vnímat.“ Jemma se napila vína a pak shodila Sashiny nohy z cesty, aby si sedla na druhý konec gauče.


  „Ale jaký byl?“


  „Vážně netuším. Nezůstala jsem dost dlouho na to, abych to zjistila. Měl ale pěkné boty. To je jediné, co o něm můžu říct. Jo, a měl špinavé nehty na rukou.“


  „Špinavé nehty? Fuj. V tom případě je vše odpuštěno.“


  „Ano, ale je zahradník. Pracuje rukama.“


  Už když to Jemma říkala, přemýšlela, proč se ho najednou zastává.


  „Věděla jsem to. Líbí se ti!“


  „Nelíbí.“


  Sasha si povzdechla. „Má to co dělat s tím debilem?“


  „Co tím myslíš?“


  „Ty víš přesně, co tím myslím.“


  Jemma se podívala z okna. Teď, když se ona a její přítel rozešli, Sasha se už nedržela zpátky. „Samozřejmě že ne,“ řekla.


  „Ach bože. Jem, nejsi zase s ním, že ne?“


  Jemma se rozhodla být upřímná. Sasha na tyhle věci měla nos a dřív nebo později by to z ní vytáhla. „Ne, jen mi minulý týden zavolal.“


  Sasha si sedla a plácla se do nohou. „Ach, proboha, já to věděla.“


  „Řekl, že mu chybím.“


  „Evidentně se s tebou chtěl vyspat.“


  „Díky,“ řekla Jemma. „Ohleduplné jako vždy.“


  „Promiň,“ omlouvala se Sasha.


  Jemma tu omluvu ignorovala. Zvedla dva dálkové ovladače a zabavila se tím, že zapnula televizi. Její nejlepší kamarádka může mít pravdu, ale nemusí to říkat tak naplno. Nebylo jednoduché chodit s řadou ztroskotanců, ne, že by tomu Sasha rozuměla – měla Martina, se kterým chodila od chvíle, kdy se potkali na škole. Sasha vůbec netušila, jak v poslední době randění vypadá.


  Poté, co Jemma strávila celou věčnost mačkáním různých knoflíků, se televize konečně rozehrála uprostřed dílu Prostřeno. Začínala hádka kvůli trávicím obtížím jednoho hosta nebo spíše jeho nepříjemnou neochotou dojíst předkrm. To na chvilku odvedlo Sashinu pozornost.


  „Takže co budeš dělat?“ řekla pak, když začala reklama.


  „S čím?“


  „S Danem.“


  „S Danem? Nic.“ Jemma se trochu začervenala a věděla, že si toho Sasha všimne.


  „Jak se jmenuje dál?“


  „Armstrong.“


  „Hmm, to zní celkem mužně.“ Sashin tón se vracel do normálu. „Proč se mu znova neozveš? Dej mu šanci.“


  „Ty si snad musíš dělat srandu. Myslí si, že jsem idiot. Neslušný idiot bez osobnosti.“


  „Co říkal, když jsi odcházela?“


  „Nic. Jen pozdravil.“


  „Byl naštvaný?“


  Jemma se na chvíli zamyslela. „Pokud vím, tak ne. Ve skutečnosti byl naprosto slušný.“


  Sasha nic neříkala, ale Jemma ji znala až moc dobře.


  „Ani s tím nezačínej, Sasho.“


  „Co?“


  „Dávat mě dohromady s někým dalším. Vím, že něco vymýšlíš.“


  Sasha pohodila hlavou, takže jí hustá černá ofina zakryla oči i výraz. „Nevymýšlím. Jsi paranoidní.“


  „Hmm. Tak já jdu zkontrolovat večeři.“


  Jemma se zvedla a šla do kuchyně. Zkoušela nový recept, netušila, jestli to bude dobré, ale věděla, že Sasha je na další ze svých přechodných diet, a tohle bylo jediné vhodné jídlo, které Jemma shledala alespoň napůl poživatelným.


  Když Jemma přišla po pár minutách zpět do pokoje a nesla v každé ruce talíř s pistáciovo-celerovými kuličkami na lůžku z červeného salátu, zastavila se a ihned věděla, že se něco děje. Sasha byla stále ve své pozici náchylné k vylití vína a snažila se, přestože jí to nešlo, vypadat nonšalantně.


  „Co ten tvůj výraz?“ zkusila Jemma.


  „Nic.“


  „Myslím to vážně, Sasho. Znám tě.“


  Sasha neměla čas, aby odpověděla, protože na stolku před nimi zazvonil Jemmin telefon. Jemma zčervenala, zvláště na lícních kostech, což se vůbec nehodilo k jejím vlasům. Byl to e-mail od Dana, který odpovídal na ten, který „ona“ poslala jemu.


  „Ahoj, Dane,“ napsala Sasha. „Moc se omlouvám za svou neomalenost – prostě jsem to nebyla já. Ráda bych se s tebou sešla ještě jednou, ale samozřejmě pochopím, když už se neozveš. Každopádně se měj hezky a znovu promiň, Jemma.“


  „Ty –“ Vylétla Jemma na Sashu, plácla ji po hlavě a po tváři, jen napůl hravě.


  „Auu! To bolí, ty šílenče! Co píše?“


  „Nesnáším tě. Jak jsi uhodla můj PIN?“


  „No, vím, kdy máš narozeniny, tak to bylo vlastně celkem jednoduché. Co píše?“


  „To není tvoje věc.“


  „Ale no ták.“


  Jemma se postavila, tvářila se vážně. Pokoj najednou vypadal menší a měla pocit, že se děje něco velkého. Nebyla si jistá, zda to chce, či zda by to nejradši všechno zastavila. Hosté v Prostřeno se stále, bez ohledu na její tíživou situaci, hašteřili. Jemma rozsvítila stolní lampičku a oranžové světlo orámovalo rohy místnosti. Připomínalo jí to staré, později dobarvené filmy, kde stíny nejsou dostatečně propracované na to, aby to vypadalo realisticky.


  „Chce využít mojí nabídky a znovu se setkat.“ Její prsty vytvořily uvozovky. Rty rovně semkla k sobě, aby už neprozradila nic dalšího.


  „Věděla jsem to! Nemáš zač.“


  „Nenávidím tě.“


  „Miluješ mě.“


  „Ne, Sasho, nemiluju. Štveš mě. A navíc si měním heslo. Tohle není fér.“ Jemma zamířila zpátky přes ocelově šedý kobereček do kuchyně. U dveří se otočila. „A ne, nejdu,“ řekla. „Než se budeš ptát.“
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  Nyní


  Štíhlá, výrazná dívka se na recepci uměle usmívá. Když se já a Chrissy přiblížíme, sepne ruce a jemně se ukloní. Brzy se ale přestane usmívat, jako kdyby byl její počítačový program aktualizován z „dobře míněné podlézavosti“ na „opravdové znepokojení“. Cítila jsem se provinile, že jí zkazím ráno.


  „Ach, můj dobrý smutku,“ řekla. Zdálo se, že zapomíná, jak se mluví anglicky. „Myslíte, že on v moři? Kdy to stát se? Měla jste hlásit.“


  „Omlouvám se,“ říkám. „Já jen… nechtěla jsem způsobit povyk. Myslela jsem, že si jen někam vyšel.“


  „Pan Armstrong vyjít z ostrov?“


  „No… ano… ne,“ říkám. „Nejsem si jistá.“


  Nevím, co bych na to měla říct, a je jasné, že takhle ničemu nepomáhám. Ale kdo ví, kde by vlastně mohl být? Ještě že je celkem těžké schovat se na ostrově této velikosti na delší dobu. I tak to najednou vypadá, že je situace vážná, uvědomuji si, že bych mohla mít problémy. Ve skutečnosti by to mohlo vyznít, že jsem do jeho zmizení zapletená – nemám tušení, jak tady pracuje policie. Začínám plakat, nejdřív jen abych zabránila recepční v dalších otázkách, ale pak začnu vzlykat doopravdy a nemohu přestat. Chrissy mi kolem ramen položí svou navoněnou ruku a já se o ni opřu. Jako kdyby ta scéna nebyla skutečná, jako kdybychom všechno jen hrály. Na líbánkách se nemá plakat. A také se nemají luxusní ostrovy poskvrňovat nešťastným zmizením manžela.


  Ta recepční – Leena, podle lesklé cedulky se jménem – volá přes headset a rychle mluví v místním jazyce, mává rukama nahoru a dolů, jako kdyby to byli ptáci v kleci, kteří mají šarlatové špičky křídel. Shrbím se a snažím se uklidnit, zatímco Chrissy mě zúčastněně hladí po rameni.


  „My zavolat ochranku. My poslat záchranná loď,“ oznamuje Leena, když ukončí hovor. Nedokážu odpovědět. Opravdu se to děje. Je to skutečné.


  „Dobře, díky,“ říká Chrissy. „Máme stále hledat na ostrově?“


  „Ne, paní,“ odpoví Leena. „Přichází manažer.“


  „Dobrá. Máme počkat tady?“


  „Ano, prosím, madam. On brzy tady.“


  Chrissy mi od recepce pomáhá po písečné podlaze jako nějakému invalidovi a posadí mě na jeden z obrovských kulatých vaků, které slouží jako pohovka. Podhlavníky jsou umístěny do menšího kruhu uprostřed a jsou tak daleko, že je téměř nemožné se opřít bez lehnutí. Kdykoliv jindy by to bylo božské, ale teď mi připadalo nevhodné se povalovat. Celé místo je krásně vybavené k relaxaci, ne k dramatům, výčitkám a zmizením. Vím, že bych měla říct Chrissy, ať jde zpět k bazénu, když už to v hotelu vědí. Není spravedlivé ji do toho zatahovat, přestože už v tom nejspíš zatažená je.


  „Je mi to líto, Chrissy,“ říkám. Vím, že to zní nesměle, a dokonce zoufale. „Můžeš mě tu nechat, jestli chceš. Nechci ti zkazit líbánky.“


  „No, možná bych radši měla jít říct Kennymu, co se děje,“ Zvedá se z polštářů, zdá se, že už se nemůže dočkat, až mi unikne. Pak ale dodá, že bude hned zpátky a já si nejsem jistá, zda je to z pocitu provinění, že mě opouští, nebo chce být uprostřed dění. Je těžké to rozeznat. Odchází, hlavu má vztyčenou, její platinové vlasy se lesknou na slunci, její bezchybná postava se houpe ve vánku. Zatímco sleduji, jak odchází, chci na ni zavolat, prosit ji, ať zůstane. Jenže nemohu, a tak to neudělám.
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  O sedm a čtvrt roku dříve


  Čas od času byla Jemma tajně vděčná za to, že Sasha poslala Danovi ten e-mail, jindy z toho byla na rozpacích. Jemma se nikdy necítila na to, aby přiznala, že to napsala její kamarádka, protože by ho to ztrapnilo. I proto s ním šla na druhé rande, tentokrát do jiné, ještě navštěvovanější hospody s méně zvědavým barmanem, a konečně našla řeč, stejně tak jako Dan později u stanice metra. A když ji pozval, aby s ním o víkendu šla do zahrady v Kew, neměla nic proti. Ten den byl příjemný a také romantický. Příště šli do kina na film, na který by její bývalý nikdy nešel, a když se pak loučili, byla naštvaná, že s ním ještě nespala – a tak, předtím, než to stihla promyslet, ho pozvala na další týden k sobě na večeři.


  O tři měsíce později už byli evidentně pár. Vždycky, když přišel a ona otevírala dveře a viděla ho za nimi, cítila podivné vzrušení. Byl tak vysoký, lehce zahanbený a voněl po hlíně. Jemma podnikala s Danem jednoduché věci, které s ostatními partnery nedělala. Například vstali brzo, aby se mohli společně dívat na východ slunce nad Londýnem. Nebo chodili na procházky do podzimních lesů, kde jí Dan popisoval každý spadlý list, a ona zjistila, že ji to zajímá. Jednoho dne si dokonce vzali domů kaštany, aby si je upekli, a pak s nimi svedli bitvu, kterou samozřejmě Jemma vyhrála. Stále víc si užívala čas u Dana doma, když společně vařili a uvelebení na sedačce sledovali nejnovější skandinávské thrillery. Jak týdny ubíhaly, zjišťovala, že je šťastná. Kořeny jejich vztahu byly zakotvené ve slušnosti, vzájemném přijetí, stabilitě. Stalo se z něj tajné potěšení, které si nechávala pro sebe, a vyhovovalo jí to.


  Nicméně Sasha tu rovnováhu narušila tím, že pozvala Jemmu a Dana s dalšími přáteli na večeři. Jemma si nebyla zrovna jistá, proč se jí nechce jít – zda proto, že se Sasha tak angažovala v tom, jak se s Danem dali dohromady, nebo kvůli tomu, že byl Dan stydlivý, anebo proto, že nebyl tak chytrý jako její předchozí partneři, což si jen těžko přiznávala. Navíc Sashi bylo někdy až moc a Jemma jí nevěřila, bála se, že v opilosti vyzradí pravdu o tom e-mailu. A to by bylo hrozné. Bez ohledu na důvod se Jemma rozhodla, že Sashe řekne, že s Danem nemají čas.


  Jemma si oblékla kabát, zavřela za sebou dveře od bytu a vydala se na cestu k metru. Bylo pondělní ráno a byl to jeden z těch šedivých podzimních dnů: nízká oblačnost, bezbarvé nebe, otupělý vítr, pomalu opadávající listí ze stromů, které odhalovalo, že domy v pozadí potřebují natřít. Léto bylo nadobro pryč, rána čím dál tím tmavší a možná i to se stalo dalším důvodem, proč Jemma na tu večeři neměla náladu. Rozhodla se, že Sashe zavolá – místo toho, aby odepsala na e-mail, vymluví se osobně. Sasha by stejně zavolala a snažila by se ji přesvědčit, ať přijde.


  Najednou zatroubilo auto. Jemma to ignorovala. Rozpršelo se, a tak se dívala směrem k zemi, a při tom se zachumlávala do kabátu a vytahovala si límeček. Jenže zvuk se opakoval, tentokrát se ozval přímo za ní. Když konečně zvedla zrak, uviděla Dana za volantem stříbrné dodávky, po straně s nápisem „Armstrongovo zahradnictví“. Pomalu za ní jel a usmíval se.


  „Chceš svézt, zlato?“


  „Co tu děláš?“


  „Byl jsem na cestě do práce ve Finchley a doufal jsem, že tě ještě chytnu. Nastoupíš si?“


  Jemma udělala to, co řekl. Musela se vyšplhat nahoru na sedadlo, které bylo špinavé. Dan měl na sobě šedivé ušmudlané pracovní kalhoty a staré triko a jeho vlasy skrývala kšiltovka. Na přístrojové desce ležela prázdná krabička od sendviče a v místě na nohy pak obaly od brambůrek. I když se na ni nesměle usmíval, začala se obávat o svoje černé šaty a boty na podpatku. Dnes měla schůzku s jedním klientem ohledně nové luxusní restaurace v Abú Dhabí a musela vypadat co nejlépe. Tehdy poprvé viděla Dana v pracovním a měla pocit, jako kdyby se neznali.


  Dan dodávku rychle rozjel a ta se rozburácela. Jemma si nebyla jistá, zda to bylo jen pro efekt na pobavení, nebo takhle opravdu řídí. Zapnul stěrače a těch pár kapek deště se smíchalo se špínou na předním skle, což při stírání vydávalo hrůzostrašný zvuk.


  „Jej, promiň,“ omlouval se. „Došla mi kapalina v ostřikovači.“


  Jemma jen tiše seděla. Za dvě minuty uvízli v koloně, která vedla k semaforům u metra. Věděla, že by bylo rychlejší, kdyby šla pěšky, ale nechtěla vypadat nevděčně. Navíc cítila, jak ji i přes špínu v dodávce přitahuje, což ji trochu mátlo. Stále nedokázala uvěřit, že Dan je její přítel – vůbec nebyl jako ti, se kterými kdy chodila.


  Konečně dojeli ke stanici, nahnula se a rychle ho při odchodu políbila. Když lezla z dodávky, viděla svého souseda právníka, který se na ni dost divně podíval. Jemma se cítila tak zahanbená, že ji někdo viděl s jejím přítelem zahradníkem, až dospěla k rozhodnutí. Věci došly dost daleko. Musí to skončit.
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  Nyní


  Chudák táta. Zní zlomeně. Před šesti dny se mu konečně vdala jediná dcera a teď ji slyší z Malediv plakat a křičet nesmysly do telefonu. Jsem zmatená jako dítě, které se probudí z noční můry, že mi táta ani nerozumí.


  „Jemmo, zlato,“ říká. „Jemmo, prosím, uklidni se, miláčku. Co říkáš?“


  „Řekla jsem, že ho nemohu najít,“ křičím. „Je pryč!“


  „Dobře, dobře. Pohádali jste se?“


  „Ano. Ne. Zmizel v noci. Jeho potápěčská maska a ploutve jsou pryč. Tati, on je pohřešovaný.“ Naštvaně svou stříbrnou žabkou nakopnu ručně vyřezávaný dřevěný rám postele a poraním si palec. Snažím se tak zbavit alespoň části toho hrozného strachu.


  „No to snad ne,“ říká táta. Představuji si, jak sedí a hrbí se nad stolem ve své pracovně s knihami. Konečně to chápe.


  „Co budu dělat?“ ptám se teď tišeji.


  „Už to někdo řekl jeho rodičům?“


  Už jen ta otázka je hrozivá, jen týden po naší svatbě. „Ne, nemyslím si,“ odpovídám. „Já jim to neřekla a hotel neví, jak je kontaktovat.“


  „Ví to policie?“


  „Nevím, ale poslali záchrannou loď. Ach tati, bojím se, že se utopil.“ Začnu vzlykat a nemohu dál mluvit. Ta slova se zasekla a jsou tak cizí, jako kdybych se snažila procpat špatný tvar dětskou hračkou. Měli jsme tu trávit své líbánky. Na slova spojená se smrtí není místo.


  Tátova neutuchající trpělivost na druhém konci drátu mě nakopne, dá mi šanci se sebrat. Sednu si na postel, její měkkost působí v téhle situaci podivně. Moje lehké šaty na pláž s květovanou nášivkou na krku taky. Jednu květinu utrhnu, což mě celkem vyčerpá, ale lépe se necítím. „Podívej, Jemmo, všechno bude v pořádku,“ povídá nakonec táta hlasem chraplavým od stresu. „Chceš, abych zavolal Peterovi a Veronice?“


  „Já nevím. Je to příšerné. Co když se objeví a my je vystrašíme zbytečně?“


  „No, tak tím líp. Myslím, že by to měli vědět.“


  „Ach tati, je mi to líto.“


  „Není to tvoje chyba, zlato,“ říká, a přestože to opakuje stále dokola, já vím, že to není pravda, ale to nemohu říct nikomu kromě Chrissy, která to stejně už nejspíš ví. Ta výčitka se ve mně rozšiřuje jako zánět v ráně. Co jsem to provedla?


  Když pokládám telefon, ležím na posteli, zahrabávám si hlavu do polštářů a vzlykám. Snad si kvůli tomu oči vypláču… Dovolím si však jen desetiminutovou lítost, pak se zvednu, utřu slzy, vyjdu na terasu a dál skrze stromy na pláž. Voda se třpytí, je tak rozlehlá, že nic nevidím. Vůbec nic, přestože vím, že pod tím klidným prázdným povrchem je čilý podmořský život. Zatímco hlídkuju u břehu, představuji si v tom výhledu svého manžela a snažím se ho tak přikouzlit zpět. Slibuji mu různé věci, i sobě a Bohu, jen pro případ. Skoro si přeji, abych přijala tátovu nabídku, že sem přijede, ale řekla jsem mu, ať vydrží, počkáme a uvidíme. Nechci, aby cestoval až sem zbytečně.


  A tak jsem tu – v té bizarní, nereálné, otupující pozici, na svých líbánkách bez manžela. Jediné, co mám, je podpora všech těch přátelských, ochotných zaměstnanců. Je tu samozřejmě také Chrissy a Kenny, ale ti mají své vlastní líbánky a naše začínající přátelství se zdálo z různých důvodů čím dál podivnější, a to pro všechny čtyři.


  Nakonec opouštím pláž a vracím se na terasu. Sednu si, ruce si pečlivě složím do klína, nohy mám stále pokryté pískem. Cítím, jak mi vibruje dolní ret a tvrdě se do něj kousnu. V hlavě se mi zobrazí pohled na tělo manžela s mořem na pozadí. Silou si zatlačím pěsti na oči, abych ten obraz zahnala, a snubním prstenem si u toho poraním oční víčko. Je mi z té hrůzy zle. Na tenhle výlet jsem se těšila několik let – a teď se z něj stala katastrofa. Nevím, jak to – co jsem mohla udělat jinak. Mohla jsem něco z toho předpokládat? Prostě nevím. Jediné, co vím, je, že pokud dojde na nejhorší, bude to kvůli mně – a já si to nikdy neodpustím.


  8


  Před sedmi lety


  Byl začátek prosince a Jemma to s Danem stále táhla. V době, kdy se odehrál ten incident v autě, už spolu měli zarezervovaný víkend v Bathu, sotva to tedy mohla ukončit. A pak získali vstupenky na její oblíbenou kapelu v Brixton Academy, a tak spolu prožili i listopad. A sex byl samozřejmě skvělý, takže jaký mělo smysl se ho jen tak vzdát? Ten vztah byl jednoduchý, naplňující a pro oba přirozený. Vytížené sedmadvacetileté dívce s kariérou to stačilo.


  Danovi rodiče je oba pozvali na dnešní oběd, aby oslavili jeho narozeniny. Jemně navíc došly výmluvy, proč je nemůže poznat. Přestože Dan po cestě Jemmu několikrát mírně varoval, moc si toho nevšímala, jako kdyby nezáleželo na tom, jací jeho rodiče jsou. Bude to jen pěkný den na venkově, říkala si. Nic víc to neznamená.


  Dům Danových rodičů byl architektonicky zajímavý, zasazený do strmých kopců, a když Jemma vstoupila, byl vzduch uvnitř tak studený, že to nemohlo být jen kvůli vypnutému topení. Obývací pokoj se nacházel v patře a okna vedla na zahradu, která se zdála ohromná. Nábytek byl kvalitní, ale oproti modernímu domu staromódní. Jemmu a Dana hned nahnali nahoru na kávu, ať už chtěli, nebo ne a přestože tam strávili teprve pět minut, Danova matka mluvila stále dokola o své nové kuchyni a o tom, jak Danova původní přítelkyně pomáhala vybírat kachličky a jaká to byla skvělá holka. A pak hluboce vzdychla a položila při té vzpomínce podšálek na stůl. Pak začala Jemmě vyprávět o svém druhém synovi, Jamiem – jak má úžasnou kariéru a jak se mu v City dobře daří – samozřejmě je po otci. A také jak to Dan všechno zabalil, aby si rozjel vlastní obchod, a jak je to úžasné! Úžasné, úžasně úžasné. Všechno bylo úžasné. Kromě Jemmy, soudě podle viditelného nedostatku zájmu o její osobu a její kariéru designérky pokojů. Za což vysloužila akorát o trochu víc než ohrnutí nosu.


  „Takže, jak jste se vy dva potkali, Jemmo?“ zeptal se Danův otec Peter při obědě.


  „V hospodě,“ řekl Dan, protože Jemma bojovala s plnou pusou svíčkové. „Počasí bylo tak špatné, že Jemma dorazila jako zmoklá slepice, a tak jsem jí koupil drink. A už to bylo. Že, Jem?“


  Jemma přikývla, stále neschopna slova. Narazila na velkou chrupavku a nebyla si jistá, jak se s ní vypořádat. Pokusila se to maso nenápadně vyplivnout do svého ubrousku a pak se usmála tak nonšalantně, jak jen dokázala.


  „Ach,“ odfrkla Danova matka. A když Jemma ten ubrousek položila, ohrnula nos. „To je podivné seznámení.“


  „No, já myslím, že jsem měl velké štěstí,“ řekl Dan.


  Jemma viděla, jak se jeho matka přísně dívá. Zdála se jako na oko milý člověk, který pak řekne něco, co zkrátka vyznívá jako nepříjemná narážka. Pasivně agresivní, tak se to podle Jemmy jmenovalo. Přemýšlela, jak by někdo tak milý jako Dan, mohl být zplozen tak falešnou matkou. Záhada. Ale Danův otec vypadal dost slušně, což byla možná odpověď.


  V průběhu večeře se Jemma cítila stále více nervózní a podrážděná, a když během dezertu Danova matka již poněkolikáté zmínila Lydii, Danovu ex, již po několikáté, měla Jemma chuť zvednout vidličku a tu postarší ženu píchnout do ruky jako v Betty Blue, ale udělat to samozřejmě nemohla. Dan se potom na cestě domů omlouval, a přestože mu Jemma řekla, že je to v pohodě, stále jí vrtalo hlavou, proč se Dan o své bývalé přítelkyni nikdy nezmínil. Zatímco se pomalu blížili nedělní odpolední špičkou k Londýnu, ta otázka ji stále rezonovala v hlavě a vrývala se jí do mozku.


  „Tak… kdy jste se s Lydií rozešli?“ zeptala se konečně, právě když Dan parkoval před jejím bytem.


  „Co?“ Dan se díval přes rameno a couval na místo. Měl křeč ve svalu na krku a Jemma se musela držet, aby to neokomentovala.


  „Proč? Co na tom záleží?“ Dan popojel moc rychle a šťouchnul do auta před sebou. Pak zatáhl ruční brzdu.


  „Proč jsi mi o ní neřekl?“


  „Není co říkat.“ Jeho hlas byl podivně bez emocí. „Předpokládám, že jsi přede mnou taky měla partnery?“


  „Jo, ale nikdo z rodiny by to neomílal dokola do zblbnutí.“


  „No, možná ano, kdybys mi někdy dala šanci je poznat!“ Dan vypnul motor a díval se na ni přes kabinu, jeho obočí se zamračilo jako ještě nikdy. Jemma na něj zírala. Dan nebyl konfliktní, skoro nikdy. Odehrává se jejich první hádka? Bylo to téměř vzrušující.


  Jemma sevřela rty a vyhlédla z okénka. Povolila pěsti a narovnala si svou džínovou sukni. Chtěla to takhle nechat a nic dalšího neříkat. Druhý den měl narozeniny. A mimo to, už takhle vypadala žárlivě, což bylo dost zlé. Rozhodně do toho nechtěla tahat svou rodinu. Dan prolomil napětí tím, že vystoupil z dodávky, stoupnul si na chodník a čekal na ni. Byl vysoký, se širokými rameny, netrpělivý – a myšlenka, že je naštvaný, byla nesnesitelná.


  „Promiň,“ řekla Jemma, když otevírala dveře. Prošla kolem boku dodávky a obtočila paži kolem té jeho.


  „Za co?“


  „Že se chovám jak idiot.“


  „To je dobrý,“ řekl, přestože to přesvědčivě neznělo.


  Jemma se nuceně usmála, když otevírala dveře bytu, věděla, že je lepší teď nic dalšího neříkat. I tak ale od té doby přemýšlela, kdo je ta záhadná Lydia a co k ní Dan cítí.
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  Nyní


  Je odpoledne, a přestože záchranná loď pluje po moři už hodiny, není po mém manželovi stále ani památky. Z krku se mi dral zoufalý křik a já ho chtěla vypustit. Toužila jsem po tom, abych se mohla zhroutit, ale tady na hlavním baru v restauraci to nejde. Všichni ostatní hosté musejí vědět, co se děje – v resortu to vzbudilo vlnu rozčilení. Nikdo netuší, co má dělat – už se zběžně prošel ostrov a lidé volali jeho jméno. A ta událost alespoň vytvořila nějakou atmosféru. Před tím vším se v restauraci sice podávalo opravdu skvělé jídlo, ale s atmosférou jak v márnici. Zakřením se nad vlastní analogií.


  Tři atraktivní páry mladých Číňanů právě dorazily z průzkumu, na kterém hledali mého manžela v různém křoví. Normálně zde čínští turisté fungují jako samostatné jednotky, sedí naproti sobě, hrají si na iPhonech nebo fotí na pláži perfektně pózující partnerky s květinami ve vlasech. Ty tři dívky u stolu jsou roztomilé, ve svých standardních uniformách s designérskými minisukněmi. Mají úzký pas a vysoké podpatky, což nejspíš není nejvhodnější výbava na výšlap při pátrání. Teď si všichni povídají, což je nejen změnou od obvyklé komunikace s technologiemi, ale vytváří to také nevhodný zvuk k celkové náladě. Až příliš láskyplný pár Američanů si vyndá jazyky z uší a momentálně naléhavě mluví s manažerem. Snaží se při tom vypadat nevzrušeně. Dokonce i starší bohaté páry, které jsou povětšinou znuděné životem, vypadají pro změnu zaujatě. Fakt, že jsem středem pozornosti, je v téhle mezihře příšerný. Co bych měla dělat? Jak bych se měla chovat? Jak se máte chovat, když váš manžel během líbánek zmizí jako kouzelníkův králík?


  Předtím jsem šla s Pascalem a dalším zaměstnancem potápěčského centra ven na loď, ale pátrání se zdálo úplně marné a já viděla, že to všichni cítíme stejně. Přesto to samozřejmě nikdo neřekl nahlas. Skoro jsem měla z australského manažera resortu pocit, že pro něj to nemá smysl vůbec, že se můj manžel utopil z vlastní blbosti, tak co s tím teď kdo nadělá? Koneckonců nám tolikrát říkali, že útes je nebezpečný, a všichni jsme byli varováni, ať sem nechodíme v noci, a určitě ne opilí. Takže ho trochu i chápu.


  Pascalův přístup mě také nervuje. Je tak nepřátelský! Když jsme přijeli, byl ztělesněním šarmu. Jako kdyby mě z něčeho vinil. Ale je v tom asi i něco víc. Něco musí vědět. Jsem si tím jistá, toužím se ho na to zeptat, ale neodvážím se. Podtrženo, sečteno, všechno je tak podivné, jako by se zastavil čas a nic z toho nebylo skutečné, jako kdyby se tu odehrával nějaký béčkový film, kde si nejsem jistá svými replikami a taky nemám tušení, jak tu roli zahrát. Jsem bez sebe. Vymýšlím, co se mohlo stát, ale zároveň lpím na naději a přemýšlím, co jsem mohla udělat jinak. Jak míjí minuty tohoto hrozivého nekonečného dne a nepřichází žádné dobré zprávy, prognóza je stále bledší. Slunce pokračuje ve svém pomalém poklesu z neposkvrněné oblohy a mě irituje, že to probíhá jako obvykle, jako kdyby se nic nestalo. Šílím z toho, že za pár hodin bude už moc velká tma na to, aby se dalo pokračovat v pátrání.


  Teď se ke mně u plážového baru připojili Chrissy a Kenny. Chrissy se nejspíš rozhodla, že když tu není nikdo jiný, je její povinností se o mne postarat. Stále nechápu, proč to dělá, ačkoliv bych ráda věřila, že je jen soucitná. Těžko se mi s ní mluví a není to jen kvůli těm mimořádným událostem. Také proto, že nedokážu potlačit stále se vracející a zpřeházené myšlenky na naši konverzaci z minulé noci, když se na nás muži vykašlali. Co jsem to řekla? Nemohu si vzpomenout, přestože to rozhodně bylo předtím, než se všechno naprosto slilo dohromady. Samozřejmě si Chrissy uvědomuje, že jsem nic z toho nemyslela vážně, že jsem byla rozrušená, opilá a byla to jen shoda náhod. Snažím se přesvědčit, že muž, kterého jsem si právě vzala, není mrtvý, že místo toho nejspíš záměrně opustil ostrov. Ale kdyby to tak bylo, jak odešel? A proč si nevzal svoje věci? Samozřejmě jsem zkontrolovala jeho pas, peníze, žabky, všechno – kromě šnorchlu a ploutví – bylo stále v pokoji.


  Ne. Jako jediná možná alternativa mi připadá smrt utopením. Myslím na to nejprve v klidu, ale pak cítím, jak se ve mně opět zvedá vlna hysterie. Chce se mi až smát, ale nezasměju se. Snažím se myslet jasně, přijít na to, co se bude dít dál. Zajímalo by mě, zda to otec už řekl Veronice a Peterovi, a jen myšlenka na to, že by to věděli, mě naplňuje zoufalstvím. Samozřejmě že se bude muset angažovat i policie. Pokud ano, odkud přijedou? Z Malé? Nebo by dokonce mohli poslat policii z Anglie – nestává se to někdy za takových podmínek? Ale kde by ho sakra hledali?


  Je mi jasné, že už moc přemýšlím. Zase cítím nával hrůzy a uvnitř mne to bublá, jako když se vaří cukr. Když se tak na sebe dívám, všimnu si lehké husí kůže. Snažím se vymýšlet optimistické scénáře. Snažím se představit si ho, jak se vrací, živý a zdravý, s nějakým jednoduchým vysvětlením. Myslím, že se tohle často v podobných případech stává. Není už nic, co bych mohla udělat, kromě toho, že se budu snažit být v pořádku.


  Chrissy kývá na jednu z číšnic, pak se mne a Kennyho zeptá, co si dáme, a přestože zavrtím hlavou, objedná mi daiquiri. Když mi to donesou, dám si pořádný lok, který zabíjí bolest. Cítím na sobě pohledy všech kolem, kteří si nejspíš myslí: „To je hrozné, její manžel se pohřešuje a ona pije koktejly.“ Všechny ignoruji, opřu se o židli. Beze slova odevzdaně čekám.
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  Před sedmi lety


  Život šel dál. Pomalu a zákeřně se blížily Vánoce. Jemma Štědrý den trávila u otce a nevlastní matky Kay. Kayiny rodiče, kteří byli stejně okouzlující a hodní jako Kay, přišli také. Stejně jako sousedé – a ten den byl tak poklidný a příjemný, že to Jemmu, která znala z dětství úplně jiné Vánoce, rozčilovalo. Chybělo jí nějaké drama. Dan ten večer zavolal, aby ji pozdravil, ale když slyšela na pozadí ječivý hlas jeho matky, jak ho volá, aby ihned přišel a hrál šarády, řekla, že ho nechce zdržovat, a sotva mohla telefon položit rychleji.


  Silvestr byl nudný jako obvykle. Jemma vzala Dana na obyčejnou párty, na kterou je pozvala Sasha. Dan se tam na Jemmu přilepil a ona si to pak nemohla užít. Její spánek té noci ovládly noční můry a na Nový rok se probudila u svého přítele s nepojmenovatelným strachem nebo temnou apatií, že je ve špatnou dobu na špatném místě. Znovu jí prošlo hlavou, že to s ním musí skončit. Šest měsíců bylo celkem dost na běžný vztah s někým z internetu. Nebylo to fér vůči oběma – ale jak vůbec měla své pocity zformulovat? Nespočívalo to jen v tom, že Dan nezapadal do její obvyklé představy o partnerovi. Jemma měla také po krk toho, jak dobře se k ní chová – a jak tak ležela v posteli a cítila se kvůli svým pocitům nemístně a zahanbeně, přemýšlela, zda by to neměla udělat hned a zbavit se toho pocitu.


  „Jemmo?“


  „Ano?“ Otočila se v posteli a podívala se na něj. Jeho oči byly zářivé a plné naděje. Měl neupravené vlasy a ona se jich chtěla dotknout, urovnat je. Copak necítil to zoufalství, které cítila ona?


  „Ptal jsem se, jestli nechceš jet do Suffolku na pláž?“


  „Co? Kdy?“


  „Teď? Najdeme místo, kde můžeme přespat. Bude to zábava.“


  Jemmino srdce nad tou myšlenkou poskočilo, ale pak jí zase dohnaly ty černé myšlenky.


  „Myslela jsem, že jsi na mizině.“


  Dan na chvíli odvrátil zrak. „Ne, je to v pohodě. Je Nový rok – měli bychom slavit. Můžeme si dát na pláži rybu a hranolky.“


  Jemma se zasmála. „Jsi šílenec.“


  „Ale no tak, Jem. Není nic lepšího než ledový vzduch, abychom do nového roku vykročili tou správnou nohou.“


  „Nenapadlo tě, že bych mohla mít v plánu něco jiného?“ řekla a protáhla se ve snaze znít bezstarostně.


  „Ne,“ odvětil Dan. Otočil se a položil jí dlaně na tváře. Hluboce se jí zadíval do očí a ona cítila, jak její odhodlání mizí. Když ji políbil, byla překvapená, jak na něj její tělo reaguje zcela přirozeně, jako by bylo jasné, že patří k sobě. Ale sex není všechno, říkala si, když se jeho pozornost přesunovala níž. Solventnost a status a snesitelní příbuzní se také počítají.


  „No, jsi pro?“ řekl poté.


  Jemma se posadila na posteli a přitáhla si deku k bradě. Možná, že strávení společného večera na Nový rok ztělesňuje určitý závazek… „Nejsem si jistá. Já… musím uklidit byt, něco vyprat, než se vrátím do práce. Možná bych radši měla jít domů.“


  Pak se na ni podíval, jako kdyby viděl přímo skrze ni. „Jemmo, víš, nemusíš vždycky utíkat.“


  „Co tím myslíš?“ Jemma zírala na své nehty.


  „Ty víš přesně, co tím myslím. Čeho se tak bojíš?“


  Jemma konečně vzhlédla. Co mohla říct? Pravým prostředníčkem si přejela přes obočí, masírovala si kost pod ním. Byl to jeden z těch momentů, který mohl dopadnout tak i onak.


  „Ničeho. Nebojím se ničeho, Dane,“ řekla jemně. „Suffolk zní skvěle. Pojedu ráda.“
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  Nyní


  Rychle přichází první tmavá noc po zmizení mého manžela. Po žalostné večeři v restauraci, kde jsem kroužila okolo bufetu jako okolo nebezpečného zvířete a snažila jsem se ignorovat pohledy všech, jsem se rozhodla, že už to dál nezvládnu. To napětí, neustálý strach, je toho až moc. Nepomáhá mi ani představa, že se sedmihvězdičkový resort proměnil v cirkus a já jsem hvězdné představení, kde do mě šťouchají a bičují mě a pak pozorují mé pohyby a reakce. Prostě jsem nevěděla co dělat, zda jít zpátky do pokoje a objednat si jídlo tam, nebo zůstat v restauraci a pokusit se sníst večeři, pokusit se všem ukázat, jak zoufale se cítím. Je tak těžké odhadnout situaci, ale jsem si jistá, že moje přítomnost u pátrání už ničemu nepomáhá. Nervózně si promnu oči a najednou toužím po své matce. Marnost téhle myšlenky mě pořádně zasáhne.


  Chrissy a Kenny stále sedí se mnou, což je od nich nejspíš milé, ale atmosféra je napjatá. Možná by taková byla i po minulé noci, ale právě teď je to úplně nesnesitelné. Co si máme říkat? Už se mi nelíbí Kennyho oči a nějak mě děsí, jako kdyby zpod jeho růžové popálené kůže prosakoval vztek, přestože jsem ho před minulou nocí zbožňovala. Stále se na mne dívá, jako kdyby mě ze všeho vinil, a já na chvíli zapřemýšlím, co viděl, co ví. Když se Chrissy zase zvedne, aby mu přinesla další jídlo, využiju svojí šance utéct. Zvednu se, netaktně a se slzami v očích zamumlám dobrou noc a potácím se od stolu ke stolu než Chrissy dostane šanci nabídnout mi, že se mnou půjde do bungalovu, kam bych ji nepustila.


  Cítím se moc vystrašená na to, abych jela po večeři na kole temnými lesy sama. Jako kdyby ten strach, že můj manžel zmizel, seděl v oceánu osvětleném měsícem a vznášel se i džunglí plnou netopýrů. Místo toho mě Moosa, můj jediný spřátelený sluha, veze k bungalovu v krémové rikše. Vypadá naštvaně, když ho požádám, zda by nemohl počkat venku, dokud nebudu v bezpečí uvnitř. Přijde mi to vzhledem k situaci trochu nemístné a přemýšlím, proč to udělal. Možná si myslí, že to je moje chyba, a já se hrozím toho, co kde mohl zaslechnout. Krátce mu jako poděkování zamávám a pak zavřu dveře a zamknu – jakmile se o dveře opřu zády, dojde mi, že nemohu dýchat.


  Bungalov mi teď nepřijde nerušený a luxusní, je opuštěný a osamělý, plný strachu. Posadím se a snažím se dýchat. Cítím na sobě něčí pohled, ale to si asi jen představuji. Jenže co když tu opravdu pobíhá maniak, sleduje mě, čeká, až budu sama, a plánuje se vrátit a dostat mě? Chci sama sobě namluvit, že jsem zešílela, ale přesto se zvednu a jdu k obrovským skleněným dveřím, abych zatáhla závěsy. Vypnu tím poslední kousek světa, kde je hluboké moře, a jsem osamocená. Chci někoho, kdo mě bude držet v náručí a řekne mi, že všechno bude v pořádku, ale jsem sama. Dojdu ke krásné obrovské posteli, která je ustlaná jako vždycky, přestože na jejích polštářích nejsou vysázené okvětní lístky do tvaru srdce. Zajímalo by mě, kdo rozhodl, že to neudělají. Zvednu telefon vedle sebe a zavolám na recepci, abych znovu zkontrolovala, že nejsou žádné novinky. Leena to zvedne a její hlas mě uklidňuje, zvláště proto, že zní klidněji než dnes ráno, ale stydí se, že nemá co říct. Samozřejmě jsem to věděla, jinak by mi zavolali – přesto mě to potvrzení, že nic nenašli, jemně nakopne do žaludku.


  Teď ten ostrov nenávidím. Přesně v tuhle dobu jsem minulou noc večeřela v gurmánské restauraci nad vodní hladinou a pila až moc šampaňského. Teď ležím sama, zabarikádovaná v bungalovu, na svých líbánkách, a cítím se vyděšeně a sama jako nikdy. Kde je? Ten ostrov je během temné noci tak jiný, a navíc je zataženo. Tma je tak hustá a sametová, že když se zvednu a vykouknu zpoza závěsu, vidím maličké zástupy hvězd ve svých očích. Jako bych si vytvářela vlastní výhled. Snažím se ze samoty stvořit svého manžela. A venku někdo je, tím jsem si jistá. Volám jeho jméno, ale nikdo neodpovídá. Strach a smutek se mi mísí v krku. Polknu výkřik hrůzy. Pro koho bych tady křičela? Pro něj? Nebo pro sebe?


  Leze na mě paranoia. Kontroluji zámky na dveřích na verandě, znovu zavřu dveře do luxusní venkovní koupelny, kde je na jedné straně les a na druhé pláž. Ke dveřím přistrčím židli, kdyby někdo přelezl ty vysoké bílé zdi a chtěl mě dostat. Dokonce i gekoni nalepení na zeď jako obrazy mě teď děsí. Pár hodin ležím, ani se nepokouším spát. Moje mysl se zamotává do smyček a já nedokážu rozeznat, kde začíná nebo kde má končit. Nepamatuji si ani, co je pravda a co výmysl, a přestože se tolik snažím, nevybavuji si detaily z minulé noci. Je to jako kdybych prožila trauma. A možná že taky ano. Ale opravdu jsem v restauraci řekla, že ho nesnáším? Že si přeju, abych si ho nikdy nevzala? Úplně slyším jeho hlas, cítím na sobě jeho ruce, ale co udělal? Co řekl? A ještě příhodněji, kdo to slyšel? Zatímco se svíjím na posteli s pěstí v ústech, abych potlačila své výkřiky, chci jet tak zoufale domů, že mě to až fyzicky bolí. Představuji si moře omývající množství ostrůvků jako vodní vězení. A pak si představím, jak daleko by mohlo tou vodou putovat mrtvé tělo, než by se rozložilo…


  Posadím se, zadržím dech, dokud mi nezačne praskat v uších, snažím se odvést své myšlenky jinam. Krátce si ho představím, jak se schovává na jednom z mnoha opuštěných ostrovů tohohle oceánu, má velkou hustou bradku a dobrou životní pojistku. Dokonce si představuji, že se objeví v Riu, plný energie, s květinovým věncem okolo krku a za ním tančící dívky. Fakt, že se mi tento scénář jeví jako nejlepší možný, mluví sám za sebe. I tak ale teď nezáleží na ničem kromě pravdy. Už je mi jedno, co všechno tenhle smutný debakl způsobilo. Co bude, bude. Budeme nést následky.


  Ležím klidně, objímám polštář a předstírám, že mám manžela. Když konečně usnu, zdá se mi, že mě sleduje zpoza okna a vříská smíchy, pak mu z kůže děsně rychle rostou chlupy, vyje na měsíc a pak je vykuchán a obrácen naruby jako rukavice. Když se probudím, je mi jasné, že už blázním. Blázním, přesně jak mi předpověděla jeho matka. Možná bych se zítra měla sejít s hotelovým lékařem a o něco si říct.


  Hodiny se vlečou, ale nakonec nějak uběhnou. Sotva jsem usnula, už se světlo začalo prodírat záclonami. Zapnu televizi a její obraz a zvuk je pro mne takovou úlevou, že nechápu, proč jsem to neudělala dřív. Už se nebojím, necítím se osaměle. Televizní film se stává mou společností a já jsem americkým hercům a herečkám moc vděčná. Vypadají opáleně, načesaně a stereotypně: uhlazený obchodník, odvážná stará paní, krásná hrdinka, typický záporák. Nejsem sice nic z toho, ale se všemi se ztotožňuji. Jsou moji jediní přátelé na ostrově zničených snů. Pak přijde nevyhnutelný konec a oni mě opustí také. Nechám obrazovku být a ponořím se do milosrdného prázdného spánku. Později, když se probudím, vidím ho vedle sebe, ale není tam.
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  O šest a půl roku dříve


  Bylo sobotní ráno a letní déšť neustále ťukal na okno, jako kdyby naschvál říkal, že u britského počasí nikdy nemáte jistotu – a kromě toho, že Jemma trpěla pásmovou nemocí, tak to pro ni a Dana byl skvělý důvod, proč zůstat v posteli. Uplynulo již šest měsíců od jejich spontánního novoročního výletu do Suffolku, kde pochodovali po kamenné pláži bičované větrem, než našli krásný hostinec, ve kterém mohli přečkat noc a který stál víc, než chtěli utratit, ale rozhodně to stálo za to. Tam se konečně jejich vztah ustálil. Zavládl klid, což byl naprostý opak těch bouřlivých vztahů, které prožívala předtím. A přestože byla přesvědčená, že to s Danem nikdy nebude vážné, konečně si začala uvědomovat, že si jí, na rozdíl od většiny jejích bývalých partnerů, váží, a byla šťastná.


  Jemmino profesní štěstí se tento rok také obrátilo, což mohla a nemusela být náhoda. V březnu byla přiřazena na skvělý projekt – nic menšího než kompletní renovace paláce v Saudské Arábii – a tak si následně připadala oceňovaná a méně vyjížděla na svého šéfa, což jí nikdy nijak neprospělo. Vlastně právě přiletěla ze své úplně první služební cesty ze zámoří, z toho paláce, a byla nadšená, že letěla byznys třídou a bydlela v luxusních hotelech a jela mercedesem s černými okénky. To všechno jí velmi zvedlo sebevědomí. Kdyby se jí renovace povedla, možná by ji i brzy povýšili, pomyslela si. Požitkářsky se protáhla jako rozmazlovaná kočka.


  Zazvonil zvonek u dveří.


  „Kdo to je?“ zeptala se.


  Dan pokrčil rameny a nevypadal, že by chtěl vstát, což ji překvapilo. Obvykle byl tak galantní. Místo něj se zvedla Jemma, zabalila svou drobnou postavu do pruhovaných šatů a slezla po schodech pokrytých kobercem ke vchodovým dveřím. „Kdo je to?“ zavolala, a přestože odpověď byla velmi nesrozumitelná, stejně otevřela. Její bezpečnostní zvyky opět selhaly, jak jí Dan za posledních několik měsíců mnohokrát opakoval.


  Na verandě stál neznámý muž, mračil se, byl promáčený. Držel snad ten největší puget květin na světě, což Jemmu zmátlo ještě víc. Strčil ji tu kytici do rukou, otočil se, a přestože se tvářila zmateně, odešel. Vzala ty květiny do kuchyně, byl to krásný mix světle žlutých růží, frézií a kopretin, které voněly po létě. Byl u nich vzkaz, když ho otevřela, stálo na něm: „Krásné výročí, doufám, že dnešní rande bude lepší než to první, s láskou D.“ Zalapala po dechu tak hlasitě, že to určitě musel slyšet až do ložnice.


  Pak se vrátila zpátky do postele, plakala Danovi do náruče a nebyla schopná vysvětlit, co cítí. Jak to vůbec zformulovat? Neměla jsem tušení, že to je rok. Jsem zdeprimovaná. Nikdy to nemělo zajít dál než na první rande – to Sasha celou tuhle věc zkonstruovala. Možná jsi skvělý kluk, ale tohle už je na mě moc dlouhé. Prostě pro mne nejsi ten pravý. Jsi jen zahradník. Celá ta situace působila děsivě. Dan ji při pláči držel, což všechno jen zhoršilo. Kolik ho ty květiny stály? Byla si jistá, že hodně. Neměl by tolik utrácet za někoho, jako je ona.


  „Jemmo,“ řekl Dan.


  „Ano?“


  „Já vím.“


  „Víš co?“


  „Vím, že jsi rozrušená, že je to už rok.“


  „Ach bože, to je to tak vidět? Je mi to líto.“


  „To je v pořádku.“ Dan ji políbil do vlasů a pak se od ní jemně odtáhnul, vstal z postele a nahý přešel pokoj. Zírala na jeho hladká široká ramena, opálená místa od trička na rukou, které ji před chvílí držely.


  „Co to děláš?“


  „Jdu.“


  „Kam?“


  „Domů.“


  „Ach,“ bránila se Jemma. „Proč?“


  „Jem, bude to tak lepší.“ Rychle se oblékl. Jemma se krčila pod přikrývkou a cítila, že se v ní formulují ta slova, ale nemohla je vyslovit. Jediné, co dokázala, bylo, že se na něj dívala se široce otevřenýma vystrašenýma očima a rozcuchanými vlasy. Skončilo to? A pokud ano, kdo se rozešel s kým?


  Dan přišel k posteli a jemně ji políbil na vlasy. Představila si ty čerstvé květiny pohozené v kuchyňském dřezu.


  „Zavolám ti,“ řekl. A pak byl pryč.
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  Nyní


  Druhý den přišel hrozně rychle. Volal mi táta, přestože v Anglii musí být po jedné v noci. Typické – počkal, dokud nebudu vzhůru. Jeho ohleduplnost v krizi mi láme srdce. Nemusel se ale obtěžovat, moc jsem nespala. Každopádně mi říká, že zavolal Danovým rodičům – včera večer anglického času. Informoval Petera a Veronicu dvacet jedna hodin po zmizení jejich syna. Nebylo to moc pozdě? Neměli jsme to udělat dříve? Snažím se přesvědčit samu sebe, že může existovat naprosto nevinné vysvětlení, jenže Peter není v pořádku, jeho srdce to nemuselo zvládnout. Nechtěla jsem, aby se rodiče zbytečně strachovali.


  Při tom telefonátu jsem chtěla tátovi všechno vyslepičit, ale samozřejmě jsem nemohla. Nesmím nikomu říct, co se dělo v šedohnědých hloubkách mého nového zářivého manželství – a pak jsem si vzpomněla, že jsem to možná řekla Chrissy. Co jsem jí to sakra na té pláži řekla? Cítím se uvězněná, svazuje mě šňůra od hotelového telefonu. Přeji si, abych měla mobil, abych se mohla pohybovat, lézt po stěnách, dostat ze sebe ten stres. Místo toho se donutím stát klidně, ovládnu hysterii, nechám svá chodidla na hladkých studených dlaždicích: snažím se to napětí přenést dolů. Když slyším tátův klidný, jemný hlas tak jasně, jako kdyby byl ve vedlejším pokoji, děkuji bohu za jeho klid, jeho schopnost udělat potřebná rozhodnutí. On byl ten, kdo trval na tom, že se to řekne tchánovi a tchyni, a samozřejmě měl pravdu. Vlastně to takhle neřekl, ale donutil mě uvědomit si, že by to měli vědět. Musíme vědět, zda netuší, kde jejich syn je. Mohl zmizet úmyslně.


  Táta znovu navrhuje, že sem přijede, ale já pořád nevím, co říct. Chci, aby přijel, ale také nechci. Jsem si celkem jistá, že nebyl dál než v Itálii. Nikdy jsme neměli takový vztah, že bychom trávili volný čas společně. A co by tu dělal? Prohraboval keře? Šel na loď? Ležel na pláži? I tak jsem ale byla vděčná, že to nabídl. Možná už nemám manžela, ani mámu, ale až budu potřebovat svého tátu, přijede, kdykoliv ho o to požádám, a to mi moc pomáhá. Jsem díky tomu v nějakém podivném slova smyslu skoro šťastná – přestože je nyní štěstí abstraktní pocit, něco vybledlého a hodně vzdáleného. Možná ho někdy najdu, a možná že ne.


  Přesto se stále modlím, aby se to jednoduše vysvětlilo. Jedna teorie je, že se možná mému manželovi podařilo dostat se nějak z ostrova. Spočítali sice lodě a kajaky a nic nechybělo, ale jeden nikdy neví. Možná proto strávil tolik času v potapěčském centru s mořským biologem. A okolo je mnoho dalších ostrovů, všechny jsou neobydlené, potenciální místa, kam by se mohl schovat. Možná mu Pascal pomohl a pak odvezl loď zpět – to by vysvětlovalo, proč se choval tak divně, když jsem s ním byla na jedné z pátracích lodí. I to je možnost a já se modlím za to, aby byla pravdivá. Modlím se, aby pravda byla jakákoliv kromě toho, že je můj manžel mrtvý. Nezajímá mě, jak bizarní to je, nebo jak moc jsme se podrazili. „Prosím, ať není mrtvý,“ brečím tátovi do telefonu a jediné, co může udělat, je, že mě jemně z dálky utěšuje.


  Když konečně zavěsím, připadám si ještě prázdněji. Teď už cítím i nepřítomnost táty, ale pak se otřesu a řeknu si, abych přestala vymýšlet blbosti. Je nový den, je čas na akci. Ještě zavolám na recepci a můj hlas zní jako hlas herce. Konečně mě spojí s manažerem, a přestože se snažím zůstat v klidu, brzy začnu křičet, aby něco udělal – ale on jen odpoví, že se ozve, jakmile to půjde, a řekne mi detaily ohledně další fáze pátrání, ať už to bude obnášet cokoliv. Potom se dlouze sprchuji a těžko se mi přestává. A není to jen tou božskou koupelnou. Když se jdu oblékat, stále nevím, jak bych měla vypadat. Co bych si měla vzít na sebe. Měla bych si učesat vlasy, nebo je nechat divoké a neupravené? Prohledám svůj šatník, ale mám jen oblečení v zářivých, jasných barvách. Nemám žádnou vdovskou černou. Mé myšlenky mě děsí.


  Nakonec se rozhodnu pro modré jednoduché šaty. Pečlivě si učešu vlasy. Na tvář si nanesu trochu pudru a vypadám díky tomu bledší. A pak seberu všechnu odvahu a pěšky vyrazím na snídaňový bufet – své kolo jsem včera večer nechala tam a nechci volat Moosu, aby mě vyzvedl. Když dorazím, všichni zaměstnanci jsou tak milí, že se mi z toho chce brečet. Bobbi mi přinesl čaj dvakrát rychleji a obsluha bufetu je dvakrát pečlivější než kdy jindy. Snaží se mi nabízet jídlo, ale já dokážu sníst jen croissant. Ta Američanka, která normálně tvoří polovinu páru, co si navzájem olizuje uši, je tam pro změnu sama, možná ze solidarity. Sedne si naproti, aniž by se vůbec zeptala. Řekne mi, že se jmenuje Laurie, a pak se mě snaží zatáhnout do rádoby soucitné konverzace a já přemýšlím, zda je jen milá, nebo prostě vlezlá. Nakonec se omluvím a odejdu, aniž bych se dotkla své snídaně. Vezmu si kolo a znovu se zbytečně projedu po ostrově, hledám stopy svého manžela, přestože se bojím, že to může vypadat tak, že jsem se jen jela projet a užívám si to. Dokonce i cesta do restaurace, účast na hledání, je na mne moc. Nedokážu unést myšlenku na to, co si o mně mohou lidé říkat.


  Vzdám to a zamířím k recepci, kde vyžaduji setkání s manažerem. Chci se ho tváří v tvář zeptat, co se děje. Leena shovívavě zatřese hlavou a řekne, že momentálně nemá čas, ale že za mnou brzy přijde, aby mě informoval. Jsem moc napjatá na to, abych udělala scénu, takže beze slova kývnu a jedu zpět do bungalovu. Cítím se vyčerpaně, a to je teprve deset ráno. Zkontroluji telefon kvůli zprávám, ale žádné tam nejsou. Projedu novinky na internetu, ale naštěstí tam nic není, a pak se bezmocně složím do postele.


  Přibližně po půlhodině zazvoní zvonek u dveří. Je to manažer, jak recepční slíbila. Řekl, že právě kontaktoval maledivskou národní obranu. Prý jsou na cestě s loděmi a hydroplány a vybavením s termokamerou, ať už je to cokoliv. Nevím, co bych měla říct. Zeptal se mě, zda mám nějaké další přání a já tiše zakroutím hlavou. Odchází. Ta šíře plánovaných akcí je otupující. Paniku nahradila netečnost. Pochyby. Jdu na terasu a zírám přes keře do klidné hladiny, na níž se leskne slunce, ale už nehledám člověka se šnorchlem. Teď hledám bledou, skvrnitou pleť, oteklou, vznášející se na vodě. Teď už hledám jen smrt.


  Chrissy přijde k bungalovu okolo oběda se záminkou podívat se, jak na tom jsem, což mě trochu povzbudí. Připomíná mi Sashu a jsem jí vděčná, přestože pořád nechápu její motivaci. Ale možná jsem tu noc neřekla nic inkriminujícího a ona se opravdu stará. Neodvážím se tohle téma nakousnout. Zdvořile jí nabídnu pití z minibaru a ona si vyžádá gin s tonikem. Já si dám také, neseme si to ven a posadíme se ke stolu.


  „Tak, jak na tom jsi?“ zeptá se po chvíli podivného ticha. Dokonce i ona vypadá pro změnu trochu drsně. Její zkrácené džínové kalhoty a vestička jako vždycky ledacos odhalují, ale vlasy má svázané do ležérního drdolu a oči unavené.


  „No, znáš to…“ Nevím, co říct. Všechno by se mohlo obrátit proti mně.


  „Jsou nějaké novinky?“


  „Ne. Žádné.“ Měla bych se zeptat, co se tu noc stalo, když tu není Kenny, aby to slyšel. Nebo se tím prozradím? Řeknu jí, že přijede maledivská armáda, vypadá stejně šokovaně jako já. Pak tiše sedíme a čekáme, s čím přijde ta druhá.


  „Nemyslíš, že bych měla někoho požádat, aby přijel a podpořil tě?“ zeptala se nakonec.


  „Koho?“


  „Nevím. Tvou mámu a tátu?“


  „Moje máma je mrtvá.“ Jsem si vědoma, jak drsně to znělo.


  „Ach, promiň.“ Zaloví ve své tašce a pak slyším platíčko s léky. Následně si dá něco do pusy a zapije to ginem. Málem ji také požádám o nějaké tabletky, ale potom, co bylo minule, to neudělám. Možná že to je začátek všech problémů. Přeji si, abych si to pamatovala.


  „To je v pořádku,“ říkám jemně, abych vyvážila svou otevřenost.


  Chrissy teď zní zdráhavě. „Máš… máš tátu?“


  „Ano, nabídl, že přijede.“


  „Ach, super.“ Její úleva je dojemná.


  „Ale řekla jsem, ať nejezdí.“


  „Aha.“ Chrissy vypije své pití a zvedne se. Nemá daleko k pláči, je mi jí líto. Vypadá umučeně a já přemýšlím o Kennym a jeho pochroumané noze a změnách nálad.


  „Podívej, kdybys něco potřebovala, prostě mi zavolej.“


  „Ano, zavolám,“ odpovídám, ačkoliv obě víme, že to neudělám. Krátce mě obejme, ale vím, že se nemůže dočkat, až odejde, jako včera na recepci. Ale kdo jí to může mít za zlé? Znovu přemítám, zda nezačínám být vyšinutá. Najednou mám potřebu někomu zavolat – nejspíš Sashe – abych se přiznala k tomu, co jsem udělala, ale vím, že nesmím. To by byl opravdu velmi hloupý krok.


  Jakmile je Chrissy pryč, dojde mi, že jsem vyhladovělá. Skoro jsem od té osudné večeře nejedla, ale rozhodně dnes večer nepůjdu jíst ven. Ten hanebný pocit vzrušení, že jsem středem pozornosti, mě už dávno opustil. Nedokážu korzovat po ostrově, kde mě lidi okukují, nemohu vystát podezřívavé tváře hostů a ten jejich falešný soucit. A navíc nedokážu strávit ten výběr, jaký nabízí obrovský bufet, a jsem ráda, že ho zmeškám. I tak mi však připadá nějak otřepané zavolat pokojový servis. Místo toho udělám nájezd na minibar, kde najdu čokoládu a sáček oříšků kešu, když vtom téměř zázračně přijde můj oblíbený kuchař s talířem jídla. Vynikající kari, které mě láká i v tomhle stavu. Dala bych mu najevo vděčnost, kdybych nebyla tak zahanbená. Je tak milý a usměvavý, až se mi z toho utvoří knedlík v krku. Tak milý, na rozdíl od uklízečky, která pilně navštěvuje bungalov a podivně na mne zírá. Stále se bojím toho, jaké drby o mně mezi zaměstnanci kolují.


  Čas teče jako oceán. Po jídle uběhly další hodiny stejné nudy a strachu a bezmocného zírání na nekonečné moře. Někde mezi tou strnulostí se začaly objevovat armádní lodě a nebe začaly křižovat hydroplány. Když se slunce pomalu loučilo s tímto bolestivým dnem, bylo mi doručeno další delikátní jídlo – jako neočekávaný dárek – a já jsem skutečně vděčná. A pak v bungalovu zazvoní telefon a je to moje tchyně. Řekne mi, že je na cestě, a mne pohltí hrůza, ale řeknu si, že musím být silná, a odpovím, že se zítra uvidíme.
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  O šest a půl roku dříve


  Tentokrát si Jemma snad i přála, aby ji Sasha pomohla a udělala tu špinavou práci za ni. Bylo pondělí večer a ona s Danem stále nemluvila, přestože před sobotními událostmi spolu byli v kontaktu skoro každý den. Od té doby, co opustil její byt během ročního výročí jejich prvního neúspěšného rande, uběhlo více než šedesát hodin ticha a Jemma měla čas si projít celou škálou emocí. Zajímalo ji, zda se jí ještě někdy ozve, přestože rozhodně řekl, že zavolá, a většinou byl až příšerně spolehlivý. Že by nezavolal, ji děsilo a nebyla si úplně jistá proč. Z části kvůli své hrdosti, z části z rozhořčení – ale možná v tom bylo ještě víc.


  Jemma vyměnila svou pracovní sukni za tepláky a Danovy špinavé, tlusté pracovní ponožky, které vylovila v koši na prádlo. Uvařila si k večeři těstoviny à la carbonara, ale nebyly tak dobré, jako když jí je uvařil před dvěma týdny on, ačkoliv ho sama naučila, jak to jídlo připravit. Sedla si na sedačku a zapnula televizi, ale sledování seriálu Lerry, kroť se nebylo tak zábavné, jako když se dívali spolu. Interiérová architektura jí ho opět připomněla: jeho lásku k zemi a propojení s architekturou, jeho nekonečné nadšení pro malé radosti i fakt, že měl vliv na její vlastní duševní rovnováhu. Vypnula televizi, zvedla svůj iPad a bez cíle se probírala internetem. Šla na facebook, ale neměla náladu na chytré děti ostatních nebo jejich exotické dovolené, případně fotky toho, co měli k večeři. Dokonce i Sasha, která ji vždycky rozesmála, byla tenhle večer vážná a sdílela varující zprávu ohledně globálního oteplování. Fakt, že Maledivy budou v příštích pár letech na seznamu míst ohrožených zmizením, také Jemmu nepovzbudil a přísahala, že je navštíví, než bude pozdě. A když potom pomyslela na to, že by tam možná mohla jet na líbánky s Danem, věděla, že má problém, a konečně jí došlo, že musí dospět.


   



  „Haló?“


  „Dane, to jsem já.“


  „Ahoj, Jemmo.“ Jeho hlas byl neutrální, těžko rozeznávala jeho emoce.


  Schoulila se ve svém pyžamu a zkroutila palce.


  „Myslela jsem, že jsi říkal, že zavoláš.“


  „Chtěl jsem ti volat dnes večer.“


  „Aha.“ Šest slov, díky kterým její srdce poskočilo.


  „Jsem rád, že voláš první.“ Dalších pět.


  „Dane, omlouvám se.“


  „To je v pořádku. Sasha mi to vysvětlila.“


  „Cože?“


  „Zavolal jsem Sashe a ta mi řekla, ať ti dám trochu prostor.“


  Jemma to nechápala. „O čem to mluvíš? Kde jsi vůbec vzal číslo na Sashu?“


  Dan zněl nenuceně. „Vyměnili jsme si čísla už dávno, když jsme šli na tu večeři – že prý je to jen pro nouzové případy.“


  Dan se smál, ale Jemma byla potichu. „Rozhodně tě zná až moc dobře. Podívej, nechci do ničeho strkat nos, ale Sasha říkala, že jsi někdy trochu, no, nevypočitatelná – její slova, ne moje, Jem.“


  „Ach.“ Jemma nevěděla, co by dodala. Proč se Sasha neustále plete do jejího života? Vždyť to sakra není její matka.


  „Takže navrhla, ať ti dám trochu prostor.“


  Jemma zírala na strop ve své ložnici, který jí Dan pomohl vymalovat. Vzal ji ve své dodávce do obchodu se dřevem a postavil police v rohovém výklenku. Odvedl dobrou práci, pomyslela si, když se na ně teď dívala. Vždy na ni byl milý. Proč ho tak odstrčila? Čeho se bála?


  „No, nikdy nikdo nebrečel kvůli tomu, že se se mnou stále schází,“ pokračoval Dan. „Musím uznat, že to bylo poprvé. Ale víš jak, nepředvídatelné věci jsou fajn.“


  „Dane,“ řekla Jemma, „můžu se stavit?“


  „Kdy?“


  „Teď. Teď hned.“


  Dan váhal. Jeho hlas byl trochu zastřený, když říkal „jasně“, a pak to položil.


  Pár hodin poté byla Jemma s Danem v jeho bytě. Objednali si jídlo a tiskli se k sobě na pohovce při sledování filmu, na kterém zvráceně trval. Jemma se při něm trochu bála, Dan ji sevřel o něco pevněji a zeptal se, zda je v pořádku, ale v pořádku nebyla. Neměla ráda hororové filmy a nerada plakala před Danem. Cítila se s ním ale tak bezpečně a on byl tak milý… Ta chvíle vyzdvihla dojemnost normálních věcí. Jako kdyby tohle bylo to, co dělají jiné páry. Vychutnávala si tu obyčejnost.


  Jemma se na něj podívala a v tu chvíli to věděla. Konečně věděla, že nezáleží na tom, co dělá za práci nebo kolik má peněz a co si myslí sousedé. Věděla, že existuje někdo, kdo se k ní hodí, kdo se o ni stará, kdo vidí pravdu za jejíma namalovanýma očima a stále ji miluje. Uklidnil ji, nějak se díky němu cítila lépe. Usmála se a on se také usmál. Jejich tváře se přibližovaly, dokud neviděli jen tvář toho druhého, a pak se do sebe tak zamilovali, jako kdyby se zastavil svět a oni byli poslední dva živí na celé zeměkouli.


  „Miluji tě,“ řekla a on to ani nemusel opakovat – ukazoval to svým srdcem a svým tělem a ona to konečně věděla. Věděla, jaké to je, když je milována.
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  Nyní


  Přibližuje se hydroplán, slyším jeho motor hučet dřív, než ho vidím, a pak se mi zjeví ve výhledu. Je modrožlutý, maličký. Sleduji, jak přistává na vodě, a z blízkosti to vypadá, že byl sestavený z náhradních částí motorových člunů, jako kdyby vůbec neměl létat. Vyskočí z něj bosý pilot. A pro mě je dokonce děsivější dívat se, než být sama na palubě. Vypadá to, že moje fobie z hydroplánu je mnohem horší, než když jsem sem přijížděla. To se výlet samotný zdál o trochu víc než zábavnou jízdou – ale můj strach za poslední dny nabobtnal a stále exponenciálně roste. K situaci nepřidává ani to, že na horizontu jezdí dokola armádní člun a fouká vítr. Vypadá to, že přichází tmavá, černá bouře.


  Stojím na pontonu pro přílety a odlety, jako kdybych čekala na královskou rodinu, nebo na smrt. Jsem s Chrissy, která vypadá ve svých tyrkysových šatech mimořádně kypře, a s manažerem a pár zaměstnanci, včetně blyštivé Leeny. Nálada je chmurná, ale také plná očekávání. Obscénní kombinace. Pro kohokoliv osobně neangažovaného by tahle fáze nejspíš byla napínavým dobrodružstvím, extra vzrušením, které si může přidat k prázdninovým plánům. Reálný polodokument, poloseriál o zmizelé osobě. Většina lidí ke mně byla přiměřeně soucitná, ale co mohli taky dělat? Pořád nevím, jak se chovat, a fakt, že se nedobrovolně začali angažovat lidé kolem, dělá ten drobnohled, pod kterým jsem, ještě horší. Nikdo nepřišel a neřekl to, ale nejspíš mě podezírají. Nejsem dost smutná. Stojím tak pevně, jak jen mohu, a moje sedmikráskové šaty se třepotají ve větru. Vlasy mám neupravené a oči mi září zpod tmavých brýlí.


  Loď supí na přistávací ploše, což je sice jen kousek od ostrova, ale moře vypadá rozbouřenější než obvykle a loď s ním bojuje. Už se přes vodu vyhazují kufry z letadla na nástupiště a profesionálně je odchytává jeden ze sluhů připravený je přesunout na loď, aby byly převezeny na samotný ostrov spolu s pasažéry. Vím, kdo je v tom letadle, a stále tomu nemohu uvěřit, dokud mé oči konečně nespatří to, co je bezpochyby pravda. Konečně tu je, moje zlomyslná tchyně, která teď rozhodně nebude nic nazývat slovem úžasný. Má na sobě dlouhé pruhované triko, tříčtvrteční bílé džíny a zcela nové espadrilky. Vypadá na svůj věk skvěle, jako kdyby natáčela reklamu pro čaj Saga. Dokonce i její vlasy jsou pevné jako skála a i přes zvedající se vítr drží tvar. Z pohledu na muže, který ji následuje na loď, mi poskočí srdce a chci za ním běžet, ale nemůžu – v cestě mi stojí voda – a navíc by to bylo velmi nevhodné. Hluboce a chraplavě se nadechnu a snažím se uklidnit.


  Ta osoba, která ji následuje, je Dan.


  část druhá


  BRATŘI
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  O šest a čtvrt roku dříve


  Jamie zastavil své černé BMW a pozoroval auta nacpaná na příjezdové cestě a zasahující až na ulici, zaparkovaná v podivných úhlech, jako pohozené odpadky. Přemýšlel, kdo tu na oslavu otcových sedmdesátin bude. On se tentokrát rozhodl přijít sám, přítelkyně často pozvání na takovou akci špatně pochopí. Bylo to vždy dost na hraně a kromě toho si byl celkem jistý, že on a Sarah se už dlouho vídat nebudou – jejich vztah se blížil ke konci. Všiml si nové dodávky značky Peugeot s pečlivě vyvedeným nápisem „Armstrongovo krajinné zahradnictví“ na boku a usmál se. Jeho bratr se v nové kariéře opravdu snaží a to je dobře. Dan možná nebyl schopný zvládat tlak, že je nejstarší syn, ten, který nemíří tak vysoko jako jeho mladší bratr bankéř, a proto to všechno prostě zabalil a rozhodl se být zahradníkem. Jamiemu se tajně ulevilo, že už spolu nemusí soutěžit. Věděl, že je to patetické, ale starých zvyků se zbavuje jen těžko. Ze soupeření vinil jejich matku.


  Když Veronica otevřela dveře, vypadala ještě hubenější a ztrhanější než obvykle. Její vlasy byly místo obvyklého ptačího hnízda svázané do hladkého pevného drdolu. Měla na sobě tmavé šaty s límečkem jako Audrey Hepburn a to ji dělalo starší.


  „Miláčku!“ zvolala. „Pojď dál.“ Pevně ho objala, což moc neodpovídalo jejímu křehkému vzhledu. „Tak ráda tě vidím! Jaká byla cesta?“


  „No, víš, jak to chodí,“ řekl Jamie. „Na prd, jako vždycky.“ Když následoval svou matku nahoru po schodech do obýváku, zahlédl svého bratra na druhé straně místnosti a ihned si povšiml dívky, která byla s ním. Takže tohle musí být Jemma. I to, jak ochranářsky před ní stál, Jamieho trochu naštvalo, přestože mu bylo jasné, jaká je to hloupost.


  „Pojď a představ se konečně Jemmě,“ řekla jeho matka. Naklonila se k němu a ztišila hlas. „Je celkem milá, ale podle mne trochu, jak to říct, podivná…“


  „Mami, o každém, kdo chodí s jedním z tvých milovaných synů, si myslíš, že je divný,“ řekl Jamie a protočil panenky.


  „Tiše, zlato. Nechci, aby nás slyšela. Ale i tak, musím říct, že se mi víc líbila Lydia.“


  „No, doufám, že to jsi Jemmě neřekla,“ pronesl Jamie.


  „Jistěže ne,“ bránila se matka. „Za koho mě máš?“


  Jamie se na ni podíval a radši neodpověděl. Místo toho ji následoval přes místnost a poté, co absolvoval povinné společenské řeči s párem nudných sousedů, přišel k bratrovi a zuřivě si potřásli rukou.


  „Čau, Dane. Jak se máš, velký brácho?“


  „Všechno dobrý, díky. Co ty?“


  „Jo, je to fajn. Takže mě představíš?“


  Dan se zamračil a pak se vzpamatoval. „Jasně, promiň. Jamie, tohle je Jemma. Jemmo, Jamie.“


  „Ahoj,“ řekl Jamie a natáhl ruku. Jemmina tvář byla jednou z těch, které vypadaly, že jejich rysy do sebe nějak nezapadají, ale když se usmála, zázračně se jim to povedlo a ona díky tomu působila o to zajímavěji. Měla ty nejzářivější zelené oči a velice nakrátko ostříhané vlasy. Její brada směřovala vpřed jakoby na obranu a vyzařovala silnou energii. Jamieho zajímalo, co má za problém.


  „Takže, kde je tvoje přítelkyně?“ zeptal se Dan.


  „No, nemohla přijít,“ odvětil Jamie ležérně. „Mimochodem, kámo, líbí se mi tvoje nové auto, moc pěkný.“


  „Díky. Říkal jsem si, že je čas na vylepšení. Dáš si něco k pití?“


  „O to se nestarej, já to přinesu. Co pijete?“


  „Já nic, v pohodě,“ řekl Dan. „Řídím.“


  „Jemmo?“ pokračoval Jamie.


  „Dám si po okraj červeného, prosím,“ odpověděla bez mrknutí, její oči byly jasné, nedalo se v nich číst.


  „Jasně,“ přitakal Jamie. Odešel pro pití a ignoroval všechny včetně svého otce, kterého pouze lhostejně pozdravil. Chtěl se už vrátit zpět za Jemmou, a to nejen, aby naštval Dana. Bylo na ní něco, co ho zaujalo.


  Když se Jamie vrátil, Jemma k němu pozvedla sklenku, a protože ji vážně naplnil až po kraj, všiml si, že se jí trochu třesou ruce.


  „Někdo mi říkal, že ses nedávno vrátil z HongKongu,“ zajímala se.


  „Ano, je to tak. Život tam byl super, ale musím říct, že se po chvíli omrzí,“ vysvětloval.


  „Dan říká, že pracuješ v bance.“


  „No, víš, jak to bývá, jablko nikdy nepadá daleko od stromu. Kromě Dana, který je pěstuje.“ Zatímco se Jamie smál vlastnímu vtipu, pořád si nebyl jistý, co se Jemmě děje v hlavě. Poznal ale, že ohromená nebyla. Ta myšlenka se mu líbila. Tak se rozhodl, že to zkusí znova.


  „Takže, co děláš ty, Jemmo?“


  „Jsem interiérová designérka.“


  „Vážně? Super.“ Neměl tušení, co to kromě vybírání koberců a záclon znamená, ale nechtěl svou nevědomost ukazovat.


  „Jamie, zlato,“ řekla jeho matka. Pobíhala kolem a Jemmu naprosto ignorovala. „Tady jsi! To si tě Dan pořád uzurpuje? Pojď a popřej k narozeninám svému otci, je v zimní zahradě. A musíš si také promluvit s Arthurem, tolik ho zajímá tvoje práce.“


  Veronica vzala Jamieho za ruku, otočila se zády k Jemmě a vyřadila ji tak od zbytku skupiny. Zatímco ho matka odváděla, pohledem vyhledal naštvaný výraz na Danově tváři, takže celkem správně odhadl, že tentokrát to Dan bere vážně.
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  Nyní


  Peterovo zdraví nebylo dobré už roky, od doby, kdy měl svoji první lehkou mrtvičku, což bylo pár měsíců předtím, než jsme se s Danem rozešli. Veronica se teď asi rozhodla, že se její manžel nedokáže vyrovnat se stresem z cesty na Maledivy, a tak místo něj přivedla svého syna. Ta situace byla víc než směšná. Jsem na líbánkách se svým manželem, který se pohřešuje, a můj bývalý přítel, jeho bratr, je tady, aby mi ho pomohl najít. Ten šok, kterým procházím, je tak silný, že nejprve vůbec nevím, jak reagovat. Nemám tušení, co si Dan myslí, zvlášť po naší poslední konverzaci den po mé a Jamieho svatbě. Jediná naprosto jasná věc je, že mě má tchyně nenávidí ještě víc než jindy. Dostaňte mě odsud.


  Proč nemohla Veronica přivést někoho jiného místo Petera, pomyslím si naštvaně. Ale pak mi to dojde – kdo jiný by měl doprovodit matku? Dan se na mne ani nepodívá, ale i z téhle vzdálenosti z něj čiší nepřátelství stejně jako z jeho matky. Jsem ráda, že mám na sobě sluneční brýle, že mě nevidí plakat.


  Z malého letadélka vystupují také dva policisté z Malé. V tu chvíli mě udeří vážnost dané situace. Neznám místní zákony. Prostě jsme si tohle místo vybrali pro líbánky, takže jsem o tom nikdy ani nepřemýšlela, ale Maledivy jsou muslimská země, takže nemám tušení, co se mi může stát. Co když si bude policie myslet, že jsem v tom nějak zapletená? Co když něco řekne Chrissy? Krátce si představím nacpané vězení, ukamenování a podobné věci a pak svůj mozek zastavím a řeknu si, že jsem hysterická. Policisté jsou oblečeni ve světle modrých košilích s modrými kravatami a okolo námořnicky modrých důstojnických čepic mají světle modrou čelenku. Vypadají stejně udržovaně a perfektně jako sám ostrov, ale možná v sobě také nosí drsné srdce.


  Zatímco tam stále stojím, zdá se mi už nemožné dívat se dál na moře, co kdybych náhodou opravdu viděla, jak se objevuje tělo, tmavý proužek jeho vlasů, lososová barva plavek, ohavná bledost rozkládající se kůže. Prosím, ne. Ne před jeho matkou. Musím se dát dohromady. Chtěla bych si sednout, ale z povinnosti stojím, a když loď konečně zastaví, jsem tam a čekám.


  „Dobrý den, Veronico,“ řeknu tak klidně, jak jen dokážu. Co řeknu dál? Jak se má? Jaká byla cesta? Vypadáte dobře. Nic z toho se nehodí.


  „Je mi to líto,“ dodám a ona se na mne podívá, jako kdyby měla skleněné střepy v očích a dýky v nosních dírkách. Je to čarodějnice a děsí mě víc než kdy jindy.


  „Ahoj, Jemmo,“ řekne jemně Dan. Nabídnu mu ruku a on jí slušně potřese. Vypadá to, jako kdybychom se nikdy nepotkali.


  Není, co bychom si dál řekli. Nedojde k žádným objetím, neexistují žádné sdílené obavy nebo smutek. Vypadá to divně a vím, že policisté si toho také všimli. Moje karta je jasná. Pokud se můj manžel nevrátí zpátky a oni budou kopat hlouběji, začnou si myslet, že Jamieho zmizení by mohlo být něčím jiným než nešťastným utonutím, a já bych dokonce mohla být podezřelá.


  Myslím na naši svatbu, která proběhla minulý týden: kostel, květiny, krásné šaty. Všechno si to představuji. Jamieho vestičku. Jak se na mne tak šťastně dívá. Nebo to jen předstíral? A dozvím se někdy pravdu? Tak zoufale chci ten čas zažít znovu, tohle všechno zastavit. Chci obrátit chod světa zpátky a žít jako předtím. Chci, aby se otočil příliv a odliv a přinesl mi zpět mého manžela odkudkoliv, kde teď je, abychom se mohli omluvit a oba se osvobodit.
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  O šest a čtvrt roku dříve


  „Doufám, že to nebylo moc hrozné,“ poznamenal Dan směrem k Jemmě, když jeli podvečerní mlhou domů z otcovy oslavy. Hlavní ulice byla po obrovské bouři promočená a leskla se. Světlo z oranžových pouličních lamp se odráželo v tlustých zlatých sloupcích. Starší muž se belhal po chodníku, měl na sobě nemoderní oblečení a znepokojivě bílé tenisky, téměř jistě byl opilý.


  „Ne, bylo to super,“ reagovala Jemma trochu falešně. „Líbí se mi tvůj táta a tvůj bratr vypadá také mile.“


  „Snažíš se tím vynecháním něco naznačit?“


  „Co myslíš?“ Jemma vypadala zmateně, ale hned jí to došlo. „No ne, jasně, že ne.“


  „Ale moc se ti nelíbila, že?“


  „No… pořád si myslím, že by to bylo jednodušší, kdybych se jmenovala Lydia.“ Cítila, jak Dan téměř nepostřehnutelně zareagoval a pak se vzpamatoval.


  „Promiň, ale taková máma prostě většinu času je. Nedělej si z toho vrásky. Nechce nijak ubližovat.“


  Jemma mu nevěřila.


  Byla vnímavá a přesvědčená, že matka jejího přítele jí chtěla hodně ublížit. A to skrze verbální narážky a zlomyslné poznámky schované za komplimenty. Její slova a činy byly přesně mířené a zasáhly Jemmu přímo do její duše.


  „Každopádně,“ pokračoval Dan a změnil téma, „Jamie nás pozval na večeři s ním a jeho přítelkyní. Přišla bys?“


  „Hm, no,“ přemýšlela Jemma.


  „Co je, Jem?“


  „Ne, nic, Dane. Já… Jen nejsem zvyklá na velké rodiny, to je vše.“ Hrála si se svou pravou náušnicí a pak za ni trochu moc zatáhla, až cítila, jak se jí natáhla kůže.


  „Kdy se tvoji rodiče vlastně rozešli, Jemmo?“ zeptal se Dan. Trhla sebou. Chtěla mu říct, ať se stará o svoje věci, ale byla to nevinná otázka. A byli spolu už přes rok, dlužila mu tenhle rozhovor, ať už dříve nebo později.


  „Když mi bylo čtrnáct,“ řekla. Lámavě se zasmála. „V tom složitém věku.“


  „A proč? Co se mezi nimi stalo?“


  Jemma zmlkla. Co mohla vyprávět?


  „Prostě spolu nevycházeli,“ řekla nakonec. „A pak toho měl jeden den táta po krk a odstěhoval se.“


  Bude to stačit?


  „Je mi to líto,“ řekl Dan. Sundal jednu ruku z volantu, položil ji Jemmě na koleno a něžně ho stiskl.


  „Je to v pohodě,“ řekla Jemma. „Stále ho vídám.“ Otočila obličej k okénku. Když zírala ven na noc kolem, měla temné, jedovaté myšlenky, chtělo se jí křičet.


  „A jak tvoje máma umřela?“ I když mluvil jemně, ta slova ji zasáhla. Bylo to poprvé, co se jí zeptal.


  „Co je to? Policejní výslech?“


  „Promiň,“ bránil se. Následovala trapná pauza.


  „V pohodě,“ povedlo se jí ze sebe po chvíli vysoukat. „Promiň, že jsem hrubá.“


  „V pořádku.“


  Jemmě připadalo, že zněl trochu nabroušeně. Byl potichu a opatrně řídil po okresních silnicích, zatímco Jemma si seděla na dlaních. Cloumal jimi vztek. I ve chvíli, kdy vjeli na dálnici a nabrali rychlost, se její nálada nezlepšila a atmosféra mezi nimi byla napjatá. Nakonec si Dan nahlas pustil Jeffa Buckleyho a celou cestu zpět do Londýna nikdo z nich nepromluvil.
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  Nyní


  Počasí odpovídá mému vzteku a zoufalství a díky tomu se cítím lépe. Během těch třech hodin od chvíle, kdy přiletěl hydroplán, jsem přežila příšerný oběd s Danem a Veronicou, po kterém následoval pěkný a přátelský rozhovor s těmi dvěma maledivskými policisty. Celou tu dobu klesaly mraky a stále se zvedající vítr mi hučel v uších.


  Když konečně odejdu ze sanatoria, ze kterého se stala provizorní místnost pro pohovory, vypadá to, že se nebe roztrhlo. Padají obrovské kapky deště a z ničeho nic teď přichází tak velký příval, že to vypadá, jako kdyby na ostrov někdo něco vylil. Jsem promočená jen z pár metrů cesty k vozíku, který má pro jednou stažené plastové stěny a řídí ho jiný sluha, za což jsem ráda. Moosa se nejspíš ani nesnaží skrýt opovržení, které vůči mně chová.


  Když se vrátím do bungalovu, třesu se. Zamknu dveře a sundám si promočené oblečení, které při této vlhkosti nikdy neuschne. Pak si obleču pyžamo a zalezu do postele, kde přečkám odpoledne posloucháním bušení deště do střechy. Kde je můj manžel v tomhle slejváku? Přemýšlím, zda ho ty armádní lodě stále hledají, nebo jestli se musely stáhnout. Zazvoní telefon, ale ignoruji ho, co kdyby to byla Veronica nebo Dan nebo policie, případně Chrissy. Už nedokážu mluvit s nikým. Pokud to bude důležité, přijdou a zaklepou. Konečně, právě když ztrácím veškerou víru ve vesmír, se šedé nebe roztrhne a znovu se objeví slunce. Když rozhrnu záclony, vidím, jak se ze zářivé zelené džungle zvedá pára. Pak na terasu, jako magická fata morgána, dorazí můj malý šéfkuchař Chati a přinese mi večeři.


   



  Evidentně se něco děje. Čtvrtý den od zmizení mého manžela mi hned ráno na dveře bungalovu zaklepal baculatý policista. Bylo tak brzy, že nejspíš doufal, že mě probudí, ale nestalo se. Stále jsem nespala. Požádal mě, abych šla s ním, a počkal venku, než se obleču do šatů a stříbrných havajských žabek. Prsty jsem si projela vlasy a olíznutým prstem si otřela oči, ale neodvážila jsem se zdržovat čištěním zubů. Společně jsme nastoupili do čekajícího vozíku, a když jsme minuli jiný, který jel v opačném směru, hleděla jsem na svá lehce opálená kolena a studovala svoje rašící pihy pro případ, že by to byla Veronica s Danem. Když dorazíme do sanatoria, druhý policista už tam je, vypadá drsně jako nikdy, a dřív, než si vůbec sednu, mává na mne maskou připevněnou ke šnorchlu se žlutou páskou na vrchu – a já jsem si na devadesát devět celých devět procent jistá, že patří Jamiemu.


  „Kde jste to našli?“ zeptám se.


  „Během bouře se to vyplavilo na pláž na západní straně ostrova.“


  Jsem tak ohromená, že nevím, zda je to dobrá nebo špatná zpráva. Znamená to, že je Jamie naživu, nebo mrtvý? Prohlíží si mě, hledají na mé tváři známky čehosi, a tak se zhroutím a začnu plakat. Znovu se mě zeptají na poslední večer, který jsme já a Jamie strávili společně, a já zopakuji, že jsem byla celkem opilá, že si z pozdější části moc nepamatuji. Vypadají nesouhlasně. Nosím příliš málo oblečení, piju příliš alkoholu. Jsem v jejich očích nemožná, to je jisté – ale vrah? Nebo je vrahem moře. Zatáhlo Jamieho do hloubky a jednoho dne se vrátí shnilý a obalený mořskými řasami. Kdy se však dozvím odpověď?


  „Cítím se příšerně,“ řeknu zničehonic a opravdu je to tak. „Mohu odejít?“


  Policisté se na sebe podívají. Neví, co mají říct. Prohledali ostrov a okolní moře a nic nenašli. Nemají žádné tělo, jen masku a šnorchl. Jamieho by taky nemuseli nalézt roky, i kdyby byl mrtvý. Ale to nikdo neví.


  Nechají mě odejít, odmítnu Moosovu nevrlou nabídku, že mě zpátky do bungalovu sveze vozíkem, a místo toho jdu pěšky. Nedokážu vystát ten špatný pocit, který z mého sluhy poslední dny mám. Stále klopím zrak a sleduji mravence a ještěrky na cestě před sebou. Mlha houstne a úplně člověka oslepuje. Když se dostanu na terasu, posadím se pomalu na lehátko, tak opatrně, jako kdyby mi měly prasknout kosti. Rukama si obejmu kolena a klobouk si strčím více do očí, kdyby mě náhodou někdo sledoval. Nic se neděje. Všechno je potichu: hustým vzduchem prosvítá jen slabé světlo a slyším šumět moře. Veškerá akce probíhá někde pod povrchem, kde je vše jistě rozlícené a živoucí. Ale je tam i Jamie? Kde vlastně je?


  Vteřiny tiše ubíhají a jejich rychlost je hrozivá. Zdá se mi, že se vždycky nacházíme na konci nějakého časového úseku. Vždycky je teď. A teď je tu jen další čekání. Ale jak dlouho ještě? Existuje nějaký protokol v tomhle hrozném scénáři? Jak dlouho budeme hledat a doufat, než budeme muset uznat porážku a říct, že teď je opravdu pryč. Jak dlouho budeme čekat, než se Jamieho vzdáme a pojedeme domů?
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  Před šesti lety


  Jamieho byt se nacházel v přízemí regentského domu v rozvíjející se části severního Londýna a evidentně ho pomáhala zařizovat Jamieho tehdejší přítelkyně Sarah, která si se slzami vzala nedávno svůj kartáček z držáku, jež tak pečlivě vybrala. Římsa v obývacím pokoji byla přetřená tolikrát, že její textura připomínala rozteklý bonbon, ale strop byl tak vysoko, že si toho běžný návštěvník nevšiml, na rozdíl od Jemmy. Stěny byly šedé. Podlaha z tvrdého dřeva, širokých prken, zakrytá tlustým koberečkem. Z pohovek sálal duch padesátých let. Byl to hezčí byt než Danův.


  Jemma si nemohla pomoct, byla Jamiem ohromena. Přestože neměl ten drsný vzhled svého staršího bratra, byl sebevědomý, okouzlující, dobře oblečený. Byl dobrý kuchař. Dokonce si řádně skládal prádlo, což zjistila, když nakoukla do jeho ložnice. Připomínal Jemmě něco z jejích předchozích partnerů, ale tyhle myšlenky ihned zahnala.


  „Co si dáš k pití, Jemmo?“ ptal se teď Jamie.


  „Sklenku červeného, díky.“


  „Dane?“


  „Jen světlé pivo, dík.“


  „Vždy sofistikovaný,“ řekl Jamie a zasmál se.


  Jemma se podívala na Jamieho. Snažil se svého bratra naštvat? A před jeho přítelkyní? To není hezké, pomyslela si a přemýšlela, zda to má po své matce. Doufala, že ne, pro Jamieho dobro. Alespoň moc jako ona nevypadal. Jeho rysy byly jemné a ostré oči světle šedé barvy působily jak velmi unikátně, tak lehce znepokojivě. Danova tvář byla více otevřená a oči měl tmavší, dokonce zastřenější. Byl také širší, takže v oblečení vypadal o něco hůře než Jamie, ale bez něj rozhodně lépe. Jemma se nad tou myšlenkou začervenala a pak se zasmála.


  „Co je tak vtipného?“ ptal se Dan, když Jamie zmizel, aby nalil pití.


  „Nic,“ řekla.


  „Jsi v pořádku?“


  „Jsem v pohodě, ty?“


  „Jo,“ odpověděl Dan, ale vypadal nějak utrápeně. Vzala ho za ruku a držela ji, dokud se Jamie nevrátil se dvěma pivy. Jemma se rozhodla, že předtím musel vtipkovat. Někdy se to těžko rozeznávalo.


  Jamie uvařil thajské kari a rybu a Jemma musela uznat, že dokonale. Bylo divné, že nebyli ve čtyřech, ale Jamie prohodil, že život jde dál a že nevidí důvod, proč to měnit. Během večeře si Jemma snažila představit, jaké by bylo mít sourozence, a vycítila, že mezi Danem a Jamiem je skrytá soutěživost, která ovládala asi všechny bratry. Někdy byla ráda, že je jedináček, ačkoliv pak pro ni samozřejmě bylo ještě těžší, když její táta odešel. Jemma se ve svých myšlenkách topila, byly moc bolestivé a vřískaly jí v hlavě.


  „Hele, Dane,“ začal Jamie, když dojedli dezert, citronový koláč z Waitrose. („Neblázni,“ odvětil Jamie, když se Jemma zeptala, zda je domácí. „Je všední den.“) „Když už jsi tady, mohl bys kouknout na můj bojler. Dělá hrozný randál a já nevím proč.“ Mrknul na Jemmu a ta se začervenala. Na Jamiem bylo něco, co se jí dostávalo pod kůži, a když Dan zmizel do kuchyně podle Jamieho přání, cítila se nervózně z toho, jak se na ni bratr jejího přítele díval, jako kdyby se jí smál.


  „Tak, jak jste se s Danem seznámili, Jemmo?“ řekl Jamie a dolil jí sklenku.


  „No… v hospodě.“


  „Vážně? Co, on tě oslovil?“


  „No, asi by se to tak dalo říct.“ Jemma nevěděla, co má vyprávět. Ona s tím neměla žádný problém, ale nebyla si jistá, zda by Dan chtěl, aby jeho malý brácha věděl, že se potkali na seznamce. Zvlášť když mezi sebou Dan a Jamie nějak soutěžili.


  „No, no, no. Šťastný to Dan,“ řekl Jamie a nejprve si myslela, že zaslechla sarkasmus, ale pak se na ni usmál a zeptal se, jaký podporuje fotbalový tým, a tak se nakonec rozhodla, že byl jenom milý.
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  Nyní


  Je pozdní odpoledne čtvrtého dne a nic nového se nestalo. Vylezu ze svého bungalovu a ujdu dvacet metrů po cestě mezi stromy na pláž. Posadím se na jedno z lehátek, které je pečlivě připravené pro mého manžela a mne. Je to tu moc osvětlené, moc otevřené. Cítím se tak osamělá, úplně sama. Jako kdybych byla jediné dítě na školním výletě, vedle kterého si v autobuse nikdo nechce sednout. Cítím se stále více otupělá. Tolik chci jet domů, že mě ta myšlenka ničí.


  Lehnu si a otevřu knihu, která mě předtím tak zajímala. Jenže teď už mě nezajímá. Zírám na stránky a bojuji sama se sebou, abych nekřičela. Nevím, co jiného dělat, kromě toho, že mám strach a snažím se ho nějak zpracovat. Převlékla jsem se do plážového oblečení bílé barvy coby symbolu čistoty nebo možná odevzdání, mého největšího měkkého klobouku a černých brýlí. Slunečník je tak nízko, jak to jen jde. Jsem parodie na někoho, kdo chce být sám, ale ve skutečnosti nechce.


  Chci jít do moře, když jsem tak blízko, ale jak by to vypadalo? Může jít zničená žena, jejíž manžel se utopil, plavat? A jak vypadá cokoliv, co udělám? A koho to vůbec zajímá? Policii, snažím se připomenout sama sobě, a evidentně i ty lidi, co občas projdou kolem po písku, jakoby náhodou. Všichni víme, že jen očumují, tak je nechávám. Co by to změnilo?


  Slunce se odmítá vzdát. Stále je horko. Nohy mám už skoro spálené, tak se vrátím do bungalovu, kde se cítím nejbezpečněji. Je to ale prázdná temná bezpečnost a nedokážu setřást pocit, že mě někdo sleduje, možná zpoza stromů. Skoro jako by to byl můj manžel, který na mne hraje nějakou podlou hru, aby se pomstil. Před očima mi proběhne obraz z naší svatby plné květin a ta vzpomínka je olemována takovou beznadějí, že zavřu oči, ale i tak se slzy proderou ven. Na tváři se mi tvoří jezírka, a když si je utřu, moje kůže je slizká, jako kdyby se rozkládala.


  Jamie se pohřešuje už okolo devadesáti příšerných hodin a s každou uplynulou vteřinou se mi zdá, že se ostrov zmenšuje. Ten obraz mého muže se také pomalu zmenšuje, jako kdyby moje vzpomínky na něj mizely za horizontem. Stále si všechno omílám v hlavě, která se mi teď točí, ale ne jako po koktejlu, který pijete na líbánkách. To točení se zvětšuje, míchá se s nekončícím zvedáním žaludku, a já si myslím, že to nejspíš vyvolalo právě zmizení mého manžela. V hlavě mi zní neutuchající umíráček.


  Zazvoní telefon. Je to Chrissy a říká mi, že ji a Kennyho chce znovu vyslechnout policie, a já nějak nevím, proč mi to říká. Nevím, co říct. Jsem si celkem jistá, že zatím o té poslední noci moc neřekla, ale co když bude pod tlakem? Kdyby na ni tlačili dostatečně, řekla by jim, co všechno jsem na té pláži nejspíš řekla? Snaží se mě varovat? Zírám na své dlaně, svá hubená zápěstí, ty tlusté modré cévy, které vedou z mých čar života. Zmáčknu si pravé zápěstí, tvrdě ho natlačím proti dřevěné hraně nočního stolku a cítím se lépe. Doufám, že Chrissy ví, že jsem to nijak nemyslela. Jistě jsem byla rozrušená, možná i trochu dezorientovaná, a jak bych vůbec mohla Jamiemu mezi tou dobou a snídaní něco udělat?


  Co si myslí Kenny je samozřejmě jiný příběh. Ale jistě by si nemyslel, že někdo jako já je schopný se zbavit obrovského muže – svého vlastního manžela – na takovém ostrově. Není se kam schovat. Pokud jsem ho tedy neutopila. V krku se mi usazuje hysterie jako chuť šampaňského. Hrůza se zvyšuje – zvlášť když mi dojde, jak zajímavý příběh by to mohl být doma v Anglii. Noviny milují tragédie z líbánek. Pokud vím, tak o tom zatím žádná média nepsala, ale předpokládám, že by mohla, pokud Jamieho brzy nenajdou. Jsem si jistá, že o tom ostatní hosté tweetují. Možná je jen otázkou času, kdy se ze mne stane mezinárodní vyvrhel. Chci se podívat na internet a vygooglit se, ale vím, že bych to neunesla. Zvednu se z postele a zakroutím hlavou, snažím se tak vymazat špatné myšlenky. Zajímalo by mě, co si o tom všem myslí Dan, ale neodvážím se ho zeptat. Od toho hrozného oběda s Veronicou v den, kdy přijeli, za mnou nepřišel. Což vlastně asi není divné. Okolnosti zrovna nepřejí tomu, aby mi veřejně nabídl své rameno jako podporu vzhledem k tomu, že jsem s ním chodila. Nebylo by to vhodné.


  Jsem hrozně neklidná. Jdu do koupelny, párkrát obejdu tu volně stojící vanu, namířím do ložnice, vyjdu na terasu a pak mě nějak nohy zavedou znovu na pláž. Cítím, jak mě sledují hladové oči. Když se ponořím do písku, mladý muslimský pár ode mne poodejde doprava. On má kraťasy a triko a ona je v černé burce a já ze snídaní vím, že má zahalenou tvář. Zajímalo by mě, zda jsou spolu šťastní. Dá se to jen těžko poznat. Chci na ně zakřičet a zeptat se jich.


  Jakmile pár zmizí za rohem, zvednu se a jdu na břeh moře. Nechám vlny olizovat má chodidla. Moře je tak teplé, že mě to láká, hodně mě to láká, ale nesmím. Zírám na ty triliony hektolitrů vody, hledám, pořád hledám. Skrčím se, abych se vody dotkla rukou, a chvíli odpočívám v podřepu, dokud nakonec moje mysl znovu nesklouzne a nepřijdou špatné vzpomínky. Zapotácím se, a jak upadnu na písek, to žuchnutí se odrazí mou páteří jako úder kladivem. Chvíli ležím, jsem trochu v šoku a pak se vzdám, smířím se s tím. Natáhnu si nohy před sebe do vody. Ruce si dám za hlavu, prohnu záda a zírám do slunce. Jeho paprsky jsou silné, jako kdyby mě přišpendlovaly k pláži. Protáhnu se.


  Slyším kliknutí a pak se za mnou ozve nějaký další zvuk. Foťák? Rychle se posadím a přetáhnu si plážovou deku přes kolena. Vidím, že se u bungalovu objevil Chati s tácem a pokládá ho ven na stůl, to byl možná ten zvuk. Vstanu a jdu k bungalovu. Vůně kari je tak vábivá a výrazná, je naservírováno s kokosovou rýží a nakrájenou okurkou a džusem z manga. Jako vždy žádný alkohol, což mě trochu mrzí. Přes to všechno, co se děje, mám hlad.


  „Díky,“ řeknu.


  „Nemáte za co, paní.“ Jeho špinavě hnědé oči září a jeho úsměv je široký jako Čína. „Dobrou chuť,“ popřeje a pak se slušně vytratí.
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  Před šesti lety


  Jemma a Dan začali svůj druhý společný nový rok u něho doma, jen oni dva, a bylo to dokonalé. Udělali si zásoby sýru, čokolády a šampaňského a Dan uvařil tu nejhonosnější večeři, jakou kdy jedla. Jemma vtipkovala, jak je ráda, že ho nadchla pro vaření, přestože to znamenalo, že přestávala dopínat oblečení. Dívali se v televizi na ohňostroj, pili šampaňské, a když se konečně dostali do postele, bylo to hezčí než kdy jindy, nejspíš proto, že se teď těšila na jejich společnou budoucnost. Přemýšlela, co by jim ten rok mohl přinést. Bude jí dvacet devět, jemu třicet jedna. Její práce dál pěkně klapala. Byla oficiálně povýšena na designérku, dostala přidáno a už měsíce se nijak nezhroutila, takže to její práci také neohrožovalo. Jediným mráčkem na nebi bylo, že Dan se nezdál moc vytížený, ale jak se Jemma dovtípila, přes zimu je to vcelku normální. Byla si jistá, že se to zlepší.


  Na Nový rok odpoledne šla Jemma s Danem k jeho rodičům na oslavu. Když dorazili, bylo tam už okolo dvaceti lidí – kombinace sousedů, rodiny a starých přátel – a nálada byla veselá. Dokonce i Veronica svou nelibost vůči Jemmě poslední dobou vyjadřovala méně a zvolila taktiku zdánlivého přátelství. Ač i to připadalo Jemmě skoro stejně alarmující jako prvotní nenávist.


  „Aaa, Jemmo, pojď, seznam se s Carol,“ řekla Veronica, vzala Jemmu rádoby přátelsky za paži a pochodovala s ní ke smutně vypadající starší ženě, která číhala u bufetu, zatímco Veronica nechávala Dana mluvit s vnadnou sousedkou. Rozhodně to bylo naschvál. Teď Veronica přidala na hlase: „Carol se právě rozvedla a zařizuje si nový byt. Možná bys jí mohla nějak poradit.“ Pustila Jemminu ruku, otočila se a zavolala: „Petere! Mohl bys vyndat další ubrousky, všechny jsou pryč!“ Po nesouhlasném zamlaskání, které naznačovalo neschopnost jejího manžela, odkráčela a Jemmě to připadlo neuvěřitelné, ale nebylo to poprvé, co se Veronica takhle chovala.


  „No, kde bydlíte, Carol?“ zeptala se Jemma, zatímco sledovala nešťastnou Carol krájet lososa.


  „V Basingstoke,“ řekla Carol.


  „Ach, to je pěkné.“ Caroliny oči vypadaly, že se brzy zalijí slzami. Nandala si na papírový talíř brambory a některé se skutálely. „A, no, užila jste si Vánoce?“ pokračovala Jemma, zatímco se shýbala, aby je zvedla, než se zašlapou do koberce.


  „No, bylo to –“ Carol se odmlčela a vzala si jeden ubrousek z hromady, kterou naštěstí Peter právě doplnil. Začala si utírat slzy.


  „Můj bože, omlouvám se.“ Jemma instinktivně položila ruku na Carolinu paži a nebyla si jistá, co té ubohé ženě říct.


  „Tetičko Carol!“ ozval se hlas za nimi. Jemma se otočila. Byl to Jamie. Jeho vlasy byly o trochu delší než na podzim a na sobě měl perfektně střiženou bundu. Srdce jí trochu poskočilo, určitě jen díky tomu, že ji zachránil.


  „Jak se ti vede, zlatíčko moje?“ Jamie Carol objal, a jak Carol stála v Jamieho objetí, mrknul na Jemmu. „Carol není moje pravá teta,“ vysvětlil, když ji konečně pustil. „Jen moje největší favoritka z máminých kamarádek. Dokonce mě brávala na baseball, že ano, teto Carol?“


  Carolina tvář byla radostí bez sebe a už se víc usmívala, než plakala.


  „Díky,“ naznačila Jemma ústy Jamiemu. Jeho bystrost a vlídnost ji překvapila.


  „Jak se má Adrian?“ zeptal se Jamie Carol, když se dal do útoku na talíř studeného jídla.


  „Má se dobře, Jamie. Právě se jim narodila holčička, Ella. Jsem teď dvojnásobná babička!“


  „No to je skvělé,“ přitakal Jamie. „Gratuluji! Myslím, že si to žádá oslavu.“ Odešel a hned se vrátil se šampaňským a čtyřmi sklenkami, a když otevíral láhev, pronesl: „Na malou Ellu.“ A začal nalévat jako profesionální someliér.


  „Pro mne ne, díky,“ zastavil ho Dan, který se tiše objevil po Jemmině boku. Jamie přikývl a pokračoval s okouzlováním Carol. Ramena té starší ženy už byla vzpřímená a její tváře zrůžověly, jak jí Jamie neustále doléval sklenku. Šampaňské pomohlo také Jemmě, aby se uvolnila, a brzy se spolu s Carol smála Jamieho koupelnovým historkám, Carol téměř brečela smíchy nad nějakým příběhem o mýdlu na provázku „zoufalého Dana“.


  „Zoufalý Dan,“ zachrochtala Carol. „Přesně jako tvůj přítel, Jemmo!“ Natáhla svou sklenku šampaňského k Danovi, který nevypadal tak pobaveně jako Jemma.


  „Ha, tak jsme tě nazývali, že jo, Dane?“ řekl Jamie, který byl stále středem pozornosti.


  „Pche,“ odfrkl Dan a odešel.


  Carol vykoukla zpoza svých brýlí: „Co má jako za problém?“


  „No, on byl takový vždycky,“ odvětil Jamie. „Házel hračky z kočárku, když nebylo po jeho.“ Zamrkal na Carol a Jemmu.


  Jemma se zachichotala a znovu si pořádně lokla. Kdo by si pomyslel, že s Carol bude taková zábava? Měla by opravdu přestat soudit lidi podle prvního pohledu, vida, jak se zmýlila v Danovi. Láskyplně se usmála a pak se rozhlédla kolem. Kde je Dan? Svolně pokrčila rameny, když jí Jamie znovu doléval, a pak se na něj usmála a on se usmál zpátky, cítila přitom vnitřní rozechvění, které nemělo se šampaňským nic společného. Byl mladší než Dan, bohatší a vtipnější… Bože, musí vystřízlivět. Odvrátila zrak od bratra svého přítele, vzala si z bufetu rolku s párkem a nacpala si ji do pusy, právě když kolem prošla Veronica a zeptala se jí, jak si užívá tu párty.
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  Pořád je čtvrtý den, alespoň myslím. Bojím se, že odteď už budu dny vždycky počítat. Bylo všechno předtím a teď je tohle. Dojím jídlo, co mi přinesl Chati, a pak vše vyzvracím. Čas se vleče. Vteřiny a hodiny neubíhají. Je to tu. Odmítám dál čekat. Má trpělivost je u konce.


  Tma už napůl pohltila ostrov, jenže já si uvědomila, že si musím protáhnout nohy, musím něco dělat, než se zblázním nečinností a strachem. Rozhodnu se jít si zaběhat a užít si alespoň jednu věc, kterou zdánlivě mohu a která vyvolá nejmenší podezření z veselé vdovy. Lidé jistě pochopí, že nemohu sedět a navždy na tomhle místě čekat. Navíc mi běhání poskytne výmluvu, proč jdu do potápěčského centra. Chci zkusit stihnout Pascala, než zavřou. Nemluvila jsem s ním od chvíle, kdy jsme první den po zmizení mého manžela šli společně na loď a kdy ke mně byl tak neobvykle neurvalý. Stále mám pocit, že na tom hotelovém mořském biologovi něco je, a není to jen jeho tmavý francouzský vzhled, jeho provokativní šarm a oči vyzývající do postele. Chrissy, která je jím na novomanželku podle mne až moc zaujatá mi řekla, že policie ho pořád vyslýchá. Pascal něco ví, tím jsem si jistá. Nemůžu čekat, než mi ti policisté řeknou, co se děje. Musím to zjistit sama.


  Vezmu na sebe jedno z Jamieho triček, je tak dlouhé, že nejsou vidět šortky, které mám pod ním, ale samozřejmě jsem si nic konzervativnějšího s sebou nevzala, myslela jsem, že to nepotřebuji. Nasadím si oblíbenou kšiltovku svého manžela a stáhnu si ji do očí. Zavážu si červené boty značky Nike, které jsem si zabalila pro případ, že by nás nálada zavedla hrát tenis, a vyjdu ven do džungle.


  Když dveře zaklapnou, cítím se vystrašeně, takže se ihned rozběhnu naplno. Najednou se bojím nočních bestií, které by tu na ostrově mohly být. Jsou tu nějaké? Netuším. Vždycky slyšíte jen o rybách.


  Nasadím rychlé tempo a brzy vbíhám do interiéru přes cestu olemovanou stromy. Když dorazím do potápěčského centra, jsem z té kombinace strachu a námahy šíleně udýchaná.


  Světla jsou rozsvícená a jeden z potápěčů právě obchod zavírá, ale je místní a jeho angličtina není moc dobrá. Když se bez dechu zmíním o Pascalovi, rukama mě naviguje, abych si sedla v informační místnosti, ale nejsem si jistá, jestli se Pascal vrátí. Sedím tam a připadá mi to jako věčnost.


  Zrovna to chci vzdát, když se Pascal objeví ze směru od pláže. Má na sobě polooblečený neopren a chodidla má od písku. Jeho temné mokré vlasy se mu kroutí u krku. Je hned jasné, že není moc rád, že mě vidí.


  „Pascale,“ řeknu a přejdu rovnou k věci. „Víte, co se stalo? Víte, kde je můj manžel?“


  Pascalův přízvuk na mě teď nemá žádný vliv. „Mluvil jsem s policií, Jemmo. Nic víc vám nemohu říct.“ Podívám se na něj, on se podívá na mne a je jasné, že se navzájem z něčeho podezíráme. Moje oči sklouznou na mapu na stěně za ním, mapu ostrovů, které tvoří Maledivy. Všechna ta voda. Všechna ta místa, kde se dá schovat. Neměla jsem sem chodit.


  „Pardon,“ řeknu. „Samozřejmě, chápu.“ Otočím se a cítím jeho oči na zátylku. Přijde mi, že mi vypaluje pohledem díru do mozku. Jeho přístup mě nějak děsí. Je zodpovědný za zmizení Jamieho? Nebo si myslí, že jsem to já? Otočím se a uteču. Když běžím domů, ty stromy kolem jsou jako tyrani, kteří se shromáždili za svitu měsíce a šeptají, že je to moje chyba. Nakonec zakopnu a upadnu a přes slzy nic nevidím. Když se vrátím, na terase leží tác a pod stříbrným poklopem se nachází sklenka vychlazeného melounového džusu, mísa čerstvého ovocného salátu a kousek kokosového koláče. Utřu si oči, posadím se ke stolu a vděčně jídlo zhltnu. Pak, asi po půl hodině, se mi všechno vrátí. Nacházím se s hlavou v záchodové míse v té úžasné koupelně.
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  Novoroční párty Petera a Veronicy byla v plném proudu díky tomu, že Peter koupil mnohem víc alkoholu, než si jeho žena uvědomovala, jinak by mu za to vynadala. Jamie bavil Carol a Jemmu tak, že Carol naprosto zapomněla na svůj předchozí smutek a nyní mluvila o sexuálních nedostatcích svého exmanžela, čemuž se Jemma smála hlavně proto, že toho ubohého muže nikdy nepotkala.


  „A stejně,“ říkala teď Carol hlasitým konspiračním šepotem, „ten starý chlípník si tu malou kozu klidně může nechat a přeju jí štěstí.“ Pohodila hlavou a zasmála se a trochu pití jí steklo po oblečení na ten již dlouho trpící koberec.


  „Jemmo,“ zašeptal Dan, který se u ní objevil a byl střízlivý. „Musíme jít.“


  „Jasně,“ řekla Jemma. „Jak pojedete domů, Carol?“


  „No, já zůstanu tady, můj blbej byt může počkat do zítřka.“ Znovu se zasmála. „Vymaluju tam barvou nosorožcové kosti. Jemma mi to poradila.“


  „Slonová kost,“ upřesnila Jemma.


  „Co?“


  „Ta barva. Jmenuje se slonová kost.“


  „No, to je fuk,“ řekla Carol. Ponořila svůj hrbolatý prst do hummusu a olízla ho.


  Veronica právě přišla ze své krásné kuchyně a plížila se obývacím pokojem. Vypadala tak přísně, že se Jemma znovu rozesmála. A znovu se napila šampaňského.


  „Jemmo, musíme jít,“ řekl Dan tentokrát přísněji.


  „Jo, vážně? Ale my se bavíme, že ano, Carol?“


  „Je pozdě,“ odvětil Dan.


  Co má za problém, pomyslela si Jemma. Nebyl to vůbec on. A pak si uvědomila, že mu asi vadí, že se opila a on teď bude muset řídit.


  „Dobře,“ souhlasila. Sladce se na něj usmála. „Jen musím jít do koupelny.“


  Carol měla stejný nápad a předběhla ji v šatně pro hosty, přičemž hlasitě prohlašovala, že svůj měchýř ovládá jen těžko, a tak se Jemma vydala dolů. Zatímco si umývala ruce, točila se jí hlava a cítila se šťastná, volná a byl Nový rok. Milovala Dana, se kterým zažije opravdu dobrý rok. Byla si jistá, že Carol její život změnila – možná vypadá jako upjatá paní Mertonová, ale jakmile se rozjela, byla vtipná. Jemma se na sebe zakřenila do zrcadla a usušila si ruce. Trochu jimi zamávala, ale odraz se zdál být rozmazaný. Odemkla dveře a vyšla z koupelny, kde zakopla a málem upadla rovnou do Jamieho náruče. Když ji zachytil, cítila jeho dech na svých vlasech. Postavil ji a pustil. A teď si navzájem zírali do očí, jejich tváře se hýbali jako ve zpomaleném záběru. Pak tam přišel Dan a sledoval je z vršku schodů domu, který byl v tu chvíli celý postavený naruby.
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  Je to v novinách. Jsme v novinách. Někdo to musel vypustit. Mail Online to má hned na titulce, což je zatím asi nejděsivější zpráva ze všech. Zavřu pouzdro svého iPadu a málem ho hodím přes bungalov. Snažím se být v klidu, přemýšlet. Můj dech jako by přicházel až z konečků prstů. Zakroutím jimi, položím si dlaně na spánky a bubnuji si do lebky. Kroužím po pokoji, zírám na podlahu, cítím se uvězněněji než jindy. Musím se držet, abych nezačala křičet. Uvnitř mne vřou vzpomínky.


  Ten příběh se zatím drží jen faktů – ženich zmizí na luxusních líbánkách – ale pokud Jamieho brzy nenajdou, co mohou proboha vytáhnout? Dobře, pojďme si nastínit nejhorší. Dívka, opilá šampaňským, se spustí s bratrem svého přítele. Následují rodinné rozepře. Bratr číslo 1 jí nikdy neodpustí. Roky na to se dívka vdá za bratra číslo 2, který pak zmizí na líbánkách. Bratr číslo 1 se objeví na zmíněných líbánkách, aby bratra číslo 2 hledal.


  No proboha. Vypadá to, že zmizení a možné úmrtí mého čerstvého manžela se může stát hrůzostrašným bulvárním pobavením, které vylepší propršené londýnské dny. Takový příběh je dar pro editora. Rozhodně je to jen otázkou času.


  Utíkám do koupelny a nejdřív si představuji, že netopýři létající nad hlavou jsou drony s kamerami, a pak si řeknu, ať neblázním. I tak by ale bylo fajn, kdyby ten pokoj měl střechu. Pro případ si nechám na sobě šaty a ponořím se do bazénku. Studená voda mě uklidňuje. Ale pak ta tíže roste a roste a roste, neboť si uvědomím, že nemůžu z resortu utéct, a nemohu utéct ani těm titulkům, které nevyhnutelně přijdou, těm pomluvám, ať už zaslouženým, nebo ne. Jemné vlny mi začínají hučet v uších, horečnaté zvuky džungle se prodírají mým nervovým systémem. Začnu se motat a razím si cestu po obvodu malého bazénku jako zajatý delfín. Ta chuť křičet je nesnesitelná. Musím se z tohohle ostrova dostat.


  Nakonec se uklidním a rozvalím se na zádech, ochromená, tichá, vyčerpaná. Oči mám zavřené, ale cítím hladinu vody, jemnou jako kůži. Učiním nedbalý, apatický pokus znovu srovnat všechny střípky událostí, které vedly k téhle chvíli, snažím se soustředit. Co to mezi mnou a Jamiem bylo? A kam v tom zapadá Dan? Jak je možné, že se všechno tak hrozně pokazilo?


  Pomalu se proberu těmi sedmi a půl lety, hledám nápovědy k tomu, jak jsem se dostala sem. Stále si nejsem jistá, proč jsem se Jamiemu zalíbila, a nikdy jsem se neodvážila zeptat. Nikdy jsem to nechtěla vědět. Možná, že jen chtěl něco, co už jeho bratr měl, jako kdyby byli batolata a já zářivá, lákavá hračka. Veroničin perverzní přístup k rodičovství rozhodně této bratrské rivalitě nepomohl, ale ať už to způsobilo cokoliv, zdá se, že Jamie mě chtěl natolik, že mě svému vlastnímu bratrovi záměrně ukradl. Byla jsem jen součást dětinské hry? V té době jsem věřila, že ta zrada přišla celá z mojí strany. Jak jsem si mohla neuvědomit, že vinu neseme všichni?


  I tak, bez ohledu na to, co se stalo, jsem tady, sama, v bazénu na malém ostrově uprostřed Indického oceánu. Třeští mi hlava a svraštila se mi kůže. Jsem vdaná za Jamieho a nevím, kde je, nevím, co se stalo a čí je to chyba. Možná moje – a jediné, co chci, je, aby šel na pláži proti mně a byl v bezpečí. Vážně toužím po tom, aby byl v bezpečí. Přijala bych jakýkoliv trest, jen aby byl v pořádku.
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  „No, to je pěkné,“ řekla Sasha.


  „Promiň,“ omlouvala se Jemma.


  „To je dobrý. Prominu ti to kvůli té komičnosti.“


  „To není vtipné, Sasho.“


  „Jo, ale když se nemůžeš smát, tak co pak? Jen si představ výraz jeho matky.“


  Jemma se zamračila a shrbila se do své bundy. Byl druhý týden v lednu a byly v kině na průměrném filmu, který Sasha prospala, a teď seděly na South Bank v restauraci z předělaných dopravních kontejnerů a jedly mexické tapas. Sasha trvala na objednávce mojita, které ale bylo plné ledu, takže ani tři takové neměly na Jemminy útrapy vliv.


  „Neboj se, Jem. Dan tě zbožňuje. Jen ses v opilosti muchlovala s jeho bratrem, ale to není tak zlé. Přejde ho to.“


  „Nepřejde. Ani mi nezvedá telefon.“


  „No, tak za ním zajdi.“


  „To jsem udělala. Odmítl otevřít dveře.“ Jemma popotáhla a pak si utřela nos do rukávu. „Sasho, co mám dělat?“


  „Ach, Jemmo,“ Sasha se natáhla a položila svou dlaň na Jemminu paži. „Je mi to líto, zlato. Neuvědomila jsem si, že jste to s Danem vůbec brali tak vážně.“


  „No, já ano. A teď je moc pozdě.“ Jemma si vzala ubrousek a hlasitě se vysmrkala. Zírala ven na blikající světla na řece a na chvíli si představila, jak se vrhne do jejích temných hlubin. A pak se zatřásla a ukousla si kus taca s modrým sýrem a pokusila se usmát. Nebylo vůči Sashe fér, že je v takovém neutěšitelném srabu. Musela se dát do kupy.


  „Podívej, omlouvám se, že tak melu,“ řekla Jemma a pokusila se o veselejší tón. „Jak jde práce?“


  „Nestíhám. Platí mi málo. Můj šéf je děsný.“ Sasha zamrkala a usmála se. „Krom toho, že ji miluju. Co tvoje?“


  „No, já jsem se dneska odpoledne složila, takže žádná sláva. Dan mě vždy uklidňoval, ale teď…“


  „Ach bože, říkala jsem si, jak dlouho bude trvat, než se konverzace stočí zpátky k bratrům Armstrongovým.“


  Jemma se na ni zašklebila. „Ach, Jem,“ pokračovala Sasha, „proč prostě nepokračuješ s Jamiem a nepřeneseš se přes to?“


  „Dokážeš si to představit?“ zamítala nápad Jemma. „Skoro by to stálo za to, abych viděla Veroničinu tvář.“ A pak její úsměv znovu povadl a podívala se ke dveřím pro případ, že by přicházel Dan, což bylo vysoce nepravděpodobné. Zkroušeně nasála ze svého omrzlého brčka. „Myslíš, že bych mu měla zavolat?“


  „Komu?“


  „Danovi, samozřejmě! Koho jsi myslela?“


  „No, já u tebe nikdy nevím. Pokud si vzpomínám, mohl by mít mladšího bratra, se kterým bys mohla příští týden spát, jako v Legendě o vášni.“


  „Ach, sklapni, Sasho.“


  „Pro tebe všechno.“ Sasha se usmála a její obočí se schovalo pod hustou tmavou ofinu a udělaly se jí dolíčky ve tvářích. Hlas měla jemnější. „Bude to dobré, Jem. Jen tomu dej čas. On se objeví. Jsem si tím jistá. A teď si začínám uvědomovat, že vypadá trochu jako Brad Pitt.“


  „Jo, jasně.“


  „Nikdy nevíš. Musíš být trpělivá.“


  A tak Jemma byla. Ale tentokrát se Sasha přes veškeré své zákulisní machinace mýlila.


  Leden a únor pominuly. Březen do Londýna přinesl hromadu sněhu a silnice byly neprůjezdné, autobusy nejezdily. Lidé volali, aby zjistili, co dělají jejich kolegové, a pak, jakmile se ujistili, že jsou na tom stejně jako ostatní, se ani do práce dostat nesnažili. Jemma hrozně nastydla a cítila se jako na smrtelné posteli, přesto s ní Dan nemluvil. Už jí došly nápady, co dělat. Napsala mu, že je jí to líto. Dokonce ho požádala, ať se k ní nastěhuje, jako symbol oddanosti, ale on ji ignoroval.


  Prostě se to nemělo stát, pokud Dan nebyl připravený jí odpustit, omílala jí Sasha pořád dokola. „Nebyl to ten pravý,“ říkala a možná měla pravdu.


  Konečně se Jemma vzdala. Teď, místo prahnutí po minulosti, se vrhla na budoucnost s elánem nočního motýla u žárovky. Věděla, že se může spálit, ale nezajímalo ji to. Šla do práce. Přišla domů. Šla do práce. Přišla domů. Po večerech se procházela pustinou svých zničených snů se zápalem matky, která se má právě setkat se svým ztraceným dítětem. Nedokázala sdělit, jak se cítí, tak zaklonila hlavu, potřásla svými nezbednými vlasy a probíhala ulicemi, jako kdyby ji sledoval vrah, nebyla schopná se uklidnit. Snažila se od svých pocitů utéct, než jí vypověděly plíce, ale nikdy se to nepovedlo a pocity ji následovaly jako proud černého kouře, jako kdyby její motor špatně zapaloval a sršely z ní špatné myšlenky, které může každý vidět. Může vinit jen sebe. Noc po noci běhala po chodnících, kolem vysokých budov z červených cihel, které byly rozděleny na byty, podél tichých fádních ulic lemovaných obyčejnými auty stojícími v řadě. Její dech byl čím dál rychlejší, jak běhala a běhala, a pípání telefonu v jejím uchu neutichalo a ozývalo se stále dokola, ale byla to vždycky Sasha nebo jiná kamarádka, které ji kontrolovaly. Nikdy to nebyl Dan – a tak to ignorovala.


  Začátkem května, kdy Jemmin stav stagnoval, chytla chřipku a vzala si z práce týden volna. Sotva se myla. Jedla z plechovek. Kay se jí snažila zavolat, stejně jako její otec, ale Jemma jim napsala, že je jí fajn. Spala s fotkou Dana položenou na polštáři vedle sebe. I ona se o sebe bála. Odmítnutí jejího přítele vzít ji zpátky zanechalo Jemmu zavalenou žalem, jako kdyby za ní ten žal přišel, poklepal jí na rameno a pak ji praštil do tváře.


  Přišly další prázdné dny. Jemma se donutila jít zpátky do práce, kreslila plány interiérů pro hotely, které nikdy nenavštíví, u stolu během oběda nervózně poposedávala, proplouvala meetingy, jako kdyby tam ani nebyla. Byla Danem a tím, jak ho zradila, posedlá. Vždycky jí v minulosti odpustil, když se třeba rozčílila, že jí poslal květiny, nebo si stěžovala, že je nucená jít na oběd s jeho rodiči. Miloval ji, že ano?


  Šest měsíců po rozchodu, právě když jí začalo být trochu lépe, zavolal Jamie. Vzala ten telefon v naději, že bude mít novinky o Danovi, a také je dostala. Dan se stěhoval do Gloucestershiru, aby tam rozjel nový podnik. Vrátil se také ke své předchozí přítelkyni Lydii. K té dívce, o které odmítal mluvit. K té, o které Veronica prohlašovala, že ji zbožňuje. Jak se opovažuje? A tak když se Jamie zeptal, zda se s ním Jemma nechce sejít na kávu, byla tak hrozně naštvaná, měla zlomené srdce a byla vyčerpaná, že řekla ano, proč ne?
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  Nyní


  Je v tom zatažená už i britská policie. Vypadá to, že jsou loutky médií, a pokud bulvár vidí smysl ve vyšetřování Jamieho zmizení, tak ho musí vidět i policie. Dva policisté jsou na cestě sem, jak mě poměrně nabručeně informovala maledivská policie na zápraží. Šťastlivci, zašeptá moje cynické já – někdo má výlet do ráje zadarmo.


  Podle toho, jak mě policisté sledují, vím, že se stále nechovám správně, ale co je v tomhle pekelném scénáři přiměřená reakce? Možná bych měla být vděčná? Nepomáhá, že jsem dosáhla strnulého stavu strachu, který je občas doprovázen hysterií v soukromí. Moje myšlenky začínají být vyšinuté a nespolehlivé, a tak se ze všech sil snažím nasadit chladnou, ale zároveň truchlící masku, zatímco se stále více ukrývám do sebe. Ale uvnitř mé hlavy není dostatek místa pro všechna ta konfliktní pozdvižení a vím, že se musím snažit víc.


  Poté, co maledivská policie odejde, lehnu si na postel, jsem tou šarádou zcela vyčerpaná. Začnu si ten poslední večer procházet stále dokola. Objevují se útržky vzpomínek, které mě oslepují jako slunce v zrcadle. Kdybych tak mohla s někým mluvit. Dokonce ani představa, že mě vykreslí jako běhnu střídající bratry, není nic proti prázdnotě, kterou vytvořilo Jamieho zmizení. Ani tak se ale neodvážím zavolat Sashe nebo tátovi, abych o svých pocitech mluvila. Hlavně proto, že policie mohla napojit telefon, možná jsem paranoidní, ale nemohu riskovat, že se něčím zviditelním. A samozřejmě se nemůžu přiblížit k Danovi a zjistit, co si o tom myslí. Nevypadalo by to dobře.


  Když dorazí britští detektivové, nezdá se mi vhodné jít a setkat se s nimi tak, jako jsem to udělala s Veronicou a Danem, když se s nimi z nekonečné modré oblohy vynořil hydroplán tak jasně a směle jako motýl. Samozřejmě jsem tehdy šla jen proto, že jsem myslela, že je to Veronica a Peter. Nikdy bych to neudělala, kdybych měla jen podezření, že přijede Dan. Když jsem ho spatřila, byla moje touha rozběhnout se a vyplakat se v jeho náručí natolik silná, že dělám všechno, co můžu, abych se mu vyhnula. Je to tak matoucí. Jsem naštvaná.


  Ve skutečnosti už bungalov sotvakdy opustím. Běhání mezi stromy mě děsí. Plavání v moři nepřichází v úvahu. Když jsem na pláži, tak mám pocit, že mě někdo sleduje. A ani náhodou nepůjdu do restaurace odolávat těm odsuzujícím pohledům, zvlášť teď, když jsem ještě k tomu v novinách. A přestože stále nevyužívám pokojovou službu, je to jedno, protože mi drahý Chati stále nosí jídlo. Dělá práci, kterou by měl zastat můj sluha, ale Moosa se objeví jen velmi zřídka a pouze na mne s neskrývaným podezřením zírá a já mu vždy mám chuť říct, ať zmizí a stará se o svoje věci. Myslím, že se sluší poznamenat, že se náš vztah sluhy a pána rozpadl a jsem za to ráda. Stejně mi to nikdy nepřipadalo správné. Kdo sakra potřebuje na prázdninách sluhu?


  Tak co mám dělat? Jdu do koupelny a zamknu dveře, dvakrát se ujistím, že na dně bazénu neleží nějaká mrtvola, a pak si lehnu na záda na vydlážděnou podlahu a zírám na nebe. Nevím, co si mám myslet, jak se mám cítit. Jsem zaseknutá ve víru ničeho, nevím, co se stane. Kdo mohl vědět, že zmizení obnáší takovou bolest? Samozřejmě že jsem už o podobných příbězích četla a snažila jsem se představit si, jaké to asi je, ale věřte mi, že je to ještě horší. Jako kdybych byla v tlakovém hrnci, který má každou chvíli explodovat. Moje naděje se vaří. Řekla jsem svému manželovi, ať vypadne, a to se stalo. Mám, co jsem chtěla.


  Když konečně zazvoní telefon, uleví se mi. Zvedám se z podlahy v koupelně a procházím bungalovem, necítím se zdravě. Moje srdce bije do svého vlastního nevypočitatelného rytmu. Přijdu k telefonu, vypadá, jako by se třásl. Najednou si přeji, aby jednoduše zklapnul. Vím, kdo to je, dřív, než to vůbec zvednu, vím, co řekne. Bohužel mám pravdu. Když telefon položím, jdu rovnou na toaletu a zvracím. Znova. A přestože chci vinu hodit čistě na stres z toho, že jsem souhlasila se setkáním se svou tchyní, nemůžu už dál popírat, že věci by mohly být ještě horší, než jsem si představovala.


  Začíná mi docházet, že jsem těhotná.
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  Před osmnácti měsíci


  Jemma nikdy nevěděla, co její nejlepší kamarádka proti Jamiemu má. Dobře, Sasha nemá ráda bankéře. Nebo závisláky na cvičení. Nebo zloděje přítelkyň. Ale jak už jí Jemma milionkrát vysvětlila, nebyla to chyba Jamieho, to ona se vrhla na něj, a když viděla, že Dan jí nikdy neodpustí, musela se někam posunout. Ano, nemuselo to být zrovna s jeho bratrem, jak jednou Sasha poznamenala. To mi opravdu zavřelo dveře. Jemma na svou nejlepší kamarádku byla tak ostrá, že už se Sasha nikdy neodvážila téma znovu otevřít.


  A teď, po všech těch letech, Jemma málem úspěšně zapomněla, že byla kdysi zamilovaná do bratra svého přítele. Celý ten debakl způsobil takovou rozepři, že Jemma sotvakdy viděla někoho z Jamieho rodiny, a Dan s Jamiem se také téměř nevídali. Jemma se stále kvůli té výměně jednoho bratra za druhého cítila hrozně, ale nebylo to vůbec z vypočítavosti, jak to vypadalo. Jednak se Dan v té době stejně vrátil ke své bývalé přítelkyni. A Jamie čekal měsíce, než Jemmě zavolal, a když se začali vídat, byl na ni moc milý. Rezervoval lístky do kina na filmy, o kterých věděl, že se jí budou líbit, vodil ji na večeře do malých, komorních restaurací, kde se cítila jako v Paříži, bral ji na skvělé trhy, o kterých neměla ni tušení. Jeho přístup byl svůdný a okamžitě zafungoval.


  Můj bože, pomyslela si Jemma, když teď seděla naproti svému partnerovi, je to jako před milionem let. Byli v moderní kavárně na východě Londýna. Byl víkend a oni si četli Sunday Times. Jamie si vzal Sport jako obvykle a ona jako obvykle Magazine. Vstávali pozdě a na její návrh se prošli podél kanálu, ale voda byla klidná a s mastnými skvrnami, jako kdyby v ní nic nežilo. Jamie sotva promluvil. Teď ho sledovala, jak studuje tabulku Premier League. V posledních dnech, a zvlášť od chvíle, kdy spolu bydlí, vypadal víc zaujatý Chelsea a prací než časem stráveným s ní. Jako kdyby ve chvíli, kdy se přesvědčil o její lásce, ji začal brát jako samozřejmost. Zosobňovala jeho výhru, jeho bratrské vítězství, ale cítila se jako ryba v síti. Nemohla odejít, nemohla se nechat sežrat. Někdy se chová jako blbec.


  Jemma se snažila svou nevoli, která v ní rostla jako kynoucí těsto, zahnat. Možná to nebyla chyba ani jednoho z nich. Zkrátka se rozhodla, že je čas jít dál. Možná to bylo jen tím věkem, slavila třicetiny. Nebo těmi čtyřmi lety, co spolu strávili. Anebo skutečností, že všichni jejich přátelé byli zasnoubení. Možná to byly jen její biologické hodiny, které tikaly stále hlasitěji. Ale ať už byl důvod jakýkoliv, ta věc se svatbou nad nimi pořád visela, schovaná v jeho i její hlavě jako špinavé tajemství. Bylo by to vtipné, kdyby to nebylo tak bolestivé.


  „Co si dáš, Jem?“ zeptal se Jamie.


  „Noo…“ Jemma předstírala, že zoufale přemýšlí. „Benediktinské vejce asi. Pro změnu.“


  „Jsi tak předvídatelná,“ zasmál se.


  „Ty?“ zajímala se.


  „Omeletu ze čtyř vajec. Potřebuji protein na posilování.“


  Jemma se snažila nemračit. Proč nemohl jednou dělat něco s ní, místo aby šel na několik hodin do své snobské tělocvičny. Byl poslední dobou sám sebou tak posedlý.


  „Proč se nejdeme projet na kole?“ zkusila. „To je taky cvičení.“


  Jamie vypadal zděšeně, ale pak se to pokusil skrýt. „Jo, jestli chceš,“ řekl.


  „Ne, to je dobré. Neobtěžuj se.“


  „Ale no tak, Jem, nebuď taková.“ Pokrčil nos a udělal zdánlivě smutné oči. Bylo těžké se s ním přít, když vypadal takhle. Po chvíli pokračoval. „Mimochodem, myslel jsem, že bychom mohli jet do Amalfi.“


  „Co? Kdy?“


  „Na tvoje narozeniny.“


  Jemma na Jamieho zírala a nevěřila tomu. Pobřeží Amalfi bylo jedním z nejromantičtějších míst na světě. Věděl, že tam vždycky chtěla. Ačkoliv se snažila tu myšlenku potlačit, stejně přišla. Přestože to ještě neměla pořádně promyšlené, uvažovala o svatbě, a zdálo se, že ji tímhle gestem zaskočil. Jistě to také bylo jen gesto, nic víc. V červenci je ideální doba, jak říkal, zatímco si dával do kávy cukr, a mimo to v Neapoli byl zápas La Liga, který by mohl stihnout, takže by zabil dvě mouchy jednou ranou. Ano, vážně tohle řekl. A pak se usmál, aby ukázal, že vtipkuje.


  Jemma se začala smát. Vzal ji za ruku. Nebe bylo studené, smutné a úlomky tajícího ledu klouzaly po zamlžených oknech. Svět zadržel dech.


  „Miluju tě, Jemmo Brady,“ řekl Jamie. „Opravdu. Směješ se mým hrozným vtipům, omezuješ moje pití, udržuješ můj byt na nejlepší úrovni bytového designu a strčíš do mne, když se chovám jako blázen.“ Jeho oči se vpíjely do těch jejích. Jemmino srdce se zaplňovalo jako zdymadlo, dokud neřekl „můj byt“. Teď mu chtěla jednu vrazit.


  „Co tvoje šéfka?“ odvětila zvlášť mrzutě.


  „Nejspíš tě donutí to zrušit, jako minule, když jsme měli jet pryč.“


  „Jednala v dobré víře, Jem. Opravdu, Camille není tak hrozná.“


  „Hmm,“ Jemma nikdy nevěděla, co ji štve víc, jestli charakter Jamieho práce samotné nebo fakt, že jeho šéfka je neuvěřitelně okouzlující Francouzka.


  „Ale no tak, zlatíčko. Užijeme si to, slibuju.“


  Jemma nic dalšího neřekla a Jamie byl při jídle také neobyčejně potichu. Poté Jamie zaplatil účet, a když pochodovali pěšky domů, nebe odhalilo kousky modré barvy a Jamie navrhl, že když se počasí zlepšilo, mohlo by být nakonec fajn jít na to kolo. A tak jeli a byla to zábava a Jemma se snažila rozehnat obavy, které měla z člověka, který se bál závazků, byl posedlý prací a jehož rodina ji nesnášela. Nakonec, když seděli před Final Score, si připomněla, že Jamie s ní šel na bahnitou jízdu na kole, bral ji o narozeninách do Itálie a přísahal, že to nezkazí. Samozřejmě, že ji miloval.
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  Nyní


  Zvonění zvonku jako předzvěst. Je tady. Moje pocity ohledně tchyně jsou dost rozpolcené – v mnoha ohledech se bojím otevřít dveře, ale zároveň s ní chci mluvit a prokázat svou nevinu. Samozřejmě se nikdy necítila jako já, což situaci nijak neulehčuje. I tak ale ztratila syna a tohle pro ni musí být stejné utrpení. Možná by jednou mohla být milá.


  Když odemknu zámek, připadá mi ironické, že to místo zamykám jako pevnost, ale když jsem několik hodin na terase, může na mne kdokoliv. Přemýšlela jsem, že požádám resort o bodyguarda, když se teď pořád všeho děsím, ale nemohu přijít na to, čeho se vlastně bojím. Možnosti jsou neomezené, vždycky jsem měla živou představivost.


  Když konečně otevřu dveře a vidím Veroničinu zahořklou tvář, chci se otočit, jako kdybychom obě obsahovaly stejný pól magnetu. Nějak se navzájem odpuzujeme. Vždycky to tak bylo – jak jsem si mohla myslet, že se to teď změní?


  „Dobrý den, Veronico,“ pozdravím a ustoupím, aby mohla projít. Je dokonale upravená, má bílé kraťasy a hedvábné námořnické triko, zcela nové stříbrné sandály. Její uhlazený drdol by se měl v té vlhkosti vlnit, ale silný závan laku odhaluje její tajemství a mně je z něj zle. Já mám na sobě znovu ten bílý přehoz na pláž a vím, že vypadám v jejích očích až moc nevinně, moc bezstarostně, ale nemám s sebou nic lepšího. Když jsem poprvé mluvila s policií, uvědomila jsem si, že i nosit sponu ve vlasech je chyba. Moje rozevláté šaty byly už úplně mimo mísu. Jen těžko se do té role vžívám. Jsem ovdovělá, nevěsta nebo opuštěná nevěsta? Nebo dokonce vraždící nevěsta? Jak vypadám, Veronico? Řekněte mi to. Samozřejmě jsem se to neodvážila vyslovit. Nikdo mě neděsí tak jako ona. Nenabídnu jí, aby se posadila.


  „Právě jsem přišla z oběda,“ řekla.


  „Ach,“ přitakám. Nevím, co to je, že vedle ní ztrácím slova. Přestože vypadá nějak křehčeji, zdá se mi víc hrozivá než smutná. Dokonce kvůli tomu začnu přemýšlet, zda neví, kde její miláček Jamie je. Jistě že neví. Možná je to jednoduše tím, že je tak divné ji vidět tady, na Maledivách. Ani ve svých nočních můrách před svatbou mě nenapadlo, že se na mých líbánkách objeví tchyně.


  „Právě jsem viděla tu ženu, Chrissy.“


  Stále mlčím, čekám, než bude pokračovat.


  „Měla ten největší talíř jídla.“ Ach Veronica, snobka děj se co děj. Lidé by si na takovémto místě neměli dávat plné talíře, bez ohledu na to, jak bohatý a výborný je výběr. Být nenasytný, protože to je zadarmo, je ve Veroničiných očích jasné znamení nevychovanosti. Neušlo to její pozornosti, i když se pohřešuje její drahocenný syn.


  „Nejspíš nesla jídlo pro svého manžela,“ řeknu, „má zraněnou nohu.“


  „No, zdálo se, že si tu pozornost užívá.“ Veronica pokračuje a já pořád nevím, proč si myslí, že mě to zajímá. V hlavě se mi přehrává krátké video s Chrissy, jak si vykračuje, zatímco lidé se houfují okolo štědrého kulinářského díla, atmosféra je výbušná, protkaná záhadami. Fakt, že jsem zalezla do své nory, musí z Chrissy a Kennyho dělat ještě větší střed pozornosti. Nemám tušení, jaké pomluvy mohla Veronica slyšet o posledním večeru, který jsme my čtyři strávili společně. Bojím se na to jen pomyslet.


  „Ach,“ řeknu znovu. Tahle konverzace je k ničemu. „Podívejte, Veronico, je mi líto, že se to stalo.“


  „Hmm,“ odpoví a otočí svůj nemilosrdný pohled na mne. Jsem si jistá, že něco ví. Řekl jí to Jamie? Zavolal jí odsud, než zmizel? Cuká mi obočí a vím, že díky tomu vypadám cynicky. Tlačím čelisti k sobě, abych to skryla.


  „Kde je můj syn?“ ptá se, a přestože je to řečnická otázka,, cítím, že mi něco tlačí na žaludek, jako kdybych právě byla z něčeho obviněna.


  „Nevím,“ řeknu. Pak začnu tiše plakat, ale Veronicu to nezajímá. Jen pokračuje a zírá na mne s tím dvojznačným výrazem. Ale proboha, opravdu si myslí, že bych prošla celým tím procesem okolo svatby s Jamiem a pak bych ho zatáhla přes půlku světa, abych ho zabila? Mám toho dost.


  „Moc mě to mrzí, musím si lehnout. Mám žaludek na vodě.“ Můj hlas zní rozhodně a klidně, což je přesně opak toho, jak se cítím. Utřu si oči a jdu ke dveřím, abych je otevřela. „Na shledanou, Veronico,“ řeknu, když jimi prochází. A pak z posledních sil zvýším tón svého hlasu a připojím: „Není to jen váš syn, je to můj manžel.“ Vůbec si nejsem jistá, jaký to může mít důsledek. Potvrdilo to zoufalství novomanželky, nebo ne? Otočí se a podívá se na mne s takových znechucením, že se mi zkroutí srdce, a jediné, co udělám, je, že se bezmocně dívám, jak odchází s nehybnými vlasy a napjatýma nohama. Jedinou jemnou věcí na ní je hedvábné triko, které zlehka šustí vzduchem otráveného ráje.


  30


  Před osmnácti měsíci


  Jemma a Jamie už byli na letišti a překvapivě spolu stále mluvili, přestože se jedná o dost stresující místo. Postarala se o to, aby tentokrát byla připravená k odchodu z bytu včas, taxi pro ně přijelo raději podle Jamieho načasování. Teď na bezpečnostní kontrole nevypadal tolik napjatě, ačkoliv skutečné utrpení ho mělo teprve čekat. Jejich novou strategií bylo, že si každý vezme své vlastní doklady, a pak se potkají při nástupu, takže si Jemma mohla procházet obchody a dívat se po slunečních brýlích a plavkách, přestože má podle Jamieho obojího plný kufr, zatímco on mohl jít přímo k bráně a dělat si starosti. Jamie by raději hodinu počkal a nic nedělal, než aby čelil strachu z dobíhání letadla – což Jemma podle vlastních slov dělala pokaždé – a z hádky na veřejnost. Vyjádřil se jasně, bude předstírat, že s ní není, kdyby přišla pozdě. Někdy si byla Jemma jistá, že by si přál s ní nebýt. Ta myšlenka ji znervózňovala.


  Jemma stále nevěděla, co od ní Jamie z dlouhodobého hlediska chce, a každý další měsíc ji to štvalo o něco víc. Někdy přemýšlela, zda pro něj nebylo společné bydlení spíš pragmatickým krokem, jak snížit životní náklady, než vyjádřením jeho lásky. Ostatně Jemma se v jeho bytě cítila pohodlně a bývala tam tak často, že dávalo smysl, že mu pomůže splatit hypotéku, ačkoliv ani jeden to takhle nevyjádřil. Vážně byla tak naivní? Ale pokud ne, proč by se jí oddával po tom všem, čím si prošli? Přežila tu ostudu, když se vrátila do rodiny Armstrongů jako přítelkyně Jamieho místo Dana, zbytečně?


  Jamie měl samozřejmě naprosto odlišný pohled, a to byla právě součást problému. Proč si prostě nemohou užít, že jsou spolu, říkával, když Jemma občas tohle téma nakousla. Kam spěchat? Podle něj byli zcela šťastní, a tak se ze svatby stalo nevítané téma.


  Zatímco si Jemma zkoušela jedny obrovské, nehorázně drahé brýle, napadla ji další myšlenka a zatím to byla ta nejhorší. Možná ji podvádí. Možná proto chodí pořád do tělocvičny, proto se odmítá oženit.


  Jemma ty brýle odložila, stejně vypadaly hloupě, a vyběhla z obchodu. Jak kráčela k bráně, říkala si, ať neblbne, že Jamie může být ledajaký, ale nebyl to podvodník.. V těch vysokých podpatcích ji bolela chodila, takže když došla k neúnavné pojízdné plošině, zastavila se a litovala, že si nevzala conversky. Stále byla dopálená, když se ozvalo: „Dámy a pánové, let BA2612 do Neapole je připravený k nástupu u brány 57.“ Sakra. Zase jde pozdě.


  Jemma se rozběhla. Když dorazila k bráně, její nohy ji zabíjely a Jamie byl skoro na začátku fronty. Okénkem za přepážkou bylo vidět letadlo, stejně jako tunel, který do něj vedl a pohlcoval pasažéry jako porod naopak.


  „Ahoj, Jamie.“ Otočil se a Jemma věděla, že se mu ulevilo, že ji vidí. Potilo se mu čelo.


  „Kde jsi byla? Nemůžeš se sem vmáčknout.“


  „Jsem s tebou Jamie. Proboha.“


  Jemma se vlekla za ním a myslela si, že ji teď nenávidí. Přála si, aby prostě mohla odejít. Pár před nimi vypadá tak vyrovnaně a Jemma nevěděla, proč s Jamiem nemohou být taky takoví. Co je mezi nimi špatně? To jen ze strachu z létání bylo vše tak napjaté? Nebo to bylo tím, že se jí vždycky povedlo situaci ještě zhoršit? Jemma polkla a její hrdlo se stáhlo, jako kdyby se jí v něm zasekl toast. Nikdy ji o ruku nepožádá, když se pořád bude chovat tak šíleně. Snažila se ho chytit za paži, ale on ji setřásl.


  „Co ti je?“ zeptala se.


  „Nic.“


  „Proč jsi tak nabručený? Co jsem udělala?“


  Jemma věděla, že by měla mlčet, ale nemohla si pomoct. Ta žena před nimi otočila hlavu, aby se na ni nenápadně podívala. Jemma cítila, jak se v ní zvedá několikaletý vztek. Teď nemůže vybouchnout.


  „Nic, Jem, neudělala jsi nic.“


  Naštěstí se snažil usmířit. Získala lehký náhled do jeho světa a najednou jí ho bylo líto. Snažila se dát dohromady, a to napětí trochu opadlo. Avšak jen do té chvíle, kdy u úplně poslední kontroly začala lovit v tašce svůj pas, zatímco všichni ostatní je měli připravené. Jamie vypadal zahanbeně, že zdržuje frontu, ve které stál tak vepředu, do letadla skoro utíkal. Jemma cítila tu zvětšující se propast mezi ní a svým přítelem, byla plná pocitu znepokojení smíchaného s jakousi úlevou.
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  Ach bože. Co se mi to děje? Připadá mi, že každou chvíli přestanu dýchat. Je to alarmující. V hlavě mám klid, jako kdyby se zastavil svět – a pak, právě když se cítím napůl mrtvá a jsem za to ráda, to začne znovu. Je to hrozné.


  Zavolám tátovi. Zdá se, že Veronica mě vyděsila, a nevím, zda její nepřátelství vůči mně plyne z podezření, že jsem v tom nějak vinna, nebo proto, že jí Jamie něco řekl, než zmizel. Ať je to jakkoliv, nedokážu se s tím srovnat. Chci svého tátu.


  „Prosím, přijeď,“ prosím ho a připomíná mi to dobu, kdy jsem dospívala a nevěděla, jak se vyrovnat se svou matkou. Jsem si jistá, že se kvůli tomu oba cítíme provinile.


  „Samozřejmě přijedu, zlatíčko,“ řekne. Slyším, jak na pozadí něco šeptá Kay a zajímalo by mě, zda se ho snaží zastavit.


  „Kay už tady má lety,“ pokračuje. „Zarezervuju si ho a hned zavolám zpět. Drž se.“


  „Tati,“ řeknu. „Bojím se.“


  „To je jasné, zlato. Chudák Jamie. A ty taky.“


  „Ne,“ vysvětluju, „opravdu se bojím, necítím se bezpečně.“


  „Co tím myslíš?“ řekne.


  Váhám, a pak to stejně řeknu. „Co když tu pobíhá vrah?“


  „Jemmo, lásko.“ Slyším v tátově hlasu, že se chovám přehnaně dramaticky. Ale připadá mi, jako kdyby mě ostrov obkličoval. Větve džungle jsou už obtočené kolem mého krku. Když zavřu oči, vidím obrazy blyštivého mrtvého těla, které mi krouží v mysli jako netopýři. Jamie se zdá teď tak daleko, a přitom je stále blízko. Je tady. Cítím to. Šílím z toho odloučení. Potřebuji pomoc.


  „Tati, prosím, pospěš si,“ zašeptám a zní to, že už nemohu ani mluvit. Oči se mi zalévají slzami. Podaří se mi říct jen „sbohem“ a položím telefon.
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  Před osmnácti měsíci


  Amalfi bylo živější, než si Jemma představovala. Hotel nabízel výhled na náměstí, kde se turisté mísili s místními, kteří projížděli na mopedech nebo se shromažďovali na schodech katedrály, aby si povídali, pili kávu nebo si prostě jen odpočinuli. Byla to klasická Itálie. Jemma se cítila neustále vzrušená. Ne kvůli tomu výhledu z balkonu, ale… Na výletě z Neapole řídil jejich taxikář tak, jako kdyby na jejich životech nezáleželo. Na dálnici jel stotřicetikilometrovou rychlostí, prolétal zákruty, kde moře bylo moc modré na to, aby do něj někdo sjel, a domy stály tak blízko u sebe, protože byly moc historické, aby byly zbourány. A Jemma si to užila, dokonce sebou ani jednou necukla, jako kdyby jí bylo jedno, zda zemřou. Jenže Jamie byl celý zelený – a ona věděla, že to je další věc, která ho na ní vyvádí z míry. Za jakékoliv situace mohla být klidná i hysterická a on nikdy pořádně nevěděl, co z toho nastane, a nevěděla to ani ona. Většinou se snažila být zábavná a sdílná a její nálada odrážela světlo v jejích očích a slunce ve vlasech. Jindy se chovala jako divoká kočka a jeho to děsilo. Jakmile se rozjela, byla nekontrolovatelná, i když věděla, že by měla přestat. A pak, i když to bylo jen občas, byla tichá, robotická a děsivá, což strašilo oba dva. Možná proto si ji nechce vzít.


  Jamieho telefon zacinkal. „Kdo to je?“ zeptala se Jemma. Jamie se při čtení zprávy zamračil. „No, jenom práce,“ řekl.


  „Co, v sobotu? Máš někdy volno?“


  Jamie si povzdychnul. „Je to moje šéfka,“ řekl. „Musím to vyřešit. Týká se to dohody, co se měla uzavřít tenhle týden. Nebude to na dlouho.“ Zmizel francouzským oknem do hotelového pokoje a zavřel za sebou. Jemma slyšela, jak potichu mluví do telefonu. Nemůže dát Camille Jamiemu někdy pokoj? Neví snad, že jsou pryč? Jemma se zhluboka nadechla, položila ruce na zábradlí balkónu, opřela si o ně hlavu a čekala. Nechtěla se naštvat. Když se Jamie vrátil, vypadal přešle.


  „Všechno v pohodě?“ zeptala se.


  „Hmm,“ zabručel vyhýbavě. Stál vedle ní u zábradlí a dívali se dolů na ty davy.


  „Páni, miluju tohle místo,“ řekla a zhoupla se v bocích. „Díky, že jsi mě sem vzal.“


  Jamie se otočil, aby se na ni podíval, a když se jejich pohledy setkaly, měl ve svých sivých očích láskyplný a jemný pohled. Cítila, jak se atmosféra uklidňuje.


  „To je v pohodě,“ odvětil. „Je to tady super, že ano?“


  „Miluju to tu.“ Usmála se, byla odhodlaná se snažit. „Už tě přešla cestovní nevolnost? Můžeme na oběd?“


  „Jo, no, víš, že nesnáším létání a ten řidič řídil jako maniak. Nechápu, jak jsem vydržel nezvracet.“


  „Jamie, dělám si srandu. Nemusíš se hned tak bránit.“


  „No, s tebou nikdy nevím.“


  Jemminy oči se zúžily a podívala se na něj tak naštvaně, že ani ona si nebyla jistá, zda to myslí jako vtip, nebo ne.


  „No tak, pojďme,“ řekl. Rychle ji políbil na tvář. „Než mě shodíš z toho balkonu.“


   



  Když vystoupili z autobusu a šli do kopce k vile, bylo strašné vedro. Dorazili na vrchol a viděli, jak se do moře vpíjí to nejmodřejší nebe. Má narozeniny a Jamie ji sem přivedl právě teď, možná je tohle to osudové místo. Zdálo se to tak dokonalé. Před kostelem byl strom, květiny a tlusté nízké palmy. Nevěděla, jaký druh stromu to je, ale jeho větve sahaly vysoko a kromě úplného vršku byly holé. Na vrchu tvořily bujnou zelenou stříšku nad mořem a útesy za ním. Jemma se zastavila, aby si užila tu přírodní krásu, kterou místní lidé zachovávali.


  Jamie vzal Jemminu ruku a kličkovali zahradami domů jako čerstvě zamilovaní. Opravdu nechápala, co se to s ním dělo, ale nestěžovala si. Nakonec přišli na místo, o kterém četla. Místo, které bylo olemováno sochami na podstavcích, jako kdyby to byli vojáci, co hlídají ten výhled, moře a nebe. Jemma zadržela dech. Má narozeniny. On ji miluje. Vzal ji za ruku a pak si ji přitáhl k sobě a políbil ji… tohle je určitě ono, konečně se to děje. Jemma se snažila koncentrovat, aby si zapamatovala tu chvíli, o které bude vyprávět vnoučatům.


  „Půjdeme?“ zamumlal. „Když půjdeme rychle, přijdeme včas na hru Chelsea a Liverpool.“


  Jemma na Jamieho zírala s otevřenou pusou a pak si uvědomila, že vtipkuje. Nasimulovala, že ho chce praštit a on se přikrčil, ale pak je to přešlo a kouzlo bylo pryč. Možná že právě to měl v úmyslu, a možná ne. Nakonec si dali oběd v restauraci a její naděje znovu na chvíli vzrostly – když viděla ty přemrštěné ceny, ten nádherný výhled, tu příhodnou situaci. Ale jakmile Jamie spořádal svůj hlavní chod a ona si uvědomila, že ji o ruku rozhodně nepožádá, a dokonce vypadal lhostejný k tomu, že ona to očekává, začal v ní znovu bublat vztek. Intenzivní a silný. Její žízeň po tom, aby se stala paní Armstrongovou, rostla, přestože to nejspíš byla nesmyslná ambice, která nemohla dopadnout dobře.
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  Znovu zvoní zvonek, čekám, že za mnou konečně přišla britská policie, ale je to Chrissy. Její nálada se změnila. Už to není ta zábavná sexy Chrissy, která mrká na Kennyho a kterou jsme s manželem potkali. Už to není ani starostlivá Chrissy, kterou byla po Jamieho zmizení. Teď vypadá extrémně nervózně, přestože se to snaží zakrýt, a možná si teď dokonce myslí, že je to nakonec moje chyba. Je to trochu moc hned po Veroničině návštěvě a mám chuť ji okamžitě požádat, aby odešla. Ale neudělám to. Potřebuji ji na své straně. Místo toho ji pozvu dovnitř a vyndám jí z minibaru pivo, pro sebe colu – jen pro případ, že bych vážně byla v tom – a sedneme si na dřevěnou terasu.


  Chrissy má na sobě obepínající, zářivě růžové šaty s úzkými ramínky a její vlasy jsou perfektně načesané, ale tvář má skvrnitou, jako kdyby plakala. Normálně je upovídaná, ale dneska ne. Je těžké s ní navázat rozhovor – tolik konverzačních témat nevedlo nikam. Snaží se mě vyptávat na věci ohledně Jamieho práce, třeba pro kterou banku pracoval (a ano, všímám si toho minulého času), ale je to divné a mám z ní nepříjemný pocit. Nevím, co tím sleduje. Zeptám se jí, zda s ní mluvila britská policie, a ona odpoví, že ano, přestože už nerozvede o čem. Znovu přemýšlím, proč se ke mně ještě ani nepřiblížili, zatím mě vyslýchali jen maledivští důstojníci, a hladina stresu mi kvůli tomu ještě stoupne.


  Slova se vytrácí a mizí za horizontem, zatímco sedíme a tiše se díváme na hladké lesklé moře. Absolutní stín doškového slunečníku umístěného mezi Jamieho a mým plážovým lehátkem je krutý, palčivě kontrastuje s odpoledním nebem. Písek je bělejší než jindy. Mezi stromy je protkáno tolik odstínů zelené a moře se rozhoduje, který z nich se nejlépe hodí k jeho hlubinám. Neznámí ptáci a zvířata šustí a hučí v podrostu. Ostrov vypadá tak živě a jako by se vysmíval možné smrtelné scéně, které předsedáme. Je to pohled jak z pohlednice a já si představuji, jak na ni načmárám Ahoj Jamie, kéž bys tu byl a málem se u toho zasměji. Ta hrůza je až komická. Chrissy se na mne podívá a já vím, že se něco děje. Jen nevím, jestli to není jen ten pocit vzájemné nedůvěry. Kéž by prostě odešla.


  „Mám obavy,“ řekne nakonec Chrissy.


  „Ach,“ vydám ze sebe. Co chce, abych řekla?


  „Nevím, jestli mě a Kennyho vůbec chlupatý nechají jet domů.“


  „Ach,“ vzdychnu znovu. Ani nevím, proč lidé vlastně říkají chlupatí. Ale tohle je pro mne nejpřekvapivější Chrissyino prohlášení. Moje reakce je proto skoro neměnná, jako kdyby to se mnou nemělo nic společného, jako kdyby mluvila o jiném příběhu, ve kterém nehraju žádnou roli. Co mám já dělat s tím, co policie řekne jí a Kennymu? To, jak se chová, mi naznačuje, že je přesvědčená o mojí vině, nebo že ona sama něco skrývá, ale nemohu přijít na to, která možnost je správná. Zdá se mi, že ji možná poslal Kenny.


  „Proč myslíš, že tě nenechají odjet?“ řeknu konečně.


  „No, jsme poslední lidé, kteří viděli Jamieho naživu.“ Její tón je zvláštní, ale ne výhružný. Ty zvuky jsou trýznivé a já paranoidní. „A taky proč by poslali policii z Anglie, kdyby si nemysleli, že jsme podezřelí?“


  Když vidím Chrissyin výraz, pocítím strach, který ve mně byl uvězněný tak dlouho, jak si jen dokážu vzpomenout. Její oči jsou chladnější, než si pamatuji. Její tvář je mi cizí. A přitom jsme se tak rychle spřátelily, ale to se stává, když jste na líbánkách tisíce kilometrů od domova s manželem, který vás přivádí k šílenství. Co však k tomu vedlo ji a Kennyho? Myslela jsem, že jsou jen přátelští, ale teď už si tak jistá nejsem. Zvláště Kenny mě znepokojuje. Při těch pár příležitostech, kdy jsem ho po Jamieho zmizení viděla, se mi zdál téměř násilnický, ačkoliv předtím byl tak vlídný – se spáleninami, sudoku a nekonečným milým humorem. I tak mě teď děsí. Když jsem se poprvé potkala s Chrissy, řekla mi, že se poznali jednoho pátečního večera v baru ve West India Quay. Evidentně se zasnoubili během měsíce, svatbu měli do půl roku na matrice pouze se dvěma svědky. Nikdy nepoznala jeho rodiče, protože žijí ve Španělsku, jak mi pyšně vyslepičila. Není to poprvé, co myslím na to, že Kenny byl sám v jejich sousedním bungalovu, když Jamie zmizel.


  Nebuď směšná, řeknu si. Proč by Kenny chtěl Jamiemu ublížit? Kromě toho by stejně nemohl nic udělat, sotva ten večer mohl chodit. A nemá motiv.


  Nebo má? Znali se Jamie a Kenny? Možná ze City? Proto se na to Chrissy ptá? Koneckonců svět je malý. A pokud ano, Kenny byl v porovnání s Jamiem silnější, takže by pro něj bylo celkem jednoduché ho utopit.


  Cítím, že se mi točí hlava, a potřebuji alkohol, ale nesmím si ho dát. Když otevřu oči, vidím, jak na mne Chrissy zírá, a je těžké odhadnout, co si může myslet. Na celé té situaci je něco špatně, ale možná to není nic většího než mysteriózní obrovská díra po mém manželovi, která na tomhle ďábelském ostrově vznikla. Jen to přidává mému zvláštnímu pocitu odloučení, pocitu, že se svět zastavil. Stalo se to tak náhle a jsem z toho úplně zmatená.


  „No, každopádně, je mi líto, že ti kazím líbánky,“ řeknu a vyzní to naštvaně. Doufala jsem, že aspoň Chrissy je na mojí straně. Vstane a pročechrá si vlasy, upraví si výstřih pro ještě lepší efekt a zatáhne břicho. Její přetvářka je zpátky.


  „Je mi to líto, Jemmo,“ řekne. „Nechtěla jsem tě rozrušit. Máš hlad? Mám ti přinést něco k obědu?“


  „Ne, díky, v pohodě,“ řeknu a opravdu nic nechci. Chati určitě brzy přijde. Stal se z toho zvyk, a přestože se kvůli tomu stále cítím trochu provinile, téměř se začínám na jeho návštěvy dvakrát denně těšit. Nevím, zda kvůli tomu jídlu, nebo pro to narušení jednotvárnosti. Nebo možná je to jednoduše tím, že je jediným člověkem v okolí, který vypadá, že mě nesoudí.


  „Já prostě místnímu jídlu nemohu odolat,“ říká ještě Chrissy. Snaží se chovat normálně. Pohladí si své propadlé břicho a dodá. „A co, třeba trochu přiberu.“


  Zírám na Chrissyinu perfektní postavu a chci ji nenávidět za to, že je tak povrchní, když se můj manžel pohřešuje a možná je mrtvý. Ale pak si dá dlaň přes ústa a řekne: „Ach, promiň zlato!“ Zíráme na sebe. Zajímalo by mě, zda se mám usmívat nebo dokonce zavtipkovat. Místo toho se dívám na své vlastní břicho, které je teď trochu zakulacené a myšlenka, že by v něm mohlo být dítě, mě rozesmutní. Takhle to být nemělo.


  „Bude to dobré, Jemmo,“ řekne Chrissy po dlouhé odmlce.


  „Ne, nebude!“ To zoufalství v mém hlase mě šokuje. Teď téměř brečím. „Nevíš, jaké to je. Ztratila jsem životní lásku!“ Ani já už nevím, zda to jen hraji.


  Chrissy se na mne podívá a nemusí nic říkat. Zračí se jí to v očích – to, že si myslí, že by mi tohle všechno mohlo hrát do noty.


  Moje srdce buší jak o závod, pak se zastaví, pak znovu rozběhne. Má krev je asi moc hustá na to, aby mohla protékat žílami Zajímalo by mě, zda Chrissy řekla policii, co jsem jí na sebe pověděla. Nakonec to udělá, pokud jí to zachrání kůži. Ale doufejme, že ne, nebude-li muset. Stále doufám, že já a Chrissy máme něco společného, něco, co nás nutí se navzájem podržet, možná jen proto si myslí, že jsem nevinná. Je to milá holka a jsme stále kamarádky, tím jsem si jistá.


  Moje donáška jídla zachrání situaci, zastavuje další zbytečná a potenciálně inkriminující slova. Jak se Chrissy zvedá k odchodu, zjeví se po straně bungalovu Chati a já ho vidím ještě radši než obvykle. Když vstupuje na terasu, sundá si sandály. Jeho chodidla jsou široká, jako kdyby nikdy nenosil pořádné boty. Když položí tác, vidím na něm kari, silné a lákavé, a maso nakrájené na perfektní kostky. Jeho vůně je omamně kořeněná. Na vrchu leží rajče nakrájené do tvaru květiny a já si ho chci dát do vlasů. Chci rozházet tu čistě bílou rýži jako konfety. Chci vypít tu kokosovou vodu jako šampaňské. Chci vrátit čas tak o týden zpět, na svůj svatební den, abych mohla zjistit, co se děje. Třeští mi hlava, jsem příšerně zmatená. Chati spojí dlaně, ukloní se a pak tiše odejde.
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  Před osmnácti měsíci


  Jemma věděla, co přijde, když je Greg a Donna pozvali na večeři. Greg a Donna nikdy nikoho na večeři nezvali. Donna byla příšerná kuchařka a jejich byt byl vždy neuklizený a na zábavu nevhodný. Donna za normálních okolností navrhovala večer venku v komediálním klubu, následovalo kari, a pyšnila se tím, že chlapy zvala na oplátku na pivo. Pohoštění u nich doma bylo naprosto nemyslitelné.


  Přestože Jemma byla ze svých přátel nadšená, protože byla přesvědčená, že jsou nejlepší pár na světě, neodvážila se Jamiemu svěřit se svým podezřením. Jen by to vyvolalo hádku, zvlášť po jejich výletu do Amalfi. A možná se spletla. Jamie stejně reptal, řekl, že oslavy s večeří jsou pro staré lidi a že její přátelé jsou všichni tak nabubřelí, že v jednom kole hovoří o tom, kdo viděl nejobskurnější televizní pořad nebo četl tu nejnudnější knihu. Jemmu to znejistělo. Proč už s ní Jamie nechce nic podnikat? Jen si přála, aby byl víc oddaný. Vypadá to, že takhle to funguje. Lidé spolu žijí a pak, jakmile vědí, že se k sobě hodí, se rozhodnou vzít. Není potřeba do toho spadnout moc brzo, říkával Jamie. Ale čtyři roky je sotva moc brzo, ne?


  Jemma se snažila podobných myšlenek zbavit. Nebyly teď na místě a rozhodně nepomáhaly jejímu jogínskému dýchání. Ve studiu se zrcadly od podlahy až po strop zírala přímo před sebe a snažila se následovat pokyny klidně mluvícího instruktora s dredy. Byl bledý, měl holý hrudník a byl prapodivně sexy. Kapky potu pomaličku stékaly do jejích očí, ale povedlo se jí ignorovat je a držet své levé chodidlo namáčknuté na vršek svého pravého stehna. Měla rovná záda, ruce v modlící pozici. Dýchala. Jaya ganesha jaya ganesha jaya ganesha, opakovala si stále v hlavě. Snažila se vypudit ty nežádoucí myšlenky, zabránit jim, aby se objevovaly v hlavě, ale navzdory její osobní mantře odmítaly odejít – jako kdyby její mozek byl stereo, kde běží dva kanály najednou, a ona nemůže vypnout ten negativní. Štvalo ji to.


  Jemma si byla naprosto vědoma toho, že začíná být na Jamieho fixovaná. Proč nechává svou obsesi přežitou institucí ničit její život? A také Jamieho, když na to přijde. Koneckonců její vlastní rodiče prokázali nesmyslnost manželství, a jak si vzpomněla na ukřičené záchvaty vzteku, rány pohozených bot, třískání porcelánového nádobí, přemýšlela, zda by na to někdy vůbec mohla zapomenout, když vyrůstala v takové atmosféře. Není divu, že její otec matku opustil. Není divu, že si ji Jamie nechce vzít, když se poslední dobou chovala takhle. Možná byla jako její matka. Možná to měla jednoduše v genech a nic, o to míň jóga, to nemůže změnit.


  V místnosti bylo vedro. Muž po Jemmině levém boku neměl na sobě nic kromě maličkých, skoro obscénních kraťasů a cvičil moc zhurta, odmítal poslouchat své tělo. Byl chlupatý a potil se a stál příliš blízko, ale ona si na tenhle kontakt s cizími zvykla, i na to, jak se snaží složit do tvarů a křivek, které mají pomoct jejich mysli i tělu. Jemma se snažila jednou přivést i Jamieho, ale on se jen zasmál a řekl, že je to přehlídka podivínů, takže tam teď chodila sama, alespoň třikrát za týden. Ona a Jamie trávili poslední dny až moc času odděleně – ve svých pracích, se svými koníčky a se svými přáteli – takže účast na Donnině večeři byla tím nejmenším, co mohl udělat.


  Jemma přešla z pozice králíka do lehu na břiše. Dýchala. Když se poskládala do poslední pozice, cítila, že se jí stahuje hrdlo a do hlavy se hrne krev a ten celkový pocit její mysl zanechával lehkou a volnou… a konečně začaly rozvahy o partnerovi a svatbě a dítěti tát jako poslední sníh. Jemma se vnořila do rytmu neutuchající důvěry, optimismu a vnitřní harmonie s vesmírem.


   



  „Jo,“ zavřeštěla Sasha pár hodin nato. „Věděla jsem to!“ Vyskočila od provizorního stolu a běžela k Donně, aby ji pohltila objetím na znamení gratulace.


  Greg vypadal celkem zahanbeně a Jemma chtěla udělat něco, aby ho rozveselila, tak se naklonila a lehce ho políbila na tvář. Jamie nehybně seděl a vypadal jako bouře, to, co z něj vyzařovalo, bylo evidentní.


  „To je výhra, co, Jamie?“ řekl Martin, přítel Sashy. Nacpal si do úst kousek sušeného kuřete a okázale žvýkal jako kráva.


  „Hm,“ potvrdil Jamie suše. Zvedl z prostřed stolu lahev vína a dolil sklenky po okraj. „Gratulace,“ řekl tak, že bylo jasné, že to nemyslel vážně. Následovala podivná pauza.


  „Díky,“ odvětil nakonec Greg a utřel si tvář tam, kde ho Jemma políbila. Donna se usmívala tak, že by Jemma přísahala, že se její tvář rozpadne na tisíc kousků. Bylo ale hezké sledovat Donnu pod návalem emocí, když byla obvykle tak chladná.


  „Už víte kdy nebo kde?“ zeptala se Sasha.


  Jemma se po Jamieho reakci neodvažovala nic říct, takže se jen snažila vypadat neutrálně. Čekala, co Donna odpoví.


  „Hmm, přemýšlíme, že utečeme a odbydeme to někde na pláži, že jo, Gregu? Ušetří to hodně rodinných hádek.“


  „Ooo, to je milé,“ řekla Sasha. „To by se mi líbilo.“ Byl to Martin, kdo teď vypadal vyděšeně, a Jemmě došlo, že všechny musí kolem svých partnerů našlapovat zlehka. Jako kdyby byli muži výherní trofeje a ženy zoufalé fúrie posedlé soutěžením.


  „Ne s tebou, Martine,“ dodala Sasha a nenechala se vyvést z míry. „Až konečně najdu někoho, koho budu bezmezně milovat.“ Všichni se zasmáli a tlak trochu opadl.


  Jamie se zvedl a šel do koupelny. Když byl pryč, Sasha se Jemmy potichu zeptala, zda je všechno v pořádku. Greg bojoval s korkem u šampaňského, které měl připravené v lednici, a Donna brala sklenky, do kterých to nalijí. Jedna z nich byla zakalená z myčky a druhá vypadala jako pohár na zmrzlinu nebo jako váza, ale tím, že to byli Donna a Greg, nevadilo jim to.


  „Samozřejmě, proč?“


  „Jen nevypadáte…“


  „Jako co?“


  „No, nic. Promiň, promluvíme si o tom jindy.“


  „Dobře.“


  Jemma věděla, co Sasha řekne, a také věděla, že Sasha pro ni chce jen to nejlepší, ale upřímně, neměla tušení, jak na tom její vztah s Jamiem je. Sasha neviděla jejich soukromí, kdy luštili křížovky v posteli nebo si vyšli na snídani či se společně smáli u Peep Show. Nedokázala si Jamieho představit, jak třídí Jemmino prádlo, pere její kalhotky, skládá jí ponožky, aby je našla pokaždé, když ráno panikaří. Nedokázala si ho představit, jak plánuje cestu, když Jemma musí jet někam, kde to nezná, protože ví o tom, že je vždycky vystresovaná svojí neschopností číst v mapě. A také si Sasha neuvědomovala, jak moc Jemmu teď zajímal fotbal a jak se vzrušením očekávala, jaký bude konec sezóny. Sasha Jamiemu nikdy nevěřila, ale mýlila se, kromě toho byla Jemma přesvědčená, že si lidé nemohou pomoct, když se do někoho zamilují. Takže jak tam seděla a pila šampaňské s Gregem a Donnou, Sashou a Martinem, Kate a Angusem, její mozek začal otupovat alkohol a ona si začínala být jistá, že její čas přijde. Ona a Jamie už toho tolik zažili a milují se. Všechno vyjde, byla si tím jistá.


  Když se Jamie vrátil ke stolu, vypadal stále naštvaně. Jeho tvář hlásala, že je celá ta událost konspirace, a jakmile se dostanou domů, určitě Jemmě oznámí, že jsou všichni její přátelé až moc soutěživí. Že nebudou spokojení, dokud neprokáží svou vysokou inteligenci. A ta, podle Jamieho, u nich spočívá v soutěžích, kdo si dřív koho vezme a kdo vybere lepší jméno pro dítě. Jemma už tohle všechno slyšela.


  „Další kuře, Jamie?“ zeptala se Donna.


  „Ach, ne, díky.“ Jamie před sebou otočil láhev vzhůru nohama, ale vypadla z ní už jen malá kapka. „Máte další víno?“


  Jemma se na něj úkosem podívala, ale on ji ignoroval. Už takhle hrozilo, že se dnešní večer doma změní v drama plné slz, ale s trochou štěstí mohli být dostatečně opilí a jen odpadnout a vyhnout se jakýmkoliv nepříjemnostem. Nebo se bude Jemma pokoušet vyvolat hádku, přestože on ji nebude vnímat? Vlastně by ji už nic nepřekvapilo – a pokud má být upřímná, tak tohle byla také součást problému s vdavkami. Proč by si Jamie chtěl vzít někoho, jako je ona? Možná má Jemma svoje dobré stránky a ta dramatická povaha jejich sblížení pod tíhou viny možná vyzdvihla jejich romanci, ale možná si taky Jamie myslí, že je Jemma zkrátka moc neurotická na to, aby s ní žil. Možná za manželku potřebuje někoho stabilnějšího, někoho, koho nebude jeho matka nesnášet. Jemma a Jamie. Jamie a Jemma. Zní to dobře nebo ne? Jemma položila vidličku a nůž a poškrábala se na suché kůži za uchem.


  Sasha zírala na Jamieho, který se stále choval jako blbec, a Jemma si všimla, jak zblednul. Sasha si na nic nehrála a bylo dobré, že věděl, že její přátelé na ni dohlíží. Ale co mohla Sasha udělat? Co mohla udělat Jemma? Nemůže ho donutit si ji vzít.


  „Jamie, neměli bychom jít?“ zašeptala poté, co dojedli dezert a konverzace se stočila k místu konání svatební párty.


  „Zítra vstáváme brzy.“


  Jamie vypadal vylekaně, jako kdyby ho pustili z vězení ve chvíli, kdy to vůbec nečekal.


  „Jo, jasně,“ řekl.


  „Omlouváme se všem,“ oznámila Jemma, když se zvedala a skácela se za ní židle. „Musíme jít domů.“ Jemma si byla vědoma toho, že její slova a ústa nebyla úplně synchronizovaná.


  „Dobře, fajn, Jem. Ráda jsem tě viděla.“


  Jemminy oči tančily po místnosti, na prosezenou pohovku a plakáty s filmy a blahopřání, která již přetékala z krbové římsy mezi svíčkami a fotkami. Byl to takový domácí chaos. Najednou se jí to zdálo tak cizí.


  „Díky, že jste nás pozvali,“ řekl Jamie a chytl se Jemmy za loket, na její vkus trochu moc pevně. Balancovala vedle něj, nedokázala ovládat své podpatky. Omluvně se usmál. „Myslím, že musíme jít domů.“


  „Joo, jsem opravdu hodně unavená,“ potvrdila Jemma. Usmála se na své kamarády. „Uvidíme se všichni brzo.“


  Všichni se smáli, tak jak to staří přátelé dělávají, a Jamie se přidal. Ale jakmile sedli do taxíku, už se nesmál, říkal jí, že by se měla stydět. A když dorazili domů, Jemma si moc nepamatovala. Alespoň ne dalšího rána, kdy Jamie přišel do jejich pokoje, aby si vzal pracovní oblečení, a evidentně s ní nemluvil. Pod okem měl hluboký škrábanec, který mohl být od kočky, kdyby ovšem nějakou měli.
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  Nyní


  Jamieho přízrak mi proplouvá hlavou, bublá skrze moje vnitřní sítě. Čím dál tím víc ve mně roste strach jako plazící se hlad. V zoufalství se obrátím na jógu, abych zjistila, zda mi pomůže. Neodvážím se cvičit na terase, kdyby mě náhodou někdo zahlédl, takže se raději uchýlím do soukromí bungalovu. Začnu si stahovat aplikaci na nějakou sestavu, ale pak si to rozmyslím, co kdyby mi policie chtěla projet telefon. Mohlo by to působit lehkovážně. Nemám svoje jógové oblečení, tak si vezmu fuchsiové plavky, jediné jednodílné, co s sebou mám. Nechám otevřené dveře, vypnu klimatizaci a nechám dovnitř vplout horký vzduch, aby mi pomohl se uvolnit.


  Nejprve se jen těžko koncentruji, ale zaženu své myšlenky do nitra břicha a soustředím se na své dýchání. Nádech výdech nádech výdech jaya ganesha jaya ganesha jaya ganesha. Protáhnu se do strany, vzad, dopředu. Přesunu se do pozice psa, do kočky. Když se pokusím udělat strom, ihned přepadnu. Nejsem si jistá, co bych měla dělat dál, nepamatuji si, jak to má jít za sebou, ale na tom nezáleží. Cítím uvolnění, kterého jsem předtím nemohla dosáhnout. Moje mysl přelétává nad těmi muky, do kterých se jindy zabředává. Lehnu si na podlahu, položím si pěsti pod stehna a prohnu záda. Dýchám. Zvednu jednu nohu do vzduchu. Zavřu oči a dýchám. Zvednu druhou nohu. Použiju ruce a lokty, abych si protáhla záda a zapřela pánev. Dýchám. Když znovu otevřu oči, dívám se na dvě osoby. Za nimi je slunce, takže mě nejdřív napadne, že je to Jamie a Dan, a nedokážu tomu uvěřit.


  „Paní Armstrongová?“ řekne ten vyšší muž. „Jsem detektiv Neil Simpson z metropolitní policie. Rád bych s vámi mluvil o zmizení vašeho manžela.“


  Zírám na tváře policistů a nikdy jsem se necítila tak nahá. Posunu lokty, položím si zadek na podlahu, sednu si a shrbím ramena. V podstatě se stočím do klubíčka a skryju své intimní partie zahalené jen do fuchsiové, které jsem jim před minutou ukazovala. Na vteřinu si přeji, abych mohla také zmizet jako Jamie.


  „Samozřejmě,“ odpovím.


  „Možná se budete chtít obléct,“ říká policejní detektiv Simpson. Jeho tón je neprůhledný. Je to nesouhlas, nebo se mi směje? „Počkáme vepředu.“ Ti dva muži se otočí na podpatku a opustí terasu. Zírám na místo, kde stáli, jako bych byla jejich zmizením ochromena… a pak se vzpamatuji. Vyskočím na nohy, běžím do ložnice, rychle otevřu skříň a oblékám si tolik vrstev, kolik jen mohu, aniž bych vypadala šíleně. Olíznu si dlaně a uhladím vlasy. A pak opustím relativní bezpečí svého bungalovu a vyrazím tam, kde na mne čekají policisté, abych konečně čelila své metaforické hudbě minulosti.
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  Před rokem


  „Jamie, musím ti něco říct,“ začala Jemma. Bylo pár týdnů po večeři u Donny a Grega a věci se zdály opět trochu lepší. Možná hot jóga konečně začala účinkovat, protože Jemma od té hrozné noci nevybouchla. S Jamiem vycházeli dobře, on bez stížností zmeškal klíčovou hru Chelsea a večer v hospodě, aby s ní šel na pracovní akci, a ona byla chápavá, když došlo na jeho víkend v tělocvičně. Všechno bylo v pohodě. Ale Jemma se rozhodla. V pohodě nestačí.


  „Jamie. Je to důležité.“


  Přítel konečně zvedl zrak. Tón jejího hlasu ho vyvedl z koncentrace na fotbal, kde stejně Chelsea hladce vyhrávala. Žaluzie byly zatažené. Postranní lampy svítily. Oba měli sklenku červeného vína, které bylo teplé. Z pokoje vyzařovalo teplo rodinného krbu, přestože tam seděli sami dva. Poznala, že ho její vyrušení vytočilo.


  „Ano?“ řekl.


  „Já už takhle nemůžu.“


  „Co tím myslíš?“


  Jemma zvedla svou sklenku vína a napila se. „Nemůžu pokračovat, když nevím, co bude.“


  Tak. Řekla to. Bylo to jako ruská ruleta, co má jen dvě možnosti.


  „Jemmo, zlatíčko,“ reagoval Jamie. „Co se ti zase nelíbí?“


  Jemma mluvila klidně a byla ráda, že ji to Sasha donutila tolikrát nacvičovat. Odmítala to, že se kvůli němu cítí jako problém. Zvedla se a stoupla si mezi něj a televizi.


  „Jamie, bydlíme spolu. Jsme spolu čtyři a půl roku. Miluji tě. A pokud si mě nechceš vzít, je to v pohodě, ale já už nemůžu dál čekat, než se rozhodneš.“


  Jamie nic neříkal, jen zíral do země. Všechno jeho naštvání bylo pryč a ona ho takhle nikdy neviděla. Možná nebyl zvyklý na to, že ona bere věci do svých rukou.


  Nakonec promluvil. „Jemmo, já jen… já prostě nejsem připravený.“


  Jemma položila sklenku vína velmi, velmi opatrně. Přemýšlela o těch hodinách strávených v tělocvičně, v práci. „Je tu někdo jiný?“ zeptala se.


  Podíval se do strany na moc dlouho? Nebyla si jistá.


  „Ne,“ odvětil. Nevypadal tou otázkou ale zaskočený a nejsou lidé většinou zvlášť obranářští, když jsou vinni? Její táta rozhodně byl. „Jemmo, v tom to není, věř mi,“ pokračoval. „Já jen, že jsi moc…“


  „Jsem moc co?“ Snažila se svůj hlas držet v klidu. „Co o mně řekla tvoje matka teď?“


  Jamie změnil taktiku. „Podívej, Jem, já… já potřebuji jen trochu času na přemýšlení. Dáš mi trochu času?“


  „Jak dlouho?“ zeptala se.


  „Nevím. Pár dnů?“


  „Dobře.“


  „Jemmo?“


  „Ano?“


  Přišel k ní, ale ona o krok ustoupila. „Je mi to líto.“


  „Co?“


  Bezmocně pokrčil rameny. „Že to muselo dojít až sem.“


  „Jamie, je mi to jedno. Nemusím to slyšet. Jen chci vědět, co chceš ty.“ Jemma netušila, kde na tohle vzala sílu, ale byla odhodlaná to nevzdávat.


  Jamie vypadal trochu vyděšeně, jako kdyby očekával větší drama. Možná by byl radši, kdyby prostě vybuchla místo toho, že nechala míč na jeho hřišti.


  „Já, no, budu spát ve vedlejším pokoji, pokud chceš,“ řekl. „Než se to vyřeší.“


  „Ano, to by bylo skvělé, díky.“


  Jemma šla a posadila se na nízkou koženou pohovku, která stejně nikdy nebyla pohodlná, ale teď přemýšlela, jak by jí chyběla, kdyby se rozešli. Dokonce zvažovala, že ji zničí, aby ze sebe dostala to napětí, ale neměla na to sílu. Přemýšlela o svém životě, jak by pokračoval, kdyby její risk nevyšel. Nemohla jít ke svému tátovi a Kay, oni by ji tam ani nechtěli, přestože to nikdy přímo neřekli. Není tam ani pokoj pro hosty a Totteridge je moc daleko od její práce a dojíždění by pro ni bylo hrozné. Ještě je tu Sasha, která volný pokoj má a taky kopec empatie jako vždycky, ale Jemma nechtěla svou kamarádku zatěžovat a riskovat, že to rozhodí její vztah s Martinem. Takže zatím musí stačit to, že každý spí jinde.


  Jemmina mysl byla teď tak prázdná, jako kdyby z ní někdo spláchl emoce. Konečně převzala kontrolu. Ironicky svůj osud konečně držela ve vlastních rukou. Byla za to ráda. V jistém smyslu z toho měla dobrý pocit. Šla do koupelny, smyla si make-up, vyčistila si zuby tak, až si poranila dáseň. Sundala si jemný náhrdelník, který od něj dostala k Vánocům (když otevírala tu krabičku, byla přesvědčená, že je to prsten), a opatrně ho beze slova položila vedle kohoutku. Jamie byl evidentně jejím chováním znepokojený a nevěděl, co má říct, co má dělat. Ani jeden z nich nevěděl, jak se s tím vypořádat. Jemma se vykradla brzy ráno z ložnice pod záminkou, že potřebuje sklenici vody, ale možná proto, aby se na něj podívala. A on byl pryč. Nakonec nebyl ve vedlejším pokoji, nedíval se na televizi, ani neseděl na kožené sedačce. Jen zanechal vzkaz, že se omlouvá a brzy se ozve.
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  Nyní


  Britská policie si udělala základnu v místním sanatoriu a konečně mě chtěli také vyslechnout. Ve vozíku po cestě tam jsme si normálně povídali, jako kdybychom byli na cestě do nějakého baru. Nikdo z nás se k mé józe nevracel. Stále přemýšlím, proč jim trvalo tak dlouho, než se za mnou vypravili, ale snažím se v tom moc nešťourat. Obavy ke mně přicházejí jako vlny neustále přicházejícího přílivu.


  Detektiv Simpson a jeho kolega jsou mladší a nadšení pro věc, přestože se to snaží schovat. Jakmile se všichni usadíme a oni projdou všechny formální záležitosti, oznámí mi, že mají nějaké novinky. Tiše na ně zírám, jsem zděšená z toho, co řeknou. Najednou se cítím tak osamělá a klidně by mě mohl někdo uškrtit nebo mě rozřezat, jak je ta bolest uvnitř mě intenzivní. A já chci vědět, co ji způsobuje. Sedím si na rukou, abych si byla jistá, že mě nezradí.


  „Znáte Pascala Anaise, toho místního mořského biologa?“


  „Ach, ano, samozřejmě. Jamie a já jsme s ním jeli na výlet šnorchlovat.“


  „Znáte jeho sestru, Camille Anaisovou?“


  To jméno bylo povědomé, ale moje mysl byla mimo. „Ne.“


  „Jste si jistá? Pracovala s vaším manželem v Deutsche Bank.“


  Jasně! Camille, Jamieho šéfka, ještě před pár měsíci. Ta, co ho ještě nedávno utlačovala, psala mu ve dne v noci, i když jel na dovolenou do Amalfi. Ta, co chodila do stejné tělocvičny jako on, i když říkal, že tam chodí hromada lidí od nich z práce. Ta, na kterou jsem žárlila. Představím si ji. Hubená, upravená, krásná. Co s tímhle vším má společného Camille? Pascal, sexy pochybný Pascal je její bratr?


  „Zdá se, že Camille byla poslední osobou, kterou se Jamie snažil před svým zmizením kontaktovat. Vysledovali jsme hovory z telefonu ve vašem bungalovu.“


  „Ach.“ Nevím, co říct ani co si myslet.


  „Vyslechli jsme pana Anaise a tvrdí, že neviděl Jamieho od toho odpoledne, kdy zmizel.“ Na chvíli se odmlčí, jako kdybych já měla říct něco, co by bylo přínosné.


  „Aha, hm,“ povede se mi. Ticho pokračuje dál a dál. Zní jen šustění palmových listů, které nám připomíná nepatřičnost konverzace na líbánkách. „Jaká náhoda.“


  „No, to je právě ono, paní Armstrongová.“ Zakřením se při tom jméně a pomyslím na Veronicu. „Zdá se, že to není náhoda.“ Další pauza. Detektiv Simpson má širokou, kulatou tvář a vypadá nevinně jako dítě, což neodpovídá těm obviněním, která vznáší. Nepomáhá ani to, že má na sobě kraťasy.


  „Já, já tomu nerozumím,“ říkám. Začínám se ztrácet, ale ve skutečnosti je mi celkem jedno, co se snaží naznačit. Zajímá mě jen to, co si myslí, že se stalo mému manželovi.


  „Paní Armstrongová, nerad se na to ptám, ale víte, proč váš manžel na vašich líbánkách kontaktoval slečnu Anaisovou?“ Cítím, jak mě zblízka sledují a studují mé reakce.


  „Ne,“ řeknu nakonec. Ta slova jsou tak malá, jako kdybych je vyhodila z letadla do oceánu. Chci jim říct, že to je v pořádku, že tohle je to poslední, co mi dělá vrásky, ale instinkt přežití mě odněkud nakopne a zůstanu potichu.


  „Myslíme si, že by to mohlo nějak souviset se zmizením vašeho manžela,“ řekne Simpson.


  „Co tím myslíte?“


  „No, pan Anais má přístup k lodím v resortu. Je možné, že pomohl Jamiemu z ostrova.“


  Jsem tak ohromena, že jen zírám, z úst mám kulatou díru, do které spadla slova. Naznačuje, že Jamie opravdu zmizel záměrně? Že mu Pascal pomohl? Začnu plakat, možná je to úlevou, že třeba nakonec není mrtvý, a oni si to vyloží tak, že jsem rozrušená z toho, co mohl dělat s Camille, což vlastně asi není špatně.


  „To je naprosto směšné,“ řeknu nakonec. „Proč by můj manžel chtěl něco takového udělat? Je to přitažené za vlasy.“ Zakašlu a vykašlu žluč, která je hořká a tuhá jako mořská tráva. „Rozhodně je mnohem pravděpodobnější, že…“ Bojuji, abych to vůbec řekla. „… že se utopil?“ Nikdo nic neříká, tak pokračuji. „Kdy si myslíte, že by se našel?“ Jen na mne zírají a je mi jasné, že jsem se spletla. „No, pokud se něco takového stalo, samozřejmě.“


  „No, to je ono, paní Armstrongová,“ řekne Simpson. „Mluvili jsme s maledivskou policií. Pokud se váš manžel utopil, mohlo být tělo odplaveno na jeden ze stovky ostrovů. Může to trvat roky, pokud ho vůbec někdy najdeme.“


  Zdá se, že Simpson nemá představivost jako já, zašklebím se u slova tělo, u myšlenky, že můj manžel, tak plný života, leží někde opuštěný a opéká ho slunce, jedí ho červi. Jak se to vůbec dozvíme? Jestli se to někdy dozvíme. Zdá se, že je těžké najít v těchto roztroušených a sotva obydlených zemích utopené lidi.


  Povede se mi posbírat myšlenky a musím to vědět. „Opravdu říkáte, že Jamie by stále mohl být někde naživu?“ řeknu. „Že jen odešel? Naschvál?“


  „Ano, přiznávám, že to zní celkem nepravděpodobně, ale prověřujeme i tuto možnost.“ Simpson se znovu odmlčí. Vypadá to, že ten druhý nemluví a já přemýšlím, proč museli poslat dva.


  „Paní Armstrongová, asi to bude znít vlezle, ale jaké byly vaše líbánky?“


  „Co tím myslíte?“


  „No, užívali jste si je?“


  Ví to. Sotva se udržím. Ten tichý najednou vypadá zvědavě, tu změnu z něj cítím. Samozřejmě jim to došlo. Mohla jsem to udělat. Kdybych si jen dokázala vzpomenout, co jsem Chrissy vykecala během našeho opileckého večera toho dne, kdy můj manžel zmizel. Stále nedokážu odhadnout, čeho je Chrissy schopná.


  „Paní Armstrongova? Ptal jsem se na vaše líbánky.“


  „No, bylo to v pohodě.“


  „V pohodě. To je velmi zvláštně zvolené slovo.“ Konečně ten druhý promluvil a připomněl mi rybáře s harpunou. Ten s dětskou tváří byl návnada a ten tichý sedí a má připravené zbraně. Pak vyrazí.


  Nejsem si jistá, co mám říct. Tak neřeknu nic. Napadne mě, že bych si měla vyžádat právního zástupce. Svět se zbláznil a bere si s sebou mou příčetnost.


  „Paní Armstrongová? Ptal jsem se na vaše líbánky.“


  „Bylo… bylo to dobré. Myslím tím, že je to tady tak krásné. Jak by taky ne?“


  „Máme od jiných hostů svědectví, že vy a pan Armstrong jste spolu nevypadali moc šťastně. Což je což je na líbánkách celkem podivné, nemyslíte?“ Už zase jede ten hubený tichý v křiklavé květované košili.


  Musím rychle přemýšlet.


  „No, je pravda, že mi nebylo moc dobře. Kromě toho bylo vše v pořádku.“


  „Evidentně jste se ten večer, co zmizel, pohádali. Je to pravda?“


  Sakra. Jak jsem mohla jen doufat, že mi to projde? Zajímalo by mě, kdo jim to řekl. Snažím se mít neutrální tón. „No, trochu jsme se nepohodli, to je pravda, ale nemá to tak každý pár?“


  Neobtěžují se s odpovědí. Místo toho na mne bez mrknutí zírají. Hroutím se. Rozhodnu se pokračovat, neboť nemám jinou šanci. V každém případě nikdo neví, co se ve skutečnosti v našem vztahu děje. Kromě Chrissy, které jsem to na devadesát devět procent řekla. Kromě táty, který to nejspíš uhodl. Kromě Dana, který teď dorazil na ostrov. Tohle je v háji.


  „Prostě jsem se cítila velmi špatně a nemocně a…“ Umlknu. Nedokážu čelit tomu, že vznesu své podezření nahlas, za těchto divných podmínek. Možná nejsem těhotná a nic jim do toho není. „A možná jsem měla něco se žaludkem… nejspíš jsem něco snědla.“


  Podívám se dolů na svá kolena, tlačím je k sobě. Ti dva policisté vypadají netečně. Přeji si, abych si pamatovala jméno toho hubeného. Stále přemýšlím, zda se z toho dostanu. Co jim Chrissy řekla? Byla zticha nebo ne?


  „Chápu,“ řekl Simpson.


  „A tak jsem samozřejmě rozrušená, jestli vědomě udělal tohle – zmizel naschvál. Právě jsme se vzali. Zdá se to moc nepravděpodobné, moc neuvěřitelné je toho moc.“ Zvýším hlas o pár decibelů a opřu se do toho. „A nakonec je můj manžel pohřešován.“


  „To je v pořádku, paní Armstrongová,“ řekne Simpson. Řekla jsem a udělala dost?


  „Můžu už jít?“ řeknu, když si rukou utírám nos.


  Detektiv Simpson vypadá nejistě. Nastane další podivné ticho, ale pak se Simpson začne zvedat.


  „Je tu ještě jedna věc,“ řekne ten hubený. „Jste si vědoma toho, že jsme našli jeho masku a šnorchl?“


  „Ano.“


  „No, také jsme našli jeho potápěcí baterku.“


  „Ano?“


  „V šuplíku ve vašem bungalovu.“


  Nic neříkám.


  „Kolik jste těch baterek měli, paní Armstrongová?“


  „Dvě.“


  „Ano, ty jsme našli. Šel by váš manžel šnorchlovat v noci bez baterky?“


  Jsem potichu trochu moc dlouho. „Nevím.“


  „Ledaže někdo chtěl, abychom tu masku našli,“ řekne.


  Vypadá spokojený sám se sebou, jako kdyby tohle byla jen hra a on právě vyhrával. Znovu nemám tušení, jak odpovědět. Rozhodnu se neříkat nic a mé oči se rozšiřují spolu s tichem. Oknem pronikají jen zvuky džungle. Všechno vypadá tak lehké a světlé, vybělené do nicoty.


  „Je to všechno?“ zeptám se konečně. „Mohu jít?“


  „Ano,“ odpoví ten tichý. „Ale budeme s vámi chtít mluvit znovu.“


  „Samozřejmě,“ řeknu. „Vím, že jen děláte svou práci, ale upřímně, je to stále takový šok. Nedokážu unést myšlenku na to, co se mohlo stát.“


  Zvednu se a mé krásné šaty jsou mezi těmito úsudky o temných činech nevhodné. O mých činech nebo Jamieho nebo možná někoho úplně jiného. Možná také o velkých mysteriózních činech sil moře. Kdo ví? Chci se napít a přeji si, abych mohla zavolat Chrissy a pozvat ji k sobě. Ale sotva můžu pít koktejly, rozhodně ne s ní. Zdá se, že teď mne každý podezírá. Ničí mě to.


  Znovu se na to snažím nemyslet, ale v tu chvíli chci nejvíc mluvit s Danem, abych se ujistila, že můj příběh je v bezpečí. Samozřejmě si ten risk nedovolím. Oba jsme uzavřeni v soukromém Vennově diagramu nebo očistci a je těžké poznat, kde je překryv.


  Pohnu se směrem ke dveřím. „Díky,“ řeknu, přestože nikdo neví za co. Moje nohy jsou slabé a nevolnost se vrací. Lehce zavrávorám, ale povede se mi udržet rovnováhu a opustím místnost. Venku se slunci nepovede proniknout do mé duše. Všechno vypadá bezbarvě jako přeexponovaná fotografie. Odmítám nabídku usměvavého portýra, že mě odveze, a vydám se k bungalovu sama. Jak se vleču cestou mezi stromy, vidím někoho přicházet z druhého směru a z tohoto úhlu můžu říct, že to je můj manžel, který se konečně vrací. Moje kolena jsou gumová tak, že to snad ani není možné.


  Pak si uvědomím, že to vůbec není Jamie, ale jeho trochu vyšší, trochu silnější, trochu náladovější bratr. Nemůžeme se vyhnout, stejně jako to nešlo při našem prvním setkání v londýnské hospodě, kdy jsem dorazila celá promoklá. Před sedmi nekonečnými lety. Nevím, co bych měla říct. Nechci ani jednomu z nás ublížit. Mezi námi je obrovská díra ticha a toho, co nebylo vysloveno.


  „Dane,“ řeknu nakonec. Mluvím formálně, suše. „Je mi líto, co se stalo Jamiemu.“


  Podívá se na mne a jeho oči jsou nečitelné. „Díky,“ řekne. „Musí to být pro tebe hrozné.“ Je to jako kdybychom to četli z příšerného scénáře nějakého filmu.


  Snížím svůj hlas na šepot. Mohla by to být moje jediná šance, jak zjistit, co si myslí, aniž by kolem čmuchala jeho hrozná matka. „Policie říká, že mohl utéct. Že mu jeden chlápek v potápěčském centru pomohl.“


  „Já vím,“ říká Dan. Má na tváři podivný výraz a jeho oči se vpíjejí do těch mých. Je těžké se na něj dívat.


  „Skoro si přeju, aby to tak bylo,“ pokračuji a točím svou levou žabkou v písku, studuji díru, kterou tím vytvářím. „Radši bych tohle, než domněnku, že leží sám a mrtvý někde…“ Můj hlas se vytratí. A pak se podívám na Dana a začnu znovu. „Ale pokud to neudělal záměrně, což nezní moc důvěryhodně, co dalšího se mohlo stát?“


  Nepoznám, zda Dan přemýšlí o tom šnorchlu nebo jak jsem zdatný plavec a že Jamie nebyl v plavání zrovna sebevědomý. Jsem si však celkem jistá, že si myslí, že jeho ex, jeho nová švagrová, by mohla být vražedkyně. Zdá se, že jsem v jeho očích navždy zkažená. Snažím se mu to nemít za zlé.


  A pak si vzpomenu, že tohle všechno by stejně mohla být Danova chyba, a náhle ho za to nesnáším, chce se mi na něj skočit. Jak se opovažuje tady stát, když tu Jamie není, a navíc má divně ohrnutý ret? Nemůžu si být jistá, že nic neřeknu a neudělám, a tak se donutím potlačit svůj vztek a odkráčet, aniž bych se podívala zpět, přestože slyším, jak volá mé jméno, a jediné, co zachraňuje mou čest, je to, že mě nesleduje. Ale teď jsme oba ztracené duše na ostrově tajemství a to ticho v mém pokoji dává prostor pro růst neblahých tušení, dokud nepulzují ve své velikosti všude kolem.
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  Před rokem


  Od chvíle, kdy Jemma vyslovila své ultimátum, uplynul týden, ale Jamie se neozval. Byla odhodlaná mu nevolat – hodila mu svou rukavici a teď to bylo na něm. Jemma se stále cítila v klidu, alespoň měla nad sebou kontrolu, přestože věděla, že čím déle ticho trvá, tím méně pravděpodobné je, že spolu zůstanou. Byla vytížená v práci, přiřadili ji k novému vývoji rezidencí v Maroku a ona si to užívala. A alespoň když byl Jamie pryč z bytu, mohla si představit, jaké by to bylo, kdyby žila bez něj, a zdálo se to v pohodě. To čekání na žádost o ruku se poslední dobou vpíjelo do každé situace a probouzelo Jemminu výbušnost. Sasha měla pravdu. Nemohlo to tak zůstat navždy. Mohla by ho nakonec zabít. Jemma dokončila kontrolu projektu a opřela se o židli. Jediné, co teď potřebovala udělat, byl návrh honoráře a další den se už jen připravit na setkání v Marakéši. Byla pyšná nejen na to, že dostává zámořské projekty, ale celkově se jí v práci dařilo. Ušla dlouhou cestu od doby, kdy byla vzteklý nováček, ještě předtím, než potkala Dana, který jí prospěl svým uklidňujícím vlivem.


  Dan. Jemma se na něj snažila posledních pár let nemyslet, ale zajímalo ji, jak se má. Slyšela od Jamieho, že si bude brát Lydii. Proto dala Jamiemu ultimátum? Ne, je směšná. Dan s tím nemá nic společného.


  Zazvonil jí telefon. Byl to Jamie. Srdce se jí málem zastavilo a sotva mohla dýchat.


  „Haló,“ řekla, když se zvedla od stolu a šla přes dlouhou kancelář k východu. Její podpatky klapaly po dubové podlaze.


  „Ahoj, to jsem já. Můžeme se sejít?“


  „Jasně, kdy?“


  „Teď, jsem za rohem.“


  Jemma se necítila dobře. Musela dokončit tuhle práci, a kdyby jí řekl, že skončili, určitě by zamířila rovnou domů brečet. Ale kdyby jí chtěl opustit, určitě by nebyl tak zlý, aby to udělal u dveří její práce.


  „Dobře,“ řekla nakonec.


  „Jsem v tapas baru, pospěš si.“


  Jamie seděl u stolu v rohu, vypadal unaveně a nervózně. Okolo očí měl tmavé kruhy a jí ho bylo náhle líto. Mrzelo ji, že ho k tomu donutila. Sedla si naproti němu. Na dřevěném stole ležel diagonálně ubrus v přírodních barvách. Menu natiskli na list hnědého papíru s cenami, které byly uvedeny pouze jako čísla. Tortilla za 6, což podle ní bylo nekřesťansky drahé. Většinou sem nechodí.


  Objevil se číšník, měl velký kyblík s ledem a lahev šampaňského. V tu chvíli to věděla.


  „Jemmo,“ řekl Jamie. „Šílím z tebe, ale děláš můj život zajímavějším. Myšlenka, že bych tě ztratil, je nesnesitelná.“ Pak sáhl do své kapsy a vytáhl prsten, na kterém byl nejhezčí diamant, který kdy viděla.


  „Čekali jsme moc dlouho, Jem. Prosím, vezmeš si mě?“


  Podívala se do jeho šedých očí a cítila, jak jí poskočilo srdce. Nesměle se usmála. „Ano,“ řekla.
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  Kdo je ta osoba, kterou jsem si vzala? Kdo to je? Kde je? A kdo jsem já? Jakou roli hraji v této hádance?


  Mám tolik otázek a chci, aby se Jamie vrátil, aby je zodpověděl. Chci se ho zeptat, proč si mě vzal. Chci, aby se mi podíval do očí a řekl mi, jestli spí se svojí šéfkou. Chci zjistit, jestli mě opravdu miluje, nebo jestli můj risk nevyšel a já jsem ho do toho jednoduše dotlačila. Chci konečně znát jeho verzi příběhu. Jamie je pro mě teď záhadou. Zdá se mi, že je tak daleko z dosahu, ale přesto blízko. Chybí mi. Tolik ho chci vidět. Stále zvracím, ale musím jíst. Možná to není nic víc než stres a já se modlím, aby to byla pravda. Nepředstavovala jsem si, že se takhle stanu matkou. Dokonce mě předtím Chati slyšel zvracet, když mi přinesl večeři. Vypadal tak starostlivě, že jsem ho chtěla obejmout a říct mu, že jsem v pořádku. Cítím se za něj téměř zodpovědná. Nesnáším nedojedené jídlo, a tak někdy, když už nemůžu, spláchnu zbytky do záchodu, abych ho neurazila. Nevím, co bych bez něj dělala.


  Táta tu bude ráno, a přestože bude fajn ho vidět a mít někoho na své straně, dnes večer šílím. Je mi jedno, jestli je někdo venku a čeká na mě, musím vypadnout. Odejdu z bungalovu přes terasu a běžím bez bot mezi stromy na tmavou půlnoční pláž. Točí se mi hlava. Lehnu si do písku, který je studenější, než jsem čekala. Nebe nad oceánem je nekonečné a hvězdy mě uklidňují. Když zírám nahoru, nechám svou mysl sledovat známou cestu do mého romantického života… ale dnes mě překvapí a zastaví se na jiném místě. Příroda tam je neznámá, jako kdybych vystoupila z vlaku na špatné zastávce. Místo toho, abych byla centrem pozornosti, nejsem ani přítomna. Dnes večer přemýšlím pouze o Jamiem a Danovi, jak se k sobě chovali. Na jejich vztahu je něco špatně. Cítím to a je to víc než jen sourozenecká rivalita. Už jen fakt, že Dan je tady na ostrově, mi přijde nějak zvrácený. Stále vidím jeho výraz, když jsem ho předtím potkala. Co si myslel? Co udělal? Ale jak by za to mohl být zodpovědný? Ani tady nebyl, když Jamie zmizel. A i kdyby se ukázalo, že v tom má Dan prsty, byla by to pořád moje chyba?


  Slyším vedle sebe hluk. Zakašlání, nebo jen vlna? Potřeba zakřičet mi zaplňuje plíce, krčím se ve tmě.


  Nic.


  Čekám a nehýbu se.


  Stále nic. Jen teplý slaný noční vzduch.


  Je mi tak zle.


  Hučí mi v hlavě, jako kdyby v ní byl hydroplán. Uvědomím si, že tu nikdo není. Ten duch je blíž. Mnohem blíž. Nakloním se a zvracím do čistého bílého písku.
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  Před devíti měsíci


  „Jamie,“ řekla Jemma. „Můžeme si promluvit o květinách?“


  „Jaké květiny?“


  „Svatební květiny! Jaké jiné květiny?“ Zvedla sklenku červeného vína a napila se. Ta sklenka byla nahoře vadná a ona zvažovala, že si ji nechá vyměnit. Pak si vzpomněla, že četla, že ta restaurace je stejně plná bakterií, a rozhodla se nebýt princezna.


  „Ach, dobře… žádné… o čem chceš mluvit?“


  „No, který druh chceme, zda budeme mít na recepci stejné jako v kostele.“


  „Jem, miláčku, bereme se až za dlouhé měsíce. Určitě nemusíme tohle rozhodnutí udělat teď.“


  „No, promiň, ale musíme. Máme na to omezený čas a myslela jsem, že když spolu mluvíme…“ Jemma se dívala, jak Jamieho pohled sklouzává z obrovské obrazovky nad její hlavou zpátky ke sklenici, ze které se napil, a konečně se otočil k ní.


  „Jemmo, zlato,“ začal, „nezajímá mě, jaké květiny budeme mít.“ Viděl její tvář. „Ne, ne, nemyslím to takhle, já jen vím, jak jsi v tomhle dobrá, takže to rád nechám na tobě.“


  „To je jen výmluva, Jamie,“ řekla. „Tohle má být naše svatba.“


  „No, ty jsi ta, kdo ji chtěl…“ jeho tvář se zamračila, když si Jemma stoupla. „Takhle jsem to nemyslel,“ dodal rychle.


  „Vážně?“ řekla a zvedla obočí. „Jdu na toaletu. Zatímco budu pryč, můžeš o sobě přemýšlet.“


  Když Jemma lezla do stoletých schodů, cítila, jak se jí vrací staré křivdy. Co znamenal výběr květin v porovnání s tím, co se tady mohlo stát během těch let. Narození, smrtelné rvačky, aféry, nemoci. A co jsou kytky v porovnání s její vlastní cestou k tomuto okamžiku? Možná má Jamie pravdu. Začínala být posedlá svatbou, ale bylo od něj hnusné naznačovat, že se nechce ženit. Proč musí být takový. Závan strachu se objevil někde pod Jemminými žebry. Když si sušila ruce, byl hluk ze sušáku tak nepříjemný, že se překřikoval s hlasem v její hlavě, který říkal, že je její chyba, že ho k tomuhle donutila a táhne ho k oltáři proti jeho vůli. Nebylo to dobré. Opravdu to chce udělat? Musí se ho zeptat.


  Když Jemma scházela ty staré schody, byla nervózní. Cítila, že se stane něco špatného. Možná měla nechat Jamieho jít do hospody samotného, místo aby šla s ním. Rozhovor o svatebních květinách během fotbalového přenosu a pak její naštvaný odchod – to nebylo dobré, trápilo ji to. Budou se oba muset takhle přemáhat dalších devět měsíců?


  Jemma minula bar a došla k Jamiemu a když viděla, že je v půlce svého piva, rozpoznala ten pohled, který mívá, když si myslí, že jsou z úplně jiného těsta. Znal pravidla, snažil se je dodržovat, ale zdálo se, že ona ho stále udivuje. Leká ho instituce manželství.


  „Hele, Jem,“ řekl, když se natáhl přes stůl. „Omlouvám se.“


  „Jo, to je v pohodě, zapomeň na to,“ řekla Jemma. Sedla si a zvedla svoje pití. „Jaké je skóre?“


  „0:0“


  „Fascinující.“


  „Cítím trochu cynismu, zlato?“


  „Ne, samozřejmě že ne. Ale, Jamie…“


  „Ano?“


  Jemma se nadechla. „Myslel jsi tu svatbu vážně?“


  „Ano. Samozřejmě. Chci si tě vzít, Jem. Opravdu chci. Jinak bych to nedělal. Jen jsem z rozhovorů o svatbě někdy unavený.“


  „Ach… to tě tak zahlcuju?“


  „No, vybrali jsme písmo na jmenovky. Koupili jsme knihu na vzkazy hostů, která má nakonec krémové stránky místo bílých. Zakreslili jsme cestu mezi kostelem a restaurací do mapy milionkrát. Donutila jsi mě vybrat tu příšernou vestu…“


  „Ach bože, promiň.“


  „To je v pohodě, jen o tom nechci mluvit v hospodě.“


  „Dobře, chápu.“


  Jemma se naklonila a políbila ho na tvář. Voněl po francouzské vodě po holení, díky které ho milovala ještě víc. Pomyslela si, že tu svatbu taky chce. Dokonce vybral a zarezervoval líbánky, což byl zázrak. Dopila své víno jedním douškem. „Stejně jsem se chtěla dívat na televizi. Uvidíme se doma?“


  „Jsi si jistá?“ reagoval Jamie a ona slyšela tu úlevu v jeho hlase. Když se rozhlédla, zjistila, že přichází jeho kamarád Mark. Byl jeden z těch typů, který nabízí jedno pivo na cestu, pak další a téměř vždycky mezi hosty vyvolá hádku. Jamie asi musel Markovi něco naznačit pohledem, protože Markův úsměv náhle opadl a šel na druhou stranu baru. Jamie se zvedl a vyprovodil Jemmu ke dveřím.


  „Co to do tebe vjelo?“ zasmála se, když ji vášnivě políbil na rozloučenou, a pak jí došlo, že si uvědomil, že Marka zahlédla.


  „Nic, paní Armstrongová. Jen tě miluji.“


  Cítila závan spokojenosti. Nikdy předtím ji takhle nenazval. „Taky tě miluji, Jamie. Uvidíme se později.“


  „Jo, nepřijdu pozdě,“ řekl a pak obešel bar ke svému příteli.


  Další ráno Jemmina dobrá vůle vůči Jamiemu zmizela.


  „Budeš vstávat?“


  Bez odpovědi.


  „Je po osmé.“


  Stále bez odpovědi. Jemma cítila vlnu vzteku, jako kdyby jí do tváře foukal horký vzduch s pískem a podráždil jí kůži. Zvedla dolní roh peřiny a pustila ho. Peřím projela vlna vzduchu. Měla na sobě svoje nové námořnické šaty s bílými ptáčky a vysoké dřeváky. Byla osprchovaná, namalovaná, oblečená do práce. Potřebovala odejít. Jamie normálně odcházel před ní, ale teď nebyl ještě ani vzhůru. Znovu zatřásla rohem peřiny. Odhalila tím půlku jeho nohy, než se na něm peřina znovu usadila jako mrak v létě, jako kdyby to vůbec necítil.


  „Aaa,“ ozvalo se. Zavrčel a převalil se na bok. Přitáhl si peřinu přes celé tělo. Zakryl svoje bledá nahá ramena a svou nazrzlou hlavu. Začal chrápat, hluboký zvuk, který vydával vždycky, když pil.


  „Jamie,“ řekla. „PŘIJDEŠ POZDĚ DO PRÁCE.“


  „Napsal jsem Camille.“


  „Ach.“ To její útok vykolejilo a na chvíli se cítila jako blázen. A pak byla ještě naštvanější.


  „Řekl jsi, že nepřijdeš pozdě.“


  Neodpověděl.


  „Slyšel jsi mě?“


  Nic.


  „Jamie!“


  Snažila se strhnout pokrývku z jeho hlavy. On ji však držel pevně. Krátce se přetahovali a shodili sklenku vody vedle postele.


  „No podívej, co jsi udělal,“ zaječela.


  „Nech mě být, Jemmo. Jdi do práce.“


  „Řekl jsi, že se vrátíš brzy! Proč ses nevrátil?“


  Jamie si povzdechl. Posunul si přikrývku dost na to, aby byly vidět jeho oči. Vlasy mu trčely do všech stran jako poválená tráva.


  „To je toho, Jemmo. Narazil jsem na Marka, když jsi odešla. Dali jsme si jen pár piv.“


  „Nebylo to potom, co jsem odešla. Proč lžeš?“


  Jamie se nadechl. „Jemmo, musíš se uklidnit, zlato. Co to do tebe vjelo?“


  Jemma opatrně prošla kolem hrany postele ke dveřím. Pokoj smrděl po pivu a lidském potu. Po jeho potu a pižmu. Pyšně držela hlavu. Byla tentokrát ochotná to celé přejít, ale naneštěstí si toho Jamie nevšiml.


  Jemma věděla, že se chová přehnaně. Jen si dal pár piv se svým kamarádem. Ale lhal jí. Musí se uklidnit. Nesnášela Marka. Zhluboka se nadechla a otočila se ke svému snoubenci zády. „No, tak se asi uvidíme později.“


  Jamie neodpověděl. Znovu se zavrtal pod peřinu. Jen jedno chodidlo vykukovalo v podivném úhlu, jako by mu ani nepatřilo. Když Jemma procházela kolem konce postele, chytla tu nohu a silně jí zatáhla.


  „Auu,“ zařval. „Co to s tebou je?“


  Jemma se tak styděla, že to šlo jen těžko vyjádřit. Utíkala z pokoje a běžela dolů do chodby a ven z bytu, právě když ten rozvedený muž, který bydlel nad nimi, šel z procházky se psem. Jemma zamumlala pozdrav a prošla se svěšenou hlavou. Většinou byla přátelská, zastavila se a podrbala Buddyho, okomentovala počasí. Věděla, že si soused její nálady všiml, a doufala, že ji neslyšel ječet. Běžela po ulici k zastávce autobusu a svět se zdál cizí. Byla sama, naprosto sama na svém vroucím ostrově vzteku – ale proč? Protože její přítel přišel domů pozdě z hospody. Ne, ne přítel. Její snoubenec. To hrozné slovo pro tu hroznou věc, ten proces zasnoubení, který začal, ale ještě není v cíli. Jemma tak dlouho chtěla, aby si ji Jamie vzal, prošli tolika věcmi a milovali se. Co ji tedy tak naštvalo?


  Když došla na hlavní ulici, projížděly kolem ní auta, a v nich seděly malé děti v uniformách a jely do školy. Jednoho dne to budou jejich děti a ona bude ta matka. Nebude moct zarývat své růžové nehty do nohy svého manžela jen proto, že přišel pozdě z hospody.


  Během té cesty Jemma tajně studovala ostatní lidi a přemýšlela. Cítí se někdo stejně naštvaně jako ona? V autobuse číslo sedmnáct byla celá škála lidí. Baculatí dospívající ve svých zářivých svetrech, co jedli chipsy k snídani. Městská ženuška v oblečku z bavlny s kabelkou z černé kůže. Muž ve špinavých onošených hadrech s trápením vyrytým do rysů v obličeji. Tlustá žena s vozíkem, která nadávala, když jí bylo řečeno, aby ho složila, ale která nevybouchla jako Jemma. Cizinci, kteří utekli ze svých zemí, se tu teď zabydlovali a o všechno bojovali, zatímco jednou z nich mohou být doktoři nebo právníci. Byli takhle naštvaní za to, co se jim stalo, když to rozhodně bylo mnohem horší, než že někdo přijde pozdě domů? Nebo byla Jemma jednoduše stále naštvaná za minulost, která všechno ovlivňovala? A možná bude ovlivňovat navždy.


  Když se autobus proplétal městskými dlážděnými ulicemi, Jemmino srdce se začalo zpomalovat. Vzala si telefon, aby napsala Jamiemu. Zprávu několikrát přepsala, dokud nebyla spokojená.


  Je mi to líto, Jamie. Nevím, co to do mne vjelo. Nemám pro své chování žádnou omluvu. Odpusť mi, prosím. Uvidíme se později. J.


  Jemma zmáčkla „poslat“ a pak jí byla zima a cítila se vyděšeně. Autobus byl nyní narvaný a vedle ní se posadila nějaká žena. Cítila z ní Poison, parfém, který používala její matka. Jemma si najednou chtěla položit hlavu na prsa té neznámé a spát, ale samozřejmě nemohla. Bylo divné, že vždycky, když se cítila nejvíc zranitelná, tak se jí stýskalo po matce, která jí stejně nikdy moc nepomáhala. Jemma seděla ztuhle vedle ní a čekala, než jí telefon doručí zprávu, že se její omluva přijímá. Pak konečně autobus dojel na Gray’s Inn Road a ona musela vystoupit.
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  Je ráno, dneska má táta konečně přijet, a já jsem ztratila přehled, zda to je pět nebo šest dnů od Jamieho zmizení, ale na tom nesejde. Záleží na tom, že britská policie se mnou chce znovu mluvit – tentokrát mi zavolali, možná nechtěli riskovat, že naruší další lekci jógy. Setkání s nimi mi poskytuje alespoň nějaký program. Vytáhne mě to z emoční prázdnoty. Ta nereálnost situace, její škodolibý podtext, to, že nic nevím, je na mne už moc. Můj svět se neustále uzavírá jako při nástupu smrti. Dokonce i zazvonění telefonu před pár minutami bylo zpestřením. Takový podivně odstrčený život teď vedu. Nejhorší je, že necítím dost strachu o svého manžela. Všechno se zdá tak zbytečné, je moc pozdě.


  Odmítám nabídku odvozu a místo toho jedu přes ostrov do sanatoria na kole. Dává mi to oprávněný důvod být venku a jsem za tu aktivitu ráda – trochu mě to povzbudí. Když jsme přijeli, milovala jsem projížďky na kole po ostrově. Cítila jsem se znovu jako malé dítě, taková rychlá zábavná cesta, jak se dostat z A do B. Nastoupit. Dojet. Vystoupit. Žádné kopce, žádná speciální kola, žádné komplikované zámky, se kterými bych musela bojovat. Žádný strach, že tam kolo nebude, až se vrátím, jak se to stává v Londýně. Ta ironie mě málem rozesmívá. Možná už nemám manžela, ale alespoň mám kolo. Můj manžel mě možná podváděl, ale alespoň mám kolo. Naše životy jsou v troskách, ale alespoň mám kolo.


  Musím se uklidnit, držet se při smyslech, zvlášť před policií. Když se blížím k sanatoriu, procházím si přesné detaily našeho zasnoubení a svatebního dne pro případ, že by se mě zeptali. Mám pocit, že dneska mají v plánu psychologický rozhovor, a já musím mít jasnou mysl a dobrý příběh. Ironie spočívá v tom, že Jamieho žádost o ruku – poté, co jsem mu dala zbraň k hlavě – byla mnohem romantičtější než všechny scénáře, o kterých jsem snila. Když jsem řekla ano, zvedl se, přešel ke mně a držel mně, jako kdybych se topila. Řekl, že si uvědomil, že je šťastnější se mnou než beze mne a že je to pro něj nejlepší důvod, proč se k někomu uvázat. A já jsem si myslela, že to je moc milé a od srdce. Teď přemýšlím, zda to bylo předtím nebo potom, co začal spát s Camille.


  Přijedu k sanatoriu a sesednu z kola. Postavím ho na stojánek a odolám touze ho převrhnout. Cesta ke dveřím je pokryta listy a jejich stíny. Když procházím kolem, snažím se přijít na to, co bych měla policii o svém vztahu s Jamiem říct. Cokoliv udělám, cokoliv řeknu, musím se držet, nenechat je vykolejit mě. Musím se držet faktu, že jde o mého manžela a není moje chyba, pokud mě podváděl. Já jsem nic špatného neudělala. Jediné, co mohu udělat, je odpovídat na otázky, které mi položí, a ujistit se, že to dělám jako správná manželka, přestože nemám tušení, co to za těchto podmínek znamená. Ale nesmím nechat policii, aby si myslela, že něco skrývám, což samozřejmě skrývám.


  Zaklepu na dveře sanatoria. Je to zbytečné, jsou otevřené, ale zdá se, že hraju o čas. Stoupnu si a podívám se skrze stromy na nebe, na kterém jsou sotva patrné bílé mraky obalené jemnou modrou a jsou tak pravidelné a rytmické ve svých úzkých rovných řadách, jako kdyby je někdo seřadil. Dýchám. Bude to dobré. Možná ani nemají o Jamiem zprávy. Možné to je. Cokoliv udělám, nesmím se zamotat a riskovat, že něco řeknu špatně. Další hodinu se nesmím strachovat, co se stalo s mým manželem nebo co k němu opravdu cítím a co se může dít uvnitř mého těla. Nesmím se starat o nic jiného, než o to, abych si kryla záda.


  42


  Asi před týdnem


  Když se Jemma zastavila u vchodu do malého, malebného kostela, takového, jaký si vždycky představovala, první člověk, kterého si všimla, byl Dan. Přemýšlela, zda je to správné. Každá událost v jejím životě, ať velká nebo malá, nedůležitá nebo naopak, ji přivedla sem, do téhle chvíle, kdy je všechno špatně. Ale kdy to bylo správně? Bylo to někdy správně? A jak to vůbec mohla nechat dojít takhle daleko?


  Když začne hrát hudba, a ona se nerozejde, lidé si budou šeptat a vrtět se. Varhany se rozehrály Bachovou hudbou, která se prořezávala tichem, a jí se ulevilo.


  Cítila, jak ji otec jemně podpírá. Byla zaseknutá v čase, v tomhle krátkém momentu, kdy ještě nebylo moc pozdě, kdy měla stále ještě šanci změnit své rozhodnutí. Stále se mohla otočit. Utéct. Nebylo tak pozdě. Pod závojem měla mokré oči. Cítila, jak se na ni každý dívá. Každý, koho milovala. Jsou tam pro ni. Ne, pro ni ne. Pro ni a pro Jamieho. Jamie. Ach bože.


  „Pojď, Jemmo, zlato,“ zašeptal jí otec. „Je to v pořádku.“ Začal ji postrkovat kupředu, a přestože ho nechala, měla těžké nohy a kráčela pod tou obrovskou sukní jako poraženec. Viděla, že se Veronica otáčí a dívá se, v očích měla mlhavou stopu odporu. Jemma se znovu zastavila uprostřed uličky. Představovala si to den předtím – jak řekne „ano, beru“, uslyší „můžete políbit nevěstu“, fotky, proslovy, jejich první tanec, pak spadnou do postele a ona bude mít své nové spodní prádlo. Líbánky. Nedokázala to. Ne po jejich poslední noci.


  „Tati,“ zašeptala.


  Její otec se zastyděl. Co měl dělat? Tohle nebyla jeho chyba. Musí si to vyřešit sama.


  „JE MI TO TAK LÍTO, DĚLÁM CHYBU.“


  Ticho. Jemma tomu nerozuměla. A pak si uvědomila, že vůbec nic neřekla, že to proběhlo jen v její v hlavě. Ta slova byla uvězněná. Místo v lebce se plnilo tím dělám chybu dělám chybu dělám chybu dělám chybu a cítila, jako kdyby její mysl měla explodovat, roztříštit se na milion kousků hrůzy. Otec ji jemně postrčil a ona se znovu rozešla – na svých líbezných malých chodidlech ve svých líbezných princeznovských šatech, které ji nesly směrem k tomuhle hroznému obrazu pekla. Ten den, o kterém snila od doby, kdy byla nevinná holčička, se řítil do pekel.


  Jemmě se povedlo dojít k oltáři, aniž by se znovu podívala na Dana. Jeho přítomnost za jejími zády působila jako elektrický šum. Místo toho se soustředila na Kay, která seděla v přední řadě v jednoduchých šatech. Přestože se na Jemmu její nevlastní matka usmála, její oříškové oči byly plné strachu. A teď se k ní otáčel Jamie. Ani se na něj ještě nepodívala, natož aby ho brala na vědomí. Ne od chvíle, kdy vstoupila do kostela. Tohle si nezaslouží.


  „Ahoj, Jem,“ řekl tiše. Zářil radostí. „Vypadáš úchvatně.“ A pak si uvědomila, že Jamie nevidí její oči pod tím závojem. Neví to. Její otec tam postával a nevěděl, co má dělat. Nakonec se posadil a odmítl se bavit se svou ženou, která mu něco úzkostlivě šeptala. Jemma se dívala na faráře a prosila ho, aby ji zachránil. Byl to milý muž. Jistě musel být. Už měli za sebou všechna ta setkání s ním. Ona a Jamie byli tak milí, tak plni respektu. Vypadali ukázkově, farář neměl o jejich svazku pochyb. Ale teď? Viděl ji? Prosím, ať to vidí.


  Když Jamie pomáhal Jemmě sundat závoj, její oči se stále leskly a zdálo se, že on to bere jako výraz štěstí. Stiskl jí ruku, ale ona jí nedokázala zmáčknout zpět. Její ruce byly jako leklé ryby, její tvář tváří naivní panenky a Jamie si toho nevšiml. Jemma zírala na faráře a věděla, že její pohled zachytil, tu prosbu v jejích očích. Váhal. Podíval se na Jamieho. Jamie se usmál. Na koho měl dát? Stáli v božím domě. Farář je sluhou boha. Tohle ale není vůle boží.


  „Jemmo?“ řekl jemně farář. „Řekl jsem ,Já, Jemma Marie Brady‘…“ zastavil a čekal na ni.


  Co? Co se stalo? Rozhodně ještě nejsou u téhle části. Kdo to sakra rozjel? Nevěděla, co má říct.


  Jemminy oči slzely. Jamie konečně vypadal ve střehu. Ta pauza v kostele byla nekonečná, trvala věky. A pak Sasha, její nejlepší kamarádka, její krásná svědkyně, předala Jemmě kapesník. Jemma si utřela oči, podívala se přímo před sebe a soustředila se na Ježíše, který visel na kříži před ní. Už neviděla své přátele a rodinu. Myslela jen na zářivé barvy, které míjela, když táhla svou sukni kostelem: ta rudá a červená a slavnostní smaragdová zeleň šatů jejích přátel, květinové vzory tetiček, tmavá záda mužů. Neviděla krémovou barvu sněženek, jiřin, floxů a další květiny, které vybírala hodiny, aby měla pocit, že je někde venku v přírodě. Na cestě od oltáře se květy staly jen pozadím, pouhou scenérií. Ona byla tím hlavním. Ona a Jamie. Teď chtěla zašeptat omluvu a otočit se a vyběhnout uličkou ze dveří. Chtěla zmizet v oblaku kouře a probudit se zítra, aby zjistila, že se tohle nestalo.
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  Nyní


  Policie ke mně byla překvapivě milá a trvalo to zhruba jen půl hodiny, ale připadám si teď víc podezřelá. Tvrdili, že nemají žádné novinky, ale jsem si jistá, že na pozadí se děje něco, co mi neříkají. Jsem teď tak paranoidní, pořád přemýšlím, co si všichni myslí, dokonce přemýšlím, zda policie nenašla něco o tom, že jsem chtěla vycouvat ze svatby uprostřed obřadu. Možná jim to řekla Chrissy a já si přeju, abych se jí nikdy nepřiznala. Ale byla jsem tu noc opilá a rozrušená, musela jsem to někomu říct – a jak jsem měla vědět, že Jamie zmizí z povrchu zemského? Cítím se jako aktér toho nejkrutějšího vtipu.


  Je to tedy úleva, že jsem zpátky ve svém samozvaném vězení, a jsem vděčná, že je alespoň luxusní. Právě mi nesou snídani a Chati je milý a decentní, když pokládá tác. A přestože nikdy nemám moc chuť, když dorazí jídlo, je tak krásně naservírované a vůně jsou tak sladké a kořeněné a voní po džungli, že většinou nemůžu odolat. Dnes jsou krom čerstvého salátu taštičky vařené v páře, a když si poprvé ukousnu, cítím kokos a zázvor a další neidentifikovatelné místní koření. Zajímalo by mě, co je to za maso. Chutná to jako vepřové, ale pak se rozhodnu, že to musí být kuře. Jídlo je výborné a dojím ho dřív, než si to vůbec stačím uvědomit. Když si utírám ústa ubrouskem, zastaví se Chrissy, aby se podívala, jak se mám, a sdílí se mnou novinky ohledně nálady v resortu, kterou poměrně nediplomaticky nazvala očividným rozrušením. Sotva něco řeknu a už odchází. Ulevilo se mi. Přes veškerou snahu chovat se normálně jsou naše rozhovory stále složitější, a to pro obě.


  Jamie už se pohřešuje tak dlouho, že se na ostrově zavedla nová rutina. Zdá se, že i trauma může získat řád. Stále trávím většinu dne na terase a zírám svým vlastním kouskem džungle na moře, stále něco hledám, stále se toho bojím. Ve svých krátkých úsecích spánku mám stále noční můry. Armáda stále jezdí na lodích nebo hydroplánech a kontroluje blízké ostrovy pro případ, že by tam Jamie ztroskotal. To je další možnost, kterou vyšetřují. Britští detektivové stále vyslýchají ostatní. Lidé na líbánkách se snaží pokračovat ve své lásce, přestože mají v rukách foťáky a na mobilech twitter. Pokud je mi známo, nikdo mě na terase ještě nevyfotil, přesto mě představa, že by to někdo mohl udělat, žene do nedotknutelných útrob bungalovu. Toužím po svém tátovi.


  Dana jsem viděla jen dvakrát od doby, kdy přijel. V tom podivném dni, kdy jsme na sebe narazili na jedné z cest, a krátce tenkrát, kdy byl se svou matkou. Bydlí v bungalovu nad vodou v severovýchodní části ostrova. Policie je s nimi ve spojení, takže nebyl důvod se kontaktovat. Dan ani Veronica ke mně nechodili. Což muselo být ostatním divné – jsme přece součástí jedné rodiny – ale tchynino podezření se zvedá jako mlha v údolí a já už se nedokážu obhajovat. Jsem si celkem jistá, že Dan jí nic neřekl, ale to nemohlo zničit její pochyby. Nemůžu si pomoct. Cítím se vůči Veronice hrozně, protože zmizel její syn. Musí to být ten nejhorší pocit na světě ztratit dítě. Rozhodně je to ještě horší než ztráta manžela.


  Zazvoní zvonek. V mém království ze dřeva a došku se ten zvuk nepříjemně rozléhá. Předpokládám, že je to znovu Chrissy, nebo úklid, nebo nedejbože policie, která se mnou chce mluvit. Nechci mluvit s nikým, a s nimi už vůbec ne. Svými jemnými chodidly tiše našlapuji na hladké, tvrdé dlaždice. Připadám si tuhá a těžší, než bych měla. Zatěžuje mě lítost. Otevřu dveře a snažím se tvářit neutrálně.


  „Ach, zdravím,“ řeknu.


  „Mohu jít dovnitř?“


  Váhám, skoro mu chci říct, ať odejde. „Dobře,“ rozhodnu se.


  Dan kráčí mým bungalovem, prochází kolem obrovské postele, kterou jsem sdílela s jeho bratrem, kolem krásně vyřezávaného nábytku a jde až na terasu s krásným výhledem na moře. Posadí se ke stolu. Bojím se, že tam venku budou zvědaví lidé s kamerami. Nechci, aby nás viděli spolu. Nechci, aby někdo slyšel naši konverzaci. Snažím se Dana varovat očima. Tiše se mu snažím naznačit, že nevím, kde Jamie je. Nechci nic jiného, než aby se můj manžel našel. Nechci mluvit o ničem jiném, zvláště o Danově roli v… stále se nemůžu rozhodnout, jak moc velkou vinu nese. Ale situace samozřejmě obnáší moc emocí na to, aby se daly vyjádřit v jednom pohledu. Všechno je tak zvrácené.


  „Jemmo,“ řekne Dan. Jeho hlas je překvapivě chladný. „Chci, abys věděla něco dřív, než ti to řekne policie. Našli Jamieho účet.“


  „Co tím myslíš?“


  „Měl další bankovní účet. Zdá se, že si ulejval peníze.“


  „Ach…“ Jsem zaskočená. „Ale proč by to dělal?“


  „Nevím.“


  „Vím, že si myslí, že se scházel se šéfkou,“ řeknu po dlouhé pauze, kdy se jen pár metrů od nás tiše přeléval pod jemnými vlnami písek. „Taky sis to předtím myslel?“


  „Ne,“ odpověděl Dan. „Ale musím přiznat, že jsem nebyl překvapený…“ Ta zášť v jeho hlase mě vytáčí. Je nenápadná, ale já ji cítím. Je tam.


  „Ale pokud se s ní vídal, proč by se obtěžoval svatbou se mnou?“ Další ticho, ta otázka zarazila oba dva. Ani jeden z nás není ochotný rozebírat možné důvody. Je tak divné být na stejném místě jako Dan, znovu s ním osobně poprvé za ty roky mluvit. Než dorazil na mé líbánky, viděla jsem ho jen párkrát, ale nikdy jsme nebyli sami. Ne od chvíle, kdy odkráčel z oslavy svých rodičů. Když čekám na jeho odpověď, mysl mi odbíhá zpět do naší minulosti s lítostí, že byla tak křehká jako bubliny. Myslela jsem, že jsem v Danovi našla dobrého, stálého muže, který mě miluje, díky němuž se cítím bezpečně, a který ze mě dělá lepšího člověka. Moje láska k němu byla jako příliv. Přicházela postupně a sotva viditelně. Vstup jeho bratra na scénu působil jako tsunami přitažlivosti podpořená jednou nebo dvěma lahvemi šampaňského a sociopatickou neurvalostí jeho matky. Fakt, že jsem byla opilá, když jsem poprvé Jamieho políbila, to nikdy neomluví. Ale co Danovo chování od té doby? Jsem si jistá, že je horší.


  „Proč mi tohle říkáš, Dane?“ Nepotřebuji do svého tónu dávat nepřátelství. Vina je jednodušší než lítost.


  Stále mu trvá dlouho, než odpoví. „Nevím,“ řekne. „Myslel jsem, že bys to měla vědět, než ti to řekne policie…“ Jeho oči zabloudí k moři, které je rozjasní a zvýrazní jejich hnědou barvu. Nastane ostré bolestivé ticho. Posune se na židli. Nejsem si jistá, co chce říct. Když se otočí zpátky ke mně, vypadá zlomeně a zdá se mi, že by se mohl chtít omluvit, ale je pozdě.


  „Ach bože,“ řeknu tak tiše, že skoro mluvím k sobě.


  Musím myslet na něco jiného než na Dana a naši minulost, tak se přesunu zpět do bezpečného teritoria, kterým je pohřešování jeho bratra. Můj tón je formální, skoro jako hlášení v rádiu „Je mi to s Jamiem vážně líto. Jen se modlím, aby ho našli.“ Tvrdě se na mne podívá a je zjevné, že neví, co si myslet. Podezírá mě, vím to. Přesunu svůj pohled jinam.


  „Mně taky,“ řekne nakonec. „Mně taky.“ Dan se zvedne a já po něm. Jdeme zpátky přes bungalov ke dveřím, kde se zastaví a obejmeme se tak krátce, jak jen to je se švagrovou v takové situaci možné. Procházející pár tento moment zachytí a předpokládám, že ta fotka bude brzy online a moje reputace tak utrpí ještě víc. Teď už to bude jenom horší, jsem si tím jistá. Je to jen otázka času.
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  Asi před týdnem


  Beru beru beru. Vzala vzala vzala. Ta mlhavá a nejasná slova létala kolem a ona cítila, že omdlívá. Bylo to hotové. Podepsané. Jemma teď seděla na sklopeném záchodovém prkénku v kostele, které nebylo zrovna nejčistší. Její krásné bílé šaty se dotýkaly porcelánu a bylo jí to jedno. Plakala, hlasité vzlykání se jí dařilo držet v sobě, protože věděla, že by to lidé mohli slyšet a ona by to nedokázala vysvětlit. Nemohla přiznat, jak se cítí. Rozhodla se a teď se s tím musí smířit.


  Někdo zaklepal na dveře. Sasha.


  „Jemmo, zlatíčko, jsi v pořádku?"


  Jemma si utřela oči. Nadechla se. Její hlas přes dveře kabinky zněl dostatečně klidně. „Jo jsem v pohodě, Sasho. Můj… můj žaludek, to je všechno,“ zahrála smích. „Není to moc svatební, že jo. Každopádně už jdu.“


  Spláchla, a když vyšla, nedokázala se na svou kamarádku podívat. V té chvíli jí došlo, že Sasha to ví. Nemohla ale nic říct. Ne teď. Bylo moc pozdě. Místo toho se Sasha dívala, jak si Jemma myje ruce v malém umyvadle mýdlem, které vonělo po nemocnici. Svatební prsten vypadal na Jemmině prstě mohutně a nepohodlně. Sasha jí krátce stiskla rameno, pak opustily kostelní toalety a vyšly před kostel, aby se Jemma viděla se svým manželem, vyfotila se s ním na důkaz jejich manželství, které se opravdu stalo skutečností. Začal jejich nový život. Teď je oficiálně paní Armstrongovou.


  V malé kostelní zahradě přímo před hřbitovem byla namrzlá tráva pokrytá sněženkami. Zelená a bílá byly tak zářivé a jasné, že se fotograf mohl zbláznit nadšením. Možná je normální se takhle cítit po svatbě, snažila se namluvit si Jemma. Možná každý někdy váhá, dokonce přímo ve svatební den. V jejím případě to nebylo žádným překvapením. Teď tam stála s umělým úsměvem na tváři. Cítila se na své vlastní svatbě jako zrádce. Asi nikdy se necítila tak zničená.


  „Dobře, super, krása… to je vážně krása. Úžasné.“ Cvak cvak. „Jemmo, můžeš položit ruku na Jamieho paži, abychom viděli ten prsten.“ Cvak cvak. „Krása, ještě jednu.“ Cvak cvak. „Mám to.“


  Fotografova tvář se ukázala zpoza kamery, jako kdyby si hrál s dítětem na schovávanou. Měl knír a natupírované vlasy. Byl tak nadšený a temperamentní, že se z toho Jemmě chtělo brečet. Jamie vypadal, že se přenesl přes svůj strach ze závazků a svou roli ženicha hrál s chutí. Když se jí dotknul, Jemma sebou trhla. Nebyla si jistá tím, co se stalo.


  „Teď se může nevěsta s ženichem políbit prosím,“ řekl fotograf. Jamie se ochotně otočil. Jeho vestička byla příšerná, měl pravdu. Co se stalo s jejím dobrým vkusem? Ta barva vypadala skvěle na Sashe a jejich dvou maličkých družičkách, ale z Jamieho kůže ta světle růžová vysávala život. Přestože v těchto situacích vypadal někdy Jamie trochu neohrabaně, musela uznat, že dnes to tak není. Dnes vypadal opravdu šťastně. Jeho úsměv patřil jen jí a ona zachytila vůni jeho vody po holení. Ještě před pár dny by byla nadšená. Tentokrát se ale cítila – jak vlastně?


  Jemminy nohy byly slabé a ona zavrávorala. Přestože ji Jamie zachytil, její princeznovské boty na podpatku se zaryly do trávníku a špíny. Boty byly zničené. Její svatební den byl zničený. Naplánovala každý detail tolikrát – kromě té maličkosti s identitou svého ženicha. Jak se to dostalo až sem?


  „Opatrně, Jem,“ usmál se Jamie. „Není potřeba omdlévat.“ Cítila na sobě teplý dech a vlhkost Jamieho úst, když ji políbil na tvář.


  „Perfektní,“ řekl fotograf.


  Cvak cvak cvak. Špatně špatně špatně. Tahle slova se jí točila v hlavě. Nebyla si v tomto kontextu jistá jejich významem. Bylo jí fyzicky špatně? Nebylo to kvůli tomu, jak špatné je, že si ho vzala čistě proto, že bylo pozdě vycouvat? Ale kdy byl ten správný moment se rozmyslet? Před měsícem? Minulou noc? Přímo před oltářem, před Ježíšem?


  Jemmu bičoval vítr, zatímco fotograf se z ní snažil dostat úsměvy. Mysl se vracela pořád zpátky o těch 80 minut – do jejího starého života. Kdyby tak tehdy poslechla své vnitřní pocity a odmítla vystoupit z auta. Neměla z toho starého rolls-royce vystoupit, kdyby tak to jemné postrčení jejího otce nebylo dostatečné, aby ji dostalo do záhuby. Mohla ho prostě poslat dovnitř bez ní, aby to vysvětlil a minimalizoval Jamieho ponížení. Pak by řidič jel zpátky domů, ona by si sundala své krásné šaty a přečkala by, než to opadne. Jistě by to bylo příšerné, ale dlouhodobé následky by byly pro všechny lepší.


  Ale nebylo to to, co chci, pomyslela si Jemma teď, když se Jamie natočil pro další polibek na fotografii. Nemiluje ho snad?


  Jamieho rty pod strništěm byly jemné, ale když se něžně pokusil její rty dát od sebe, nespolupracovala. Když se díval do jejích očí, vypadal na chvíli zmateně a Jemmě ho bylo líto. On udělal rozhodnutí, které pro něj bylo tak dlouho bolestivé, ale teď se zdálo tak správné, že přemýšlel, proč to neudělal už před lety. Patetické, že ho teď její odtažitost mátla. Jemma v tu chvíli cítila vůči Jamiemu takové pochopení, že se jejich vlny emocí zkoordinovaly a ona ho náhle políbila – a fotograf řekl: „No skvělé, to jsme chtěli,“ a Jemma se potom cítila o trochu lépe.
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  Nyní


  Je dopoledne a je svěží vzduch. To čekání je utrpení. Konečně slyším ze své terasy hydroplán. Vím, že je v něm táta, a hrozně se mi uleví. Přemýšlím, jak spolu budeme vycházet. Bylo tak nepravděpodobné, že tu bude, a zněl dost vystrašeně, když mi volal z Malé, aby mi dal vědět, že už je na cestě. Jedna věc, kterou měli s mým manželem společnou, byl jejich strach z létání – a teď, když se nad tím zamyslím, je mi divné, že Jamie celou tu cestu do tohohle resortu zvládl. K Maledivám patří spoustu dalších ostrovů, na které jsme mohli jet lodí. Jsem tak traumatizovaná, že nedokážu přemýšlet nad tím, proč to vlastně podstoupil.


  Prohledávám oblohu kvůli letadlu, a přestože ho ještě nevidím, jeho vrčení je stále hlasitější a já už nemůžu dál čekat. Sice jsem neplánovala jít vyhlížet na ponton, ale prostě musím svého tátu vidět hned, jak to půjde. Moje věrné písečné kolo mě tam dostane za pět minut a já opatrně slézám, když na sobě cítím tolik očí. Jdu podél pontonu tak, jako kdybych kráčela vstříc smrti. Dorazím právě včas, abych viděla, jak letadlo přistává a klouže po vodě. Přemýšlím, jak se s tím táta vyrovnává. Konečně ho spatřím, vystupuje a vypadá trochu zmateně. Ve svých béžových kalhotách a bílém triku působí uhlazeně. Jeho oblečení mě překvapuje. Je skoro stejně zvláštní ho tu vidět, jako když přiletěli Veronica s Danem.


  Slunce svítí agresivně a moře je oslepující, když se dívám na loďku přijíždějící mým směrem. Teď táta vystupuje a jde mě pozdravit. Obejme mě a já cítím takovou nevolnost, že se mi zamotá hlava a nohy málem vypoví službu – nevím, zda je to tím horkem, šokem, jídlem, nebo zda jsem těhotná, ale je mi to jedno. Zrovna tohle je tou poslední starostí, co mě trápí. Ať je to z jakýchkoliv důvodů, po nastoupení do vozíku, který nás má dovézt do tátova bungalovu, musím donutit Moosu zastavit, abych se mohla vyzvracet – a můj sluha vypadá naštvaně, protože to nejspíš bude on, kdo to bude muset uklidit. Ale nemohu si pomoct. Je mi z toho ostrova zle. Je mi zle z čekání na Jamieho. Je mi zle z toho, že mi je zle. Je mi zle ze strachu, že jsem těhotná. Šílím z toho.


  Poté, co nás Moosa uvedl dovnitř a vzápětí lakonicky odešel, tu táta prostě stojí, vypadá bezmocně a já si uvědomím, že už není mladý a nemá s sebou Kay. Musí být vyčerpaný. Cítím se kvůli tomu vážně špatně. Vezmu dvě sklenice a trochu vody z lednice a zavedu ho na terasu. Sedneme si naproti sobě ke stolu a voda jemně šumí, když ji nalévám. Ani jeden z nás nemluví. Prázdnotu zaplňují jen okolní zvuky džungle.


  „Jemmo, nechceš mi říct, co se děje?“ přeruší táta to ticho.


  „Nic. Nic se neděje, tati. Nevím, kde je.“


  Zírá na mne. Neviděla jsem ho od svého svatebního dne, kdy mě předal. Nelíbí se mi ten pohled v jeho očích. „Chybí mi máma,“ řeknu a nejsem si jistá, co tím sleduji. Možná je to jednoduše tak, že když jsem těhotná a můj manžel na mých vysněných líbánkách zmizel, tak prostě matku potřebuji. Nebo se možná snažím odvést tátu od pravdy.


  „Já vím, že ano, lásko. Musí to být pro tebe těžké ji nemít.“


  Začnu plakat. „To je také moje chyba.“ Nemám tušení, proč jsem tohle vytáhla. Opravdu to ničemu nepomáhá.


  „Ach, Jemmo, samozřejmě, že není. Není to ničí chyba. Jsem si jistý, že ani tvoje.“


  Podívali jsme se na sebe a ani jeden z nás nevěděl, jestli to je pravda. Stále cítím potřebu to otevírat. Nedokážu se smířit s nevědomostí.


  „Tati,“ snažím se neznít jako uplakaná malá holka. Díky němu se znovu cítím jako dospívající, ale možná tak působí všichni rodiče. „Proč jsi mě a mámu opustil?“


  Výraz, který tátovi přejede po tváři, je plný viny, smutku a studu. Vidím všechnu jeho lítost.


  „Prostě už jsem dál nemohl, miláčku,“ řekne nakonec. „A když jsi odmítla jít se mnou, nevěděl jsem, co jiného dělat.“


  Chtěla jsem mu říct, že tomu rozumím. Částečně ano, ale stále jsem kvůli tomu naštvaná. Jsem rozzuřená, že si myslel, že je v pořádku riskovat, že mě s ní opustí. Teď si na svou matku vzpomínám – jak byla opilá, jak jí oči tančily vyšinutím, jak se na mého tátu vrhala. Vídala jsem ji, jak ho kope, mlátí, tahá ho za vlasy a on nikdy, nikdy nevracel úder. Jen si jednoho dne sbalil věci a navždy odešel.


  Rozlehlo se ticho naplněné vánkem a cvrčky a nejspíš nějakým hlubokým zvukem od ptactva. Musím to říct. „Tati… bojím se, že jsem po ní.“


  „Ach, Jemmo, zlato,“ řekne táta. Vypadá zarmouceně. „Co se stalo? Řekni mi o posledním večeru s Jamiem. Co se pokazilo?“


  „Prostě si to nepamatuji.“ Brečím a on se postaví a přijde si sednout vedle mě. Pocit, že mu brečím v náručí, je tak cizí jako celá tahle tragická záhada, v jejímž srdci se nacházíme. „Je mi to tak líto,“ řeknu, ale táta mě umlčí a hladí mi vlasy. Cítím, jak se přesouvám do časů, kdy tohle dělal naposled, když mi bylo osmnáct, měla jsem punkový účes studentky umění a tátovy vlasy ještě nebyly šedivé. Posadil mě a řekl mi, že bych samozřejmě měla jít na univerzitu – ale já jsem nechtěla opustit mámu. Nějak jsem věděla, že to skončí špatně.


  „Musíš v první řadě myslet na budoucnost,“ tvrdil táta. Stejně to říkala máma, abych byla fér. Máma pro mne vždy chtěla to nejlepší, i když někdy byla pošetilá. Znovu a znovu mě ujišťovala, že to bude v pohodě, že za ni stejně nejsem zodpovědná. Pila míň, to rozhodně ano, a vypadala dobře – jako moje sestra, jak vtipkoval pošťák.


  „Nikdo to nemohl předpovídat, Jemmo,“ řekl táta.


  Možná. Ale když někdo zaklepal na dveře mého pokoje pro prváky a já je otevřela, abych našla ženu v kostýmku doprovázenou mým lektorem, věděla jsem, že se něco stalo. Stěží jsem sledovala, co říkají. V tu dobu jsem ani nevěděla, že lidé mohou umřít na astma, a fakt, že se to stalo mojí mámě, byl tak v rozporu se vším, co se dělo, jako kdyby byla realita úplně vyšinutá… a pak se svět otáčel a točil a rotoval a neustával, dokud se mi nezúžilo hrdlo, a já si musela sednout.


  Tak nějak se to stalo. Táta musel přijet do Warwicku, aby mě vyzvedl, a já jela k němu a Kay domů. Byli úžasní, ale já jsem ztratila jedinou osobu, která tu pro mne jistým způsobem vždycky byla. Nic to nemohlo změnit. Samozřejmě. Možná to není přímo moje chyba, ale stále se cítím provinile. Potřebovala mě a já tam nebyla. Ale kdo ví – možná proto jsem pořád tak naštvaná.


  Nechám tátu na terase a vyjdu ven na písek. Dívám se nahoru. Cítím, jak se mi derou do očí slzy, ale nechci, aby je táta viděl – udělal, co mohl, aby za ty roky všechno napravil. Sleduji, jak se ta ztráta rozpíná do všech stran a zaplňuje oblohu. Vidím máminu tvář v sotva patrných chomáčích mraků a pak se ten obraz nějak přemění na mého manžela. Vím, že máma je nadobro pryč, ale u svého manžela si nejsem jistá.


  Jamie, kde sakra jsi? Ta lítost se vznáší a dme, jak se modlím, aby se můj manžel vrátil zpět. Moje srdce zpomaluje. Jamie, prosím, vrať se, zašeptám. Omlouvám se za to, co jsem udělala. Omlouvám se za všechno.


   



  Ach bože. Status quo nakonec pominul a načasování je až komické. Jen před pár hodinami se objevil táta, aby zachránil svou malou nevinnou holčičku, a vypuklo peklo. Já jsem tady, je mi stejně jako ztroskotané lodi, jsem uvězněná v ráji a svět mě zavrhnul. Twitter, mistr předávání zpráv, splnil svoje. Jeho demokratické machinace vytáhly pravdu o velikosti zrnka písku a vytvořily lež tak velkou jako celý svět. Díky fotografické zdatnosti mých spoludovolenkářů se nejhorší obavy naplnily – obrázek Dana, jak mě nevinně objímá, je virální a vypadá milionkrát hůř, než jsem myslela. Dokonce i tisk se mého příběhu chytil a podle nich jsem coura měnící bratry, ale možná také vražedná čarodějnice s ďábelskými triky, kvůli kterým jednou v noci můj manžel zmizel. Smála bych se, kdyby to nebylo tak tragické. Šťourali se v naší minulosti a našli zlato, jako kdybychom byli na ostrově pokladů. Poklad se skrývá pod označením X, blbečci. Dokonce i lidi jako já, co se v médiích nevyznají, ví, že tenhle příběh poběží dál. Ta chronická nervozita mi tlačí na střeva, jako kdybych pojídala samu sebe.


  Je brzký večer toho dne, kdy přijel táta, a po společné, krátké vycházce na recepci, kde jsem měla další zbytečný a stále více nepříjemný rozhovor s manažerem, jsem se pro dnešek omluvila a svedla jsem to na bolest břicha. Tátovi to nevadilo, stejně měl pásmovou nemoc. Takže tu teď ležím ve své posteli, na líbánkách, ve svém bungalovu a nezajímá mě, jak pohodlný a okázalý je, teď jím opovrhuji. Záclony jsou zatažené a je naprostá tma. Tiché vrčení klimatizace zastírá jemné zvuky moře. Mohla bych být kdekoliv. Má mysl se znovu začne prohrabovat minulostí, snaží se najít smysl v tom, co se děje – jak byly životy všech obráceny nahradit za: vzhůru nohama – tak brutálně a zdánlivě nevratně. Před týdnem nebo tak nějak jsem byla na oko blažená budoucí nevěsta u vchodu do kostela provoněného květinami. Teď se můj manžel pohřešuje a můj otec, můj bývalý přítel a tchyně, ti všichni jsou na mých líbánkách. Policie mě téměř jistě z něčeho podezírá a úlomky mého osobního života jsou rozebírány v médiích. Vinna, mohli by klidně napsat do titulků. Volala mi Sasha, měla na krajíčku, ale její hlas zněl tak vzdáleně, alespoň tady na mém ostrově nočních můr, kde jsem osamocena, v tomhle oceánu nepravděpodobnosti. Je tu zhruba jen stovka lidí a já se můžu ve svém bungalovu ukrýt, skrýt se před tím popraskem. Samozřejmě dokud se držím daleko od internetu. A pak, až se dostanu domů, snad už tenhle humbuk opadne a žezlo světa proslulosti převezme někdo jiný.


  Ne, pokud se Jamie nenajde, zašeptá hlas skrze umělý vánek v pokoji. Pokud se nenajde, bude to navždy nevyřešená hádanka, jako Lord Lucan nebo ten realiťák. Budu žít své dny pod rouškou podezření. Navždy se za sebou budu ohlížet, co kdyby mě náhodou někdo sledoval.


  Ležím naprosto klidně. Můj žaludek je prázdný, ale mám pocit, jako kdyby byl plný něčeho nepopsatelného. Bezesné hodiny utíkají. Slunce nevyhnutelně vychází, ačkoliv to nevidím. Místo toho stále hledím na větrák, jak se otáčí, stejně zhoubně jako drby. Nakonec se zvednu, lehce odhrnu záclony, zakoukám se do nekonečného hlubokého moře a beznadějně hledám svého manžela. Tmavé mraky dnes znovu okupují tu modř a do oceánu padají velké kapky. Vítám déšť, jsem ráda za dočasné narušení místní utopie. Nad hlavou mi hřmí bouře a já slyším zvuky z promočené džungle. Ta síla je uklidňující, ale moje mysl se stále někde toulá, nemohu se soustředit. Možná je to tím šokem z publicity. Nebo tím, že ve mně roste dítě? Byla bych normálně za dítě na líbánkách šťastná, nechávala bych přírodu, aby si těch posledních pár týdnů dělala, co chce, ale ne takhle. Takhle nikdy.


  Jdu zpět do postele, nemám jinou možnost. Jsem unavená. Jsem znuděná. Jsem zničená neurózou. Můj strach je hluboký jako oceán. Vzpomínky mi poletují v hlavě a já se je snažím držet dál. Odmítám je. Zavřu oči. Odháním ty obrazy. Nesmím být jako moje matka, nevyrovnaná, představovat si bludy. Ale stále se mi ty vzpomínky vrací jako příliv a jsou tak hrůzné, že se chci zvednout, přeběhnout terasu na pláž, plavat ve vlnách a jako můj manžel se už nikdy nevrátit.


  Nestalo se to.


  Nebo ano?
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  Asi před týdnem


  Když se Jemma poprvé probudila, přemýšlela, kde je. Bylo jí horko a byla zmatená. Měla chvíli strach, jako kdyby kolem chodil vrah. A pak slyšela jemné zachrápání svého novomanžela a vzpomněla si. Vzpomněla si na ten kostel a faráře, na ty fotky a tu hostinu a proslovy – ty nesnesitelné proslovy – a vzpomněla si, jak se snažila usmívat. Jako kdyby při dostatečném úsměvu pocit viny zmizel. Jamie se opil a ona se málem chtěla zabít, ale usmívala se a usmívala a usmívala, jako nějaký zvrácený padouch, kterým byla. Teď ji bolela celá čelist a hlava jí z té neustálé snahy třeštila. Mohla si gratulovat za své herecké schopnosti, kdyby celá ta situace nebyla jako noční můra.


  Jemmě se podařilo vylézt z postele, aniž by Jamieho probudila. Peřiny byly tak jemné a nadýchané, že musely být ušité z neuvěřitelného počtu vláken, a ona by měla být nejšťastnější dívka na světě. Fakt, že není, je urážkou tohoto pokoje a celé instituce manželství. Po špičkách a v hedvábném župánku prošla okolo svých svatebních šatů, které byly odhozené na pohovce jako mrtvola a ona nemohla uvěřit tomu, že je kdy měla na sobě. Živůtek byl zmačkaný a sukně zmuchlané. Takový vetřelec. Podvodník. Pokračovala do koupelny, otočila klíčem v zámku a pak se zhroutila na černobílou dlažbu zády ke dveřím. Dívala se na svoje nahé světlé nohy a pihy a položila si hlavu na kolena, aby uklidnila pocit hrůzy a zmatení. Chtěla si jít zaplavat nebo se projet na kole, vyčistit si hlavu, ale věděla, že nemůže. Nemůže z tohoto pokoje odejít sama, ne bez Jamieho. Mohla by na někoho narazit, i v tuhle hodinu. Lidé by se jí ptali, co dělá a kde je její manžel.


  Jemma přenesla váhu a její kosti zavrzaly. Věděl Jamie, jak ztýraně se cítila? Byla si celkem jistá, že ne, a to, jak minulý večer padla do postele a předstírala, že je stejně opilá jako on, ji mělo z toho všeho dostat. A evidentně stejně nikdo na svůj svatební den nemá sex. Řekla jí to Sasha a Sasha ví všechno.


  Někdo zaklepal na dveře. „Jemmo,“ řekl Jamie. „Jsi tam?“


  „Ach, ano, promiň,“ odpověděla. Tiše se vyhoupla na nohy a přešla po místnosti, aby spláchla. Jak si zbytečně myla ruce v umyvadle ve stylu art deco, volala na něj, ať počká. Když konečně otevřela dveře, byla tak napjatá, až měla pocit, že jí v hrudi exploduje srdce, jako v pohádce Tom a Jerry.


  Jamie se za ní protáhl do koupelny, nahý. Vypadal, že se necítí dobře, jeho rozvrkočené vlasy byly roztomilé. Prošel asi dva centimetry od své ženy, ale jejich kůže se nedotkly. Ona rozespale proplula kolem a posadila se na okraj postele, nebyla si jistá, co dělat. Kdyby se vrátila pod peřinu, mohl by se vrátit i on a snažil by se s ní mít sex. Kdyby seděla na kraji, věděl by, že je něco špatně. Chtěla zmizet a objevit se někde jinde. Co mohla dělat? Měla by mu říct, jak se cítí? Ne. Ne teď.


  Jemma zírala na své ruce, na ten zářivý, oslnivý prsten. Možná tyhle pocity přejdou. Možná tomu jen musí dát čas. Cítila se tak zmateně a vyčerpaně, že nakonec zalezla do postele. Namáčkla na sebe peřinu. Čekala. Slyšela, jak se splachuje záchod, a pak si Jamie čistil zuby. Věděla, že to je špatné znamení. V tomhle ranním čase si čistí zuby, jen když chce sex. Přitáhla si pokrývku tak těsně, jako kdyby byla malá dívka, co se bojí tmy. Snažila se nepřipouštět si ty manželské povinnosti, které se od ní očekávaly. Svět se zdál být vratký a všechno probíhalo ve špatném pořadí. Myslela na špatné věci. Bylo možné držet v sobě něco tak dlouho, že strávíte dny, možná roky, když to bude třeba, předstíráním, že to neexistuje? Může opravdu takhle podvést samu sebe?


  Jamie vyšel z koupelny. Pohled na něj bez oblečení jí připadal divný, jako kdyby byl cizí a ona ho šmírovala. Odvrátila pohled. On skočil do postele, přetočil se a vzal si ji do náruče. Jemma ponořila svou hlavu do jeho ramene a zdálo se jí to v pořádku. Její panika trochu opadla. Možná jsou tyhle pocity naprosto normální. Určitě nemohla být první nerozhodná nevěsta. Možná o tom jen nikdy nikdo nemluvil.


  „Hmm, jsi v pořádku?“ zeptal se Jamie. Pohladil ji po stehně, zmáčknul hýždě a políbil na temeno hlavy.


  „Necítím se moc dobře,“ řekla.


  „Vážně? To jsi tolik pila?“


  „Nevím,“ odpověděla. „Myslela jsem, že ne.“


  „Chudáčku.“ Natočil Jemminu bradu a ona se snažila vymanit, ale asi ty náznaky nerozpoznal. Podívala se do jeho světle šedých očí a něco jim chybělo, ale ona nevěděla co.


  „Ahoj, paní Armstrongová.“


  „Ahoj,“ zamumlala. Jamie se naklonil, aby ji políbil, a jeho dech byl svěží, přestože voněl po pivu. Obrátil se jí žaludek, přestože to předtím milovala.


  „Jamie,“ řekla a odháněla ho. „Omlouvám se, já… zrovna jsem to dostala.“


  Jeho ruce stále hladily vršek jejích stehen, ale při tomhle se zastavil. „Vážně? Sakra. To je ale načasování.“


  „Jo, já vím. Omlouvám se.“ Ležela klidně, on z ní zcela sundal své ruce. Cítila se vůči němu tak špatně. Věděla, že ji podezírá ze lhaní a většinou jí to ani nevadilo. Oba ztratili řeč. Nakonec se s tím Jamie rozhodl smířit – ostatně neměl na výběr – obtočil jí ruce kolem pasu a leželi tam vedle sebe. Ona měla hlavu položenou na jeho hrudníku, a když se teď ta věc se sexem zdála být vyřešená, alespoň dočasně, bylo to pro ni trochu jednodušší. A ten pokoj byl krásný. Velký a luxusní, s velkými girlandami na oknech, které vedly do klidného venkovského parku s pastvinami pro jeleny. Když sem poprvé přijeli, ihned věděla, že tohle je to místo. Milovala tu vybledlou vznešenost, ty čalouněné židle u oken, kde si představovala, že bude sedět a rozhlížet se kolem zavalená nadýchanými bílými šaty, bude usrkávat čaj, jíst sušenky po několika hodinách novomanželského sexu, její tělo bude ulepené a bude vonět jako její manžel. Jemma zavřela oči. Snažila se usnout. Ta touha ho odstrčit byla téměř nepřemožitelná. Jamieho dech se zpomalil a ztěžknul, a když znovu upadl do spánku, úleva byla tak velká jako krátký svit slunce skrze podzimní mraky. Jemma už se neodvažovala vstávat. Bylo moc brzy. Alespoň se jí podařilo odtáhnout se z náruče spícího manžela. Pak tam tiše ležela a myslela na Dana.
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  Můj pohřešovaný manžel byl viděn v Colombu. Naneštěstí byl také viděn v chaotických ulicích Jakarty, hluboko v džungli ve Venezuele a s možná nejmenší pravděpodobností na benzince v Gloucestershiru. Nejspíš bylo nevyhnutelné, že tato hlášení začnou, ale je to bolestivé, nebyla jsem připravená na to, že by něco z toho mohlo být pravda. Že by tam někde mohl být, chodit si kolem a žít si svůj život. Že by tohle opravdu mohl udělat naschvál. Také ho porovnávají s Canoe Man, a tak jsem nejen potenciální vrah, ale také potenciální komplic Jamieho zmizení. Znova jsem si přísahala, že nebudu koukat na internet, ale nějak cítím, že bych měla vědět, co se děje. Být v obraze ohledně nejnovějších zpráv, abych věděla, z čeho mě policie může obvinit. Je těžké se rozhodnout, co mám dělat.


  Britská policie mě v prosluněném pokoji sanatoria vyslýchala už třikrát, tentokrát na téma Jamieho oblečení, ačkoliv jsme to omílali pořád dokola. Zopakovala jsem, že naposledy jsem ho viděla, když měl na sobě lososové šortky, bílé triko a žabky. Nebyl moc dobře oblečený, ač jsme navštívili à la carte restauraci na vodě. Byl na plážové dovolené, jak řekl, ne v podělaném Dorchesteru. Nevím, proč se mě na to musí ptát znovu. Chtěli vědět, zda by v těch šortkách šel šnorchlovat. Za normálních okolností ne, řekla bych – ale po naší hádce možná vybuchl, vzal svou masku a ploutve z terasy a ponořil se do vody. Ale bez své baterky? Já nevím, chtěla jsem zakřičet, to vy tady máte být detektivové, ale neudělala jsem to.


  Nicméně konečný výsledek je, že kdyby Jamie šel šnorchlovat, musel by za a) houby vidět a za b) udělat to v oblečení, které měl ten večer na večeři, protože to se také nikde nenašlo. Nebo ta maska a šnorchl, které našli na pláži, byly nastrčené a on vůbec plavat nešel – a tahle teorie se zdá čím dál pravděpodobnější. Ale kdo by to tam pohodil? A kde jsou jeho ploutve? Nic z toho nedává smysl. Skoro jsem se rozbrečela, musím si dávat před policií pozor. Pravdou je, že už se skoro o svého manžela nezajímám, ani o to, zda jsem nebo nejsem těhotná, a co cítím k Danovi. Chci se jen dostat z tohohle pekelného ostrova. Teď, víc než cokoliv jiného v tomhle velkém světě, chci jen jít domů.


   



  Táta bojuje s tou vlhkostí, vypadá vykolejeně a starší, než si pamatuji, a přestože se to snaží zakrýt, nosí si s sebou ve vzduchu smutek. Naposledy, když jsem ho viděla, tak pyšně vedl svou dceru k oltáři. Teď je s ní zaseknutý na ostrově a musí čelit nevýslovnému dramatu, stejně jako posledním novinovým titulkům. V Sun se vytáhli s mými nejnovějšími snímky, na jednom vypadám, že si skvěle užívám lenošení na okraji moře se zavřenýma očima a volně pohozenýma rukama, evidentně se někomu nabízím. Další snímek je s Danem, je roky starý. Máme kolem sebe navzájem omotané ruce, jsme na párty. Fotka je doprovozena titulkem: „Nevěsta a bratr – příběh zmizelého manžela se vybarvuje.“ Někdo jim řekl o mé minulosti s Danem, doplnil ji obrázky a mne by zajímalo, kdo nás zradil. Mám teď opravdu obavy. Důkazy proti mně jsou vážné. Jamie a já jsme byli evidentně špatní účastníci líbánek, právě jsme se pohádali, chodila jsem s jeho bratrem, který byl nešťastně zachycen na fotce u mých dveří, jak mě objímá. Teď vyplavaly tyhle poslední fotky, kde vypadám, že si užívám ve vlnách nějakou scestnou oslavu zmizení manžela. Je to katastrofa.


  Uplynul celý týden od chvíle, kdy Jamie zmizel, zítra jsme měli letět domů. Místo toho jsem tady na své nádherné terase se svým otcem, kterému jsem sice vděčná, ale stále to mezi námi rezonuje. On si čte svého Johna Grishama a já se snažím sedět klidně, koncentrovat se na své literární snahy, ale nemohu se soustředit ani na jedno slovo. Brzy to vzdám a místo toho chvíli nacvičuji dýchání na jógu, ale zdá se, že to tátu znepokojuje, tak s tím také přestanu. Nevzpomínám si, kdy jsem naposledy trávila čas s tátou sama, což je smutné, když o tom teď tak přemýšlím. Ani jeden z nás nemluví. Řekli jsme všechno, co mohlo být řečeno. Všechno kromě toho, co se ve skutečnosti v mém životě děje.


  Konečně se vzdám a kouknu znovu na internet. Nemohu si pomoct. Děsí mě zjištění, že Jamieho zmizení je stále na předních stránkách novin, tudíž tam jsem i já. Už mě nezajímá, jestli si ostatní myslí, že to udělal záměrně, jestli má tajný účet v bance nebo spal s Camille. Alespoň si nemyslí, že za to můžu já. Vypadá to ale, že Camille je dobrá herečka, pokud opravdu zmizel do Jižní Ameriky s jejím požehnáním, byla na ulici zastižena silně rozrušená, ač dobře oblečená, jako vždy. Nemůžu přijít na to, proč ji nesnáším.


  Lehnu si na lehátko a zavřu oči, cítím se slabě, apaticky a jde na mne nevolnost. Je to jako kdybych se dostala do bodu, kde si myslím Dobře, prostě mi to nandejte, řekněte mi, co se děje. Pokud se Jamie utopil, pak je to tragické, ale rozhodně je mrtvý, a i když se kvůli tomu budu vždycky cítit hrozně, alespoň budu vědět, že s tím nic nenadělám. Ale kdyby se ukázalo, že unikl, budu ráda. Ráda, že je naživu, že se nemusím cítit provinile, protože to on to všechno spískal. I tak je nejpravděpodobnější, že se to nikdy nedozvíme. Ta situace je paralyzovaná a já tu nechci zůstat už ani o vteřinu déle. Zoufale potřebuji odejít. Ale nechají mě? A na kom to vlastně záleží? Možná bych měla požádat Dana, aby promluvil s britskou policií, která jistě také bude muset jet brzy zpátky. Nemají snad rodinu a odpovědnost?


  Háček je v tom, že se až moc bojím, že naruším ten strnulý status quo, navíc teď, když jsem se v téhle tragédii pohnula na jinou úroveň. Víc, než chci, aby se Jamie vrátil, abych jela domů, abych věděla, co se stalo, abych zjistila, jestli jsem těhotná, nebo ne, chci jen jednu věc. Víc než cokoliv jiného na světě chci nebýt zatčena.
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  Asi před týdnem


  Jamie a Jemma zůstali noc po své svatbě v domě jeho rodičů, protože Veronica trvala na tom, že je to blízko letiště. To ticho v jedoucím autě bylo deprimující a nešlo mu uniknout. Hučely jen pneumatiky dotýkající se krajnic a motor. Muselo se to něčím narušit. „Můžeme zapnout rádio?“ pronesla Jemma.


  „Jasně,“ odpověděl Jamie. Jemma zmáčkla tlačítko a přes repráky zazněla Taylor Swift, která zpívala, ať to ze sebe setřesou. Jemma se chtěla smát. Chtěla se hystericky smát té ošemetné situaci, do které se s Jamiem dostali.


  „Omlouvám se, že jsem tak potichu,“ řekla. „Asi mám trochu kocovinu.“


  „To je v pořádku,“ odpověděl. Vypadalo to, že má větší schopnost odpouštět, než měla kdy ona. Položil jí ruku na koleno a zdálo se, že skrze jeho prsty proudí elektřina. Jamie dal obě ruce zpátky na volant, až když se silnice lehce stáčela doleva. Teprve v tu chvíli mohla znovu dýchat.


  „Jsi nervózní z letu?“ zeptal se.


  Lehce se zasmála. „Ne, to ty jsi, Jamie, ne já. Já jsem… jsem v pohodě. Asi jsem jen trochu unavená.“


  „No, rozhodně nejsi sama sebou. Normálně nejsi nikdy potichu.“ Snažil se vtipkovat, ale vyznělo to jako výtka, a to ošklivá.


  Jak se mohli takhle odcizit? Jak se mohli včera vzít? Jemma si opřela hlavu o okénko, a jak jeli a její srdce hlasitě bilo, myslela na vězení z křišťálu a na kladivo.. Zavřela oči. Hrály reklamy a ona si přála, aby zmlkly, ale i přes to, že byly hrozné, pořád byly lepší než to ticho. Její dech stále nedokázal opustit tělo a jí připadalo, že se nadechuje stále víc, jako kdyby chtěla všechen vzduch v autě nasát do svých plic. Jenže ho nedokázala vypustit, takže její kůže bude brzy tlačit na horký kov a studené okno, bude expandovat a expandovat, dokud nevybouchne jako Verca Saltini. Nebo to byl Augustus Gdoule? Prahla po tom, aby unikla z manželova koženého BMW a byla volná.


  Když konečně přijeli k hroznému domu jeho rodičů, Veronica spustila takový poprask, jakoby ji neviděla měsíce, a ne toho rána u snídaně. A pak řekla Jemmě, že vypadá nemocně a měla by si jít lehnout. Když Jemma protestovala, Veronica ji ignorovala a mluvila s Jamiem, jako kdyby tam ani nebyla. Bylo to podivné a Jemma přemýšlela, zda má Veronica nějakou poruchu osobnosti. Jaký vliv asi musí taková matka mít na své děti. Ve Veroničiných očích byli její chlapci zlatí. Její chlapci nemohli udělat nic špatně. Její chlapci vždy dostali to, co chtěli. Možná proto byl Jamie od začátku tak sebevědomý – ne kvůli tomu, že mu jeho matka vštípila zdravou míru sebedůvěry, ale protože mu dala pocit, že může všechno. Nemohla uvěřit, že si toho nikdy nevšimla.


  Jemma se nakonec omluvila a šla do svého pokoje. Byla příliš vyděšená na to, aby někomu zavolala. Zoufale ale někomu zavolat chtěla. Telefon jí propaloval díru do ruky. Zírala na něj a chtěla vytočit číslo. Ale komu by zavolala? Myslela na popel své matky doma na krbu. Nechtěla rozrušit tátu. Byl jen jeden člověk, se kterým chtěla mluvit, ale to nemohla, ne tady. Nemohla zavolat Danovi a požádat ho o záchranu, ne v domě jeho rodičů. Vzala si jeho bratra. Bylo příliš pozdě.


  49


  Nyní


  Je noc a zpívají ptáci, nemohu spát. Zvednu se, jdu na toaletu. To, že jsem nedostala menzes, je jako předzvěst. Pro jistotu si umyju ruce. Konečně odvolali pátrání. Zdá se, že brzy budu moct jet domů, ale bez Jamieho. Ta nepředstavitelná realita se stane. Bude to návrat do jiného života. Do života bez manžela. Nový život neustálého podezírání a pochyb. Ležím klidně na zádech a představuji si, že cítím kopání dítěte, což je ale směšné. Je moc brzy, i kdyby tam bylo. Jakmile se dostanu domů, udělám si test. Pořád si nejsem jistá, jak vyjde. Možná nemám menstruaci a je mi stále nevolno jen kvůli této příšerné situaci. Ale ať je důvod jakýkoliv, sotva teď dokážu jíst. Bez ohledu na to, jak dobré je jídlo, které mi přinesou, Chatimu to ale asi nevadí. Někdy jen tiše čeká, když si vybírám z jeho nabídky. Nic si nemusíme říkat. Jeho vytrvalost mi nějakým způsobem pomáhá. Jeho laskavost je jako balzám. Lidé zkrátka reagují na smutek druhého tím, že mu nabízejí něco k snědku. Možná proto se ovdovělým nosí lasagne. Nebo je to důvod, proč děti brečí, když chtějí být nakrmeny. Jejich naříkání vyvolává v matkách tak špatný pocit, že vyhoví. Musím říct, že je to důmyslný mechanismus přežití. Ta myšlenka mě nutí představit si dítě, které uvnitř mne roste, a jsem si celkem jistá, že musím být silná.


  Znovu vstanu, znovu jdu do koupelny a znovu si lehnu. Odolala jsem tolika hodinám v tomhle pokoji, na té terase, ale teď se zdá, že těch pár posledních už nesnesu. Zdá se mi, že by to klidně mohla být opravdová klec s pevnými tlustými mřížemi a obrovským blyštivým zámkem. Položím si ruce na břicho a dýchám. Cítím, jak se mi zvedá nahoru a padá dolů, nahoru, dolů. Snad konečně odjedu. Ale ke komu půjdu domů? Na tom nezáleží.


  Nakonec upadnu do krásného, příjemného spánku a jsem vesmíru vděčná, že mě nechal utéct téhle noční můře. Cítím, jak mi u kotníků šplouchá voda, pak u stehen a teď ji mám u hlavy. Bojuji s tím, bojuji s tím vytrvale, ale je to tak silné a vlny jsou jako ruce. Teď bojuji s Jamiem a mlátíme sebou v moři. On mi říká, že jsem opilá, že jsem noční můra, a já ho nenávidím, nenávidím ho víc než svoje nejhorší vzpomínky. Tak zoufale si přeju, aby tu nebyl, aby prostě vypadl a odešel, tak mu to řeknu. Ječím tak hlasitě, jak jen mohu, jsem tak hysterická – a teď mohu sotva dýchat, topím se, topím se, já se utopím. A pak je náhle ticho, moře je klidné a já vyjdu z vody. Mám promočené šaty a pálí mě oči, proto je promnu tak důkladně, jak jen mohu. Když je znova otevřu, jsem v posteli a brzy budu doma. Hořím horečkou, která se vpíjí do peřin… a nakonec, nakonec si vzpomenu.
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  Po trávě pobíhá pes, dopředu a dozadu, stále čmuchá a jen jeho sledování Jemmu vyčerpalo. Řekla, že potřebuje trochu čerstvého vzduchu, a Samson evidentně potřeboval na procházku, a tak se nabídla, že ho vezme, jen na dvacet minut. Jamie s ní sotvakdy chodil, nezajímal ho ani pes, ani procházky přírodou, tak se nezdálo divné, že jde sama. Veronica se na Jemmu zas podívala tím svým pohledem a ji to vyděsilo k smrti ještě víc než obvykle.


  Jemma se brzy dostala na druhou stranu louky a místo toho, aby pokračovala po veřejné cestičce k vesnici, skryla se podél živého plotu, aby na ni nikdo neviděl. Teprve když se ujistila, že ji ve skrýši nikdo nebude rušit, vytáhla mobil. Nebyla si na sto procent jistá, komu zavolá, dokud nevytočila číslo. Držela ten telefon, jako kdyby to byl granát.


  „Haló.“ Jeho hlas byl tlumený, netečný.


  „To jsem já.“


  „Vím, že to jsi ty. Proč mi voláš?“


  „Dane… udělala jsem chybu.“


  „Co tím myslíš?“


  „Neměla jsem si brát Jamieho.“


  Ticho.


  „No, na to je trochu pozdě.“


  „Nevím, co mám dělat.“ Jemma slyšela, jak se jí zlomil hlas.


  Další ticho. A pak se ozvaly přidušené zvuky a šustění. Zachumlala se do kabátu, telefon si držela u ucha.


  „Dane?“


  „Ano?“


  „Co bych měla udělat?“


  „Jemmo, já netuším. Kde jsi?“


  „Venčím Samsona.“


  „Kde je Jamie?“


  „V domě.“


  „Jemmo, je mi to líto, ale máš to tak, jak jsi to chtěla. Co uděláš, je na tobě.“


  „Prosím… Dane…“ Byla šokovaná tím, jak nepřátelsky zněl, a nevěděla, proč mu zavolala. Zdálo se, že nemá cenu vracet se k jejich poslední konverzaci.


  „Jemmo, prosím. Nech mě být. Je mi to líto, ale už nemohu dál mluvit.“


  „Ale…“


  „Ne, Jemmo. Bylo to tvoje rozhodnutí. Jeď na své líbánky. Užij si to. Ahoj.“


  Jemma zírala na telefon ještě i poté, co se hovor odpojil, a pak ho pustila na drsnou zimní trávu a schovala si hlavu do dlaní. Byla tak zmatená. Chtěla se někomu svěřit, ale nebylo to loajální. Co víc je nefér než telefonát s Danem? Ignorovala tu myšlenku.


  Jemma si dala chvilku na truchlení pro život, jaký mohla mít, pro chyby z minulosti, než se donutila čelit tomu, co udělala. Zdálo se, že udělala všechno špatně, musela to napravit co nejdřív. Ohnula se, zvedla telefon a podívala se, co obnáší zrušení manželství. Když skončila, promazala historii.


  Vždy se cítila lépe, když měla plán. Teď ho jen musí zrealizovat. Dala se do běhu, pes ji následoval a chňapal po jejích botách. Když už nemohla dál, svalila se do dlouhé trávy a lehla si na záda. Zírala na nebe, na ty nestálé mraky. Stále se měnily, stále se pohybovaly, jako život. Samson přišel a očichal ji, evidentně ho to pobavilo. Co má Jemma dělat? Nemiluje snad Jamieho?


  Nebo stále miluje Dana?


  Jemma zvedla prst do vzduchu a kreslila jím vzory na nebi. Snažila se vypnout všechen nesouhlas ostatních lidí, přijít na to, jak se doopravdy cítí. Zjistila, že to neví. Ale Maledivy byly zarezervované a zaplacené. Mají letět ráno. Jamie bude při vzletu potřebovat držet za ruku.


  Co má dělat?


  Konečně se Jemmina mysl začala vyjasňovat. Možná tohle bylo jednoduše vychýlení a ona musí na posledních pár dní zapomenout, zapomenout, že kdy mluvila s Danem. Přemýšlela, jak mohl být právě teď v tom telefonu tak chladný a bezcitný. Bylo to skoro kruté.


  Konečně se Jemma zvedla a oprášila se. Zavolala Samsona, rozčepýřila jeho chundelatou obrovskou hlavu, dala si ho na vodítko a znovu se rozešla, tentokrát klidněji. Ve chvíli, kdy došla k cestě, už byla rozhodnutá. Kdo ví, co by se mezi ní a Jamiem mohlo v budoucnu stát, vzala si ho, a tak mu teď dluží alespoň pokus. Ano, rozhodla se, pojede s Jamiem na Maledivy, udělá to pro něj. Udělá všechno, aby se chovala jako na líbánkách, zkusí zapomenout na minulost a začne znovu – udělá všechno, aby její zcela nové manželství fungovalo.


  část třetí


  LÍBÁNKY
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  Letiště bylo narvané a terminál čtyři obklopovala atmosféra dlouhých front, ve kterých lidé potlačují svůj stres a frustraci z letu nebo ze sundávání bot, pásků a náramků při procházení pípajícími stroji, které odjakživa odhalovaly duše pasažérů a strkaly nos do tajných kapes jejich životů. Jemmin klobouk měl v sobě dlouhý kovový drát, který se táhl podél celého okraje a držel tvar, ale povolil se a jeho konec se prodíral slámou a ona si byla vědoma, že kdyby chtěla, mohla by jím jednoduše vypíchnout oko někomu z posádky a způsobit tím velké škody. Ten klobouk byl samozřejmě bezstarostně puštěn, ačkoliv musela musela dát do sáčku i svůj téměř prázdný lesk na rty, aby se na něj mohli podívat, jako kdyby ho plánovala použít k výbuchu letadla. V letadle si mohla strčit svou plechovku od coly pod svetr a zmizet na toaletu, aby ji rozdrtila botou na ostré, smrtící kousky červeno-stříbrného kovu… ale musela ukázat ochrance její tak nebezpečný obal na řasenku. Zbláznil se celý svět, pomyslela si, ne jen ona.


  Jemma nabídla Jamiemu, že se jako obvykle setkají u brány, aby od něj mohla na chvíli utéct, ale řekl, že rád půjde s ní. Když se procházeli, letištní obchody ji vůbec nezaujaly, nechtěla si koupit časopisy ani kávu a nebyla si jistá, zda si toho Jamie všiml. Bez ohledu na to, jak moc se včera rozhodla pro nový začátek, nemohla prostě své city k manželovi znovu obnovit. Její jazyk jí připadal cizí, pokrytý povlakem. Nohy se jí vlekly. Jejich společný život se před nimi rozkládal jako peklo. Pojízdná plošina je vyhodila u brány a Jemma si našla osamocené sedadlo, kam si sedla a zírala do prostoru. Jamie zmizel a ona za to byla ráda. Tahle tichá antipatie byla mnohem horší než jejich obvyklé letištní hádky. Jemma bojovala s temnotou, hořkými myšlenkami, které byly na míle vzdálené od myšlenek nadšené, zamilované nevěsty. Přemýšlela, čeho je schopná.


  Čekání bylo nekonečné. Bezcílně si hrála s telefonem, projížděla titulky, podivovala se nad outfity celebrit, četla si o rozchodech, vraždách a bombardování. Všechno to měla tam, ve své dlani, aby jí to ještě víc zaneřádilo mysl. Alespoň ve vzduchu bude osvobozená od světa. Nejnovější depresivní zprávy ji nebudou schopny ve vzduchu zastihnout. Místo toho tam bude zaseknutá se svým manželem po boku a ta myšlenka byla tak tísnivá, že cítila, jak se jí v srdci hromadí tlak, a opravdu měla pocit, že se zhroutí.


  „Jemmo,“ řekl Jamie, když se posadil vedle ní a zaujal místo toho nedočkavě vypadajícího muže, který se zvedá, aby si stoupl do fronty na nástup, jako kdyby ho to dostalo do destinace rychleji. Vzal ji za ruku. „Co je špatně, zlato?“


  Nemohla se na něj podívat. „Jen se necítím dobře, Jamie, to je všechno. Promiň.“


  „Normálně jsem to já, kdo má problém s létáním.“ Zasmál se. A pak to pochopila. On si její nálady vůbec nevšiml. Měl ego stejně velké jako jeho matka a nevěděl to.


  Stále nebylo pozdě, aby tohle skončilo. Mohla prostě přijít k zaměstnancům u brány a říct jim, že změnila názor, že nakonec nemůže nastoupit. Ale může se to takhle vůbec dneska udělat? Jemma si nebyla jistá. Bylo to, jako kdyby spadla hustá mlha, její myšlenky se zamlžily, její srdce se zpomalovalo. Chtěla udělat tu správnou věc, pro sebe, pro Jamieho, který si tohle nezasloužil. Nebyla si už ničím jistá. Oznámení o nastupování přerušilo zmatek v jejím mozku a až když vstala, byla si naprosto jistá, co má dělat. Pohybovala se spolu s Jamiem podél dlouhé fronty, byla teď celkem klidná, její mysl se usměrnila. Koneckonců byli na cestě do ráje. Tím se všechno rozhodně spraví.
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  „Páni, tak tohle je úžasné,“ řekl Jamie, když jim ukazovali jejich bungalov, který byl víc než úchvatný, stál poblíž pláže, přesně takové jako ty z katalogů. Stáli v překrásné koupelně, kterou fotky nedokázaly ani zdaleka vykreslit. Jamie si sundal boty a triko a byl jen v džínách. Jemma se dívala do podlahy, plaše jako dítě. I jeho prsty na nohou byly atraktivní, to mu musela nechat.


  Cítila se stále rozpolceně. Ani jejich přestup na letadlo v Malé a to, že se k ní chovali jako ke královně, jejímu stavu mysli moc nepomohlo. A přestože cestování přes atoly bylo naprosto unikátním zážitkem, nijak to nepohnulo s pocitem nespecifikovatelné hrůzy, která v ní panovala. Ve skutečnosti to bylo ještě horší, protože viděla, že cestují na konec světa. Když přelétali maličké ostrovy, myslela na to, že vypadají jako zelená smažená vejce, která plavou v tyrkysovém oleji, a to jí připomnělo knihu Dr. Seusse, kterou jí čítávala máma. A ta vzpomínka ji ještě víc rozesmutnila. Ale na druhou stranu Jamieho strach evidentně ochromil, takže si nevšímal, jak se jeho nová žena cítí, a ona věděla, že bude potřebovat minimálně sedativa, aby ho dostala zpátky do letadla.


  Konečně z Jamieho tváře odcházel nemocný odstín. Volně položil ruce kolem jejího pasu, ale ona se tak cítila nepohodlně. Nevypadal, že by si všiml toho nepřítomného pohledu na její tváři. Podíval se na bazén. „Nechceš jít do vody?“


  Jemma si nebyla jistá, proč se ptá, ale nemohla to riskovat. „Jasně,“ řekla, jemně se odlepila od země a vydala se ke kufru. „Jen jestli myslíš na tamto, tak to nepůjde. Mám menstruaci, pamatuj.“


  Jamie vypadal schlíple, ale jen na vteřinu. A ačkoliv na sex nejspíš vůbec nemyslel, cítila se špatně, že ho odstrčila. Odstrkovala ho způsobem, na který nebyl zvyklý, a zdálo se, že jin a jang jejich vztahu ho přivádí do rozpaků. Kam se poděla ta Jemma, která se okamžitě naštvala, když si připadala odstrčená? Kde je ta holka, kterou si myslel, že si bere, která ho zbožňovala a zoufale se toužila stát jeho ženou? Ani jeden neměl tušení.


  Když se Jemma nořila do bazénu, byla si jistá, že Jamie její lež prokoukl a atmosféra byla tichá a svých způsobem strojená. Poté se potichu oblékl do béžových šortek a plátěného trika a Jemmě se jeho oblečení líbilo. Líbilo se jí i jeho strniště. Líbilo se jí to, jak se mu svraštila kůže na čele, když se usmál. I tak se ale tahle cesta zdála jako chyba. Věděla, že musí být opatrná. Mohou být manželé, ale stále s ním nespala, a dokud to tak zůstane, věděla, že není ztracená, že má alespoň nějaké možnosti.
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  Chrissy se postavila v moři sahajícím po pás a opatrně si ponořila tvář do vody, do magického světa plného záblesků stříbrné a tlumených uklidňujících barev a převalujících se vln maličkých rybek proplétajících se mezi těmi většími – nikdy nic takového neviděla. Pak se znovu narovnala a rozhlédla se. Kenny se právě vynořil, aby se nadechnul, a vypadal s maskou tak komicky, že zapřemýšlela, zda vypadá taky tak hloupě. Zamával na ni.


  „Pojď sem,“ zakřičel, „je to super.“


  Chrissy zakroutila hlavou. Nelíbila se jí myšlenka, že odejde z této mělčiny a namočí si vlasy.


  „Později,“ zavolala. „Až se trochu otrkám.“ Když si to vykračovala z vody, věděla, že ji Kenny sleduje, takže se natřásala víc než obvykle, jen pro efekt. Usušila se obrovským měkkým ručníkem a lehla si do zvláště pohodlného lehátka. Vedle ní stál orosený zelený koktejl, který se na slunci lesknul, a ona ho vypila na jeden zátah. Požitkářsky se protáhla. Uběhlo pět minut.


  „Půjdeš zpátky, lásko?“ zvolal Kenny z vody.


  „Ne, ještě ne,“ řekla. Zakroutila prsty u nohou. „Tohle je až moc příjemné.“


  „Je to tu jako naprosté akvárium. To není možné.“


  Chrissy se usmála a zvedla svou knihu. Nemohla si představit nic lepšího. Dobrá kniha. Slunce. Přísun drinků. Jejich vlastní kousek bílé, písčité pláže. Palmy. Bylo to nebe. A Kenny se sice někdy choval jako přerostlé dítě, ale bylo to rozkošné a alespoň ho zabaví kajaky a výlety na lodi a šnorchlování, zatímco ona bude relaxovat. A pak, večer, si mohou dát večeři v restauraci nad vodní hladinou a procházkou dojít domů palmovými háji a sednout si venku, aby pili koktejly na terase, než se zamotají do chladných hedvábných peřin. Svět byl opravdu krásný. A co, že na ně ostatní hosté shlíželi – byli to snobové. Ona a Kenny mají stejné právo tu být jako ostatní. Kennymu se v City dařilo dobře a Chrissy na něj byla pyšná. A i když si nebyla přesně jistá, co tam dělá, nikdo v tomhle resortu to vědět nemusí. Nemají se za co stydět.


  Chrissy se dívala, jak si Kenny sundává masku a vylézá z vody. Když kráčel přes pláž k ní, obdivovala, jak je atraktivní. Smál se, když se na ní položil jako nadržené štěňátko.


  „Aaaa,“ křičela Chrissy. „Vypadni.“


  Kenny ji ignoroval a omotal jí ruku kolem pasu. Když ji políbil, cítila chuť moře. Jeho nos byl pihatý a jeho oči zářivé, panenky měl zcela zúžené.


  „Já to tady miluju,“ řekl. „Kéž bychom nikdy nemuseli odjet.“


  Chrissy se zasmála. „Právě jsme sem dorazili,“ řekla. „Jsem si jistá, že se toho nabažíš. Dej tomu pár dnů a budeme jako oni.“ Kolem procházel pár, který vypadal tak znuděně a sklesle, že to viděl každý. Ta dívka chodila po okraji vody a její chodidla se propadala do měkkého nacucaného písku. Její partner šel dál od vody, kousek před ní, měl zkřížené ruce a naštvaný výraz. Chrissy přemýšlela, co je špatně. Ona by tady nemrhala čas tím, že se bude cítit špatně, jaký to má smysl? Její heslo bylo získat od života co nejvíc. Nikdy nevíte, kdy vám vaše štěstí mohou vzít.


  Kenny se položil na lehátko vedle ní. Protáhl si ruce za hlavu, propnul prsty a spokojeně vydechl.


  „Tohle místo je úžasné,“ řekl.


  „Hmm,“ potvrdila Chrissy, znovu zabraná do knihy. Odhaloval se před ní příběh hlavního protagonisty, který si ničil manželství. Slovo po slově. Nebylo to zrovna čtení na líbánky a ona se té ironii zasmála.


  „Jsou v bungalovu vedle,“ řekl Kenny po chvíli, co se zaměstnával mazáním opalovacím krémem, oklepáváním písku, studováním nabídky koktejlů a přizpůsobováním úhlu slunečníku.


  „Kdo?“


  „Pan a paní Nabručení.“


  „To není moc hezké.“


  „Ha, to tys je tak nazvala.“


  „Jak to vůbec víš?“ divila se.


  „Možná proto, že jsem je tam právě viděl jít.“ Posadil se a poškrábal se pod bradou.


  „Kenny,“ smála se, ale ve skutečnosti teď byla podrážděná. Sedí někdy klidně? Možná ho donutí jít a objednat jí další pití.


  Kenny se znovu zvedl a šel k okraji moře. Oproti písku vypadal bledě. Měla ho donutit se trochu před odjezdem opálit. Musel být opatrný – slunce je silné a on už se červená. Když si začal broukat neznámou písničku, Chrissy zasvědila kůže. To, že tam byli, se zdálo až moc dokonalé, jako kdyby existovalo něco, co to mělo zkazit. Doufala, že to nebude její novomanžel. Najednou si přála, aby prostě odešel, aby mohla ležet na pláži, číst si knihu a nikdo by ji nerušil.


  „Chrissy, mám hlad,“ řekl Kenny, když se vrátil zpět a posadil se. „Nepůjdeme na oběd?“


  Chrissy oponovala, říkala, že chce dočíst kapitolu, a tak si vzal časopis a dál si broukal. Po pár minutách se naklonil a vzal ji za ruku. Otáčel jejím prstenem, zatímco jí hleděl do očí, což bylo trochu znepokojující. Věděla, že musí být opatrná. Kenny nebyl muž, který rád čeká, ani na prázdninách. Připomněla si, jaké má štěstí, je na líbánkách na Maledivách se svým úspěšným mužem bankéřem, a když se jí znovu zeptal, zda by si nedala oběd, věděla, že by ho neměla odmítat.


  „Ach, dobře zlato,“ přitakala s úsměvem. Stoupla si, nandala si ty nejmenší kraťásky přes spodní díl plavek a pak ho nechala, aby ji vzal za ruku a vedl ji po pláži kolem ostatních bungalovů k bazénu a baru na oběd.
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  Jemma vzdala obědové menu na pláži a rozhodla se jen pro koktejl. Byla moc vystresovaná na to, aby vůbec myslela na jídlo. Byla ráda, že si na další ráno rezervovali výlet lodí. Bude to rozptýlení od polehávání a předstírání, že si to užívá.


  „Psst, jsou tu znova,“ říká teď Jamie. Jeho hlas se vznáší přes klidnou hladinu bazénu tam, kde seděl pár, který se k sobě nakláněl, flirtoval a popíjel.


  „Ticho. Jsi tak indiskrétní.“


  „Mají na sobě tolik pozlátka, že by to potopilo loď.“


  „Tiše, Jamie.“ Jamie vypadal jejím tónem trochu dotčený. „Promiň, nechci, aby slyšeli, že se do nich navážíme.“


  „Nemůžou to slyšet, Jemmo. Co do tebe vjelo?“ Jamie se přehnaně dlouze napil svého piva a Jemma mezitím znovu zvedla menu a ukryla se za něj.


  Čínský pár vešel do zóny u bazénu a posadil se u jednoho ze stolů blízko vody. Byli mladí a ta žena krásná, štíhlá jako teenagerka, oblečená jako malá holka na párty. Měla alabastrovou pleť a květiny ve vlasech. Její partner vypadal seriózně, nosil brýle, a dokonce i v plavkách a triku vypadal velmi upraveně a snobsky. Sedli si naproti sobě do širokých proutěných židlí, položili si na stůl své iPhony a tiše na ně zírali. Občas do nich ťukli. Další pár byl v bazénu, ve stejných tričkách, šnorchlovali, nejspíš trénovali na potápění v moři. Čerstvý poryv větru se přehoupnul přes vodu směrem k nim, muž plácnul rukou do vody, jako by mu vlny naháněly hrůzu. Další dva páry spolu večeřely na druhé straně plážového baru a vypadaly dost šťastně, ač jeden z nich byl možná až moc ostentativně zamilovaný, což obnášelo hodně vzájemného otírání se nosy – jako kdyby to byla nějaká soutěž, pomyslela si Jemma. Zdálo se, že problém těchto míst pro páry spočívá v tom, že máte pocit, že musíte něco hrát, což jen zhoršilo její a Jamieho situaci. Podívala se na barmana, který byl obtloustlý a dobře naladěný, jeho permanentní úsměv tvořil nádhernou kulisu zvonovitému zvednutému nosu. Měl na sobě resortovou uniformu – triko s hnědými a zlatými květinami a jmenovkou, která trochu nepravděpodobně prohlašovala, že je Arnie, a přijímal objednávky na koktejly, jako kdyby každá z nich byla darem a potěšením. Jemma se dívala, jak se jeho tmavě hnědé oči krátce usadily na výstřihu té blonďaté holky a pak se hned podíval jinam, jako nachytané dítě.


  „Dáš si další pití?“ zeptal se Jamie.


  „Ne, díky.“ Jemma se snažila vypadat nezúčastněně, vyřadit svoje pocity, ale stále se cítila hrozně. Sledovala Arnieho, jak té dívce bravurně mixuje další koktejl – tentokrát Sex on the beach – ale sotva ho naservíroval, zase se od ní odvrátil, jako kdyby si myslel, že to přináší smůlu.


  Po obědě se Jemma a Jamie vrátili na pláž, neměli na práci nic lepšího. Když si Jemma lehla, cítila se spíš divně než smutně, jako kdyby se vznášela na vrcholku hory, což přidalo na jejích pocitech odloučení. Předstírala, že si nevšimla, když kolem prošel zářící pár a Jamieho oči stanuly na té dívce trochu moc dlouho. Vypadali spolu tak šťastně a Jemma se kvůli tomu na sebe naštvala. Co si myslela? Ona a Jamie nikdy na tuhle cestu neměli jet, jen dovršila jejich katastrofu. Jemma zvedla svůj časopis, snažila se soustředit, ale opravdu ji nezajímalo, jaký budou mít tvar podzimní kabáty nebo jak to udělat, aby její rty vypadaly plnější. Vzdala to, pokusila se zavřít na chvíli oči, ale slunce se jí opíralo do tváře. Otočila se, lehla si na břicho, ale potřebovala opalovací krém a nedokázala o to požádat Jamieho. Nakonec, po dlouhé době bez nápadu, jak to udělat, zjistila, že tam už nemůže ležet ani o vteřinu déle, a tak se z lehátka zvedla, brodila se pískem a ponořila se do teplé přívětivé vody. Snažila se utopit svůj stále rostoucí pocit studu, zmatení a vzteku.
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  O pár hodin později ležela Chrissy ve vaně a slyšela svištění vánku korunami stromů. V uších jí znělo práskání bublinek a nad ní na ni mrkaly hvězdy, jako kdyby jí něco schvalovaly. Kenny se potuloval po pláži a hledal světélkující plankton. Ať už to bylo cokoliv, ráda ho nechala. Když se na to podívala s odstupem, věděla, že lepší koupel si v životě už nikdy nedopřeje. Povzdechla si a zavřela oči, propadala se do zlaté studny vnitřního klidu a štěstí. Měla tři koktejly u oběda plus dvě dávky analgetik, které ve skutečnosti nepotřebovala. Ten bzukot byl jako motor, rozprostíral se jí po srdci, její mysli, po ní samé. Byl to ztracený a znovu nalezený ráj a ona se snažila přijít na to, kdo tu báseň napsal. Věděla, že to mělo co do činění s Adamem a Evou, to si pamatovala ze školy. Přestože ji tam každý odepsal, byla chytřejší, než si všichni mysleli. A rozhodně věděla, jak ze sebe vytěžit maximum – jinak by tu nebyla, že?


  Slyšela Kennyho kroky, jak se vrací k bungalovu, a její mysl zrychlila. Otevřela oči a na svého manžela se usmála, její ústa byla lesklá a svůdná. Kenny se naklonil a políbil ji. Položila mu ruce kolem krku a přitáhla si ho k sobě až do vany. Oba se smáli, když se voda všude rozstříkla, tahal ji do vody a z vody, pak do bazénu, kde bylo více prostoru, a ona se cítila sjetá těmi prášky, vášní a Piňa Coladou. Pak si lehli na postel a ona si užívala jeho mužství… nakonec se oblékli a šli na večeři.
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  Jemma


  Nebe bylo stále tmavší a Jemminy líbánky se sunuly do propasti. Jako kdyby věci nebyly dost zlé, slyšela teď lidi z vedlejšího bungalovu, jak se oddávají sexu. Ona zažívala druhý večer svých líbánek a její smutek se transformoval do vzteku. Chtěla do svého manžela vrážet špendlíky, aby zmizel. Chtěla zabít ty sousedy. Chtěla říct Moosovi, jejich podlézavému sluhovi, že dokážou jít dvě minuty do restaurace a nepotřebují, aby je vezl rikšou. Zdálo se, že její změna citů k Jamiemu již byla nevratná a teď, ať se snažila sebevíc, nedokázala je znovu oživit. Což nakazilo její pohled na všechno. Jejich líbánky měly tristní podtext pohřebního žalozpěvu – a rozhodně se musí brzy odehrát něco, co tu tenzi prolomí.


  Jemma sebou hodila na lehátko a znovu poslouchala vzdychání svých sousedů, přišlo jí to trochu afektované, skoro až nahrané. Ona a Jamie stále své manželství nenaplnili, on to naštěstí nevytahoval. Stejně hráli Chelsea a on přimět Moosu, aby přišel naladit tu správnou stanici. Evidentně to byl důležitý zápas, takže to zabilo několik hodin. Dnes plavali, slunili se a šnorchlovali na pláži před svým bungalovem, bylo to krásné, ale Jemma sotva dokázala sedět v klidu. Ironií je, že chtěla jet na místo jako je tohle, protože tam nebylo moc co dělat, kromě toho, že jsou spolu a užívají si, že jsou manželé. Ale teď, když tu byli, zdálo se, že svět se zbavil lidí a veškerého smyslu a nezbylo nic jiného než falešné štěstí a zdánlivý ráj. Nad tím ostrovem viselo něco, co se Jemmě nelíbilo. A nebylo to tou vlastní situací, bylo to hrozivější a ona tomu nemohla přijít na kloub.


  „Do háje,“ řekl Jamie, který ležel na druhém lehátku, ač na tom jejím bylo místo pro oba. „Budou někdy zticha?“


  „Já vím, je to prostě hrozné.“ Tohle byla možná první nenucená konverzace, kterou spolu od své svatby vedli, a Jemmě se trochu ulevilo. Nebylo nic, co by pročistilo atmosféru tak jako odposlouchávání něčího pohlavního styku. Ozvalo se prudké pleskání do vody, pak poslední výkřik uspokojení a konec. Svět zůstal potichu a velké temné moře expandovalo do vesmíru a slévalo se s nebem. Jemma se vůči Jamiemu cítila špatně – že jejich líbánky nejsou tou romantickou idylkou, kterou oba očekávali, ale alespoň to připisoval jen jejím hormonům. Být neustálou hysterkou mělo své výhody. Jemma stále nevěděla, jak to zahrát. Nemohla se rozhodnout, co chce. Co je pro něj nejlepší. Co je nejlepší pro ni. Úplně ji to vykolejilo.


  „Má umělá prsa?“ ptal se teď Jamie.


  „Promiň?“


  „Ta holka vedle?“


  „No! Co myslíš?“


  „Znamená to ano?“


  „No, viděl jsi u někoho prsa, jak vleže na zádech popírají gravitaci?“


  „To je divné, že ano… ale je atraktivní.“


  „Nádherná,“ řekla Jemma a netušila, co to do ní vjelo. Někdy byla tak žárlivá. Ale možná by jí pomohlo, kdyby se s ní bavil i někdo jiný. Bylo by pak jednodušší ty líbánky snést. I anulování by bylo jednodušší, kdyby jejich lítost byla oboustranná.


  Jamie zafuněl, když se napil svého piva, a ona se znovu cítila provinile. Jak by mohl pochopit, co cítí? Kromě toho byl v sázce jeho život. Musí se snažit víc.


  Dolehlo na ně ticho. Nebylo co říct. Nikdo nešel kolem. I vedle byli potichu.


  A když zmizel poslední kousek denního světla, nad jejich hlavami neslyšně létali obrovští netopýři.


  „Asi se pojedu projet,“ řekla nakonec. Málem mu nabídla, aby šel taky, ale pak si to rozmyslela. Zdálo se, že se nakonec nedokáže snažit víc.


  „Fajn.“


  Jemma se zvedla a přešla přes terasu k obrovskému dřevěnému kbelíku, který byl jako vždycky plný čisté vody. Uklízečka se objevila poblíž bungalovů ve chvíli, kdy se hosté nedívali – doplňovala mýdla, leštila už tak zářivé kohoutky, skládala prádlo, aranžovala okvětní lístky na postel do tvaru srdce, vyměňovala huňaté župany, doplňovala minibar. Hráli si na dokonalost. Když se ohnula, cítila Jamieho pohled na svých zádech. Jeho nálada byla nestálá, jako kdyby si nebyl jistý, jakým směrem se to bude ubírat a jak se s tím vypořádá. Projel jí závan znepokojení, když ji následoval z bungalovu a sledoval ji, jak si obouvá své běžecké boty. Nerada tady běhala. Nikdo tu neběhal. To místo bylo relaxační, ne běžecké. Ale naštěstí mohla jezdit na kole. Pneumatiky jejího kola byly natolik široké a měkké, aby se mohly prohánět písečnými cestičkami mezi palmami, a to byla jediná věc, kterou si tu užívala.


  „Kam jedeš?“ zeptal se Jamie.


  „Jen přes ostrov,“ řekla. „Musím trochu na vzduch.“


  „Je tma.“


  „V pohodě, cesty jsou osvětlené.“


  „Jedeš do potápěčského centra?“


  „Samozřejmě že ne. Stejně bude zavřené. Proč?“


  „Jen mě to zajímá.“


  Jemma neodpověděla.


  „Kam půjdeme na večeři?“ zeptal se.


  „Nezajdeme jen do bufetu?“


  „Jo, super.“ Jeho tón byl nepřátelský, nemohla ho za to vinit.


  „No, já nevím, Jamie. Co chceš dělat?“ Místo odpovědi jí věnoval otrávený pohled a Jemma věděla, že si to zaslouží. Potřebuje držet svou hlavu vzpřímenou. Možná by to měla skončit a zítra by měli letět domů.


  „Promiň, Jamie,“ řekla. „Nebude to na dlouho.“ Vyšla předními dveřmi a vzala si kolo, které bylo opřené o bungalov. Bez zámku samozřejmě, kde chybí zločinci, nejsou ani krádeže. Nebylo tu nic než klid, krása a slunečná dokonalost. Prodírala se měsíční tmou a šumění písku bylo jemné a pronikavé zároveň. Jakmile dojela k mysu ostrova, vysokému sotva pár metrů, cesta se začala lehce svažovat a jízda byla jednodušší. Jemma se odhodlala nechat brzdy na pokoji, a jak kolo nabíralo na rychlosti, zdálo se jí to zábavné a děsivé a najednou nesnesitelné. Šlápla na brzdy až moc zprudka, její zadní kolo se dostalo do smyku a ona samozřejmě havarovala na té nejtvrdší části podrostu. V tom spatřila hnědo-zlaté triko hotelového personálu a tvář nad sebou, ale bylo už příliš pozdě. Jeho obličej se zkroutil bolestí, když do něj narazila.


  „Auu, pardon. Omlouvám se,“ opakovala Jemma několikrát, jako kdyby měla nějaký tik.


  „Jste v pořádku, madam?“ zeptal se ten muž. Jeho hlas byl zastřený. Její koleno krvácelo a on byl evidentně v agónii. Jemma byla vyděšená.


  „Tolik se omlouvám, jen jsem jela zkratkou,“ řekla a oba se zasmáli, ačkoliv věděla, že to vtipné není. Poznala, že je to zaměstnanec z bufetu, který byl obvykle veselý, ale teď jeho tvář zakryla bolestivá grimasa. I tak byl slušný jako všichni, kdo tu pracovali, a pomohl jí oprášit se. Pak trval na tom, že její kolo doveze do potápěčského centra, kde zázračně čekal vozík, aby Jemmu odvezl zpátky k jejímu manželovi na druhou stranou tohoto idylou zamořeného ostrova.
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  Chrissy


  Loď byla velká a dřevěná, tradičního stylu se širokým, mělkým dnem a zastřešenou palubou. Na výlet jelo jen osm lidí, ačkoliv by se tam vešlo pětkrát tolik. Nebe zalila modř, a když se poprvé vydali přes kobaltově modrou vodu k útesu posetého korály, kde plavaly želvy, pokusila se Chrissy rozpomenout na dobu, kdy se věci zdály tak jasné a čisté jako teď, ale nedokázala to. Mořský vánek byl studený a uklidňující, byla to vítaná protiváha prudkého slunce, které už stálo ve vší své síle vysoko na nebi.


  Chrissy ležela na střeše lodi, Kenny seděl vedle ní a fotil stovky snímků, které podle ní budou jistě fantastické, ale všechny budou vypadat stejně. Když se šplhala do strmých schodů, cítila na sobě více očí než jen manželovy a byla nadšená, že o ni lidi projevují takový zájem. Evidentně znuděný pár byl na lodi s nimi, spolu s očividně britským párem, který byl spokojený jen se svou vlastní přítomností. Ačkoliv na sebe pokyvovali, nikdo se nepokusil začít konverzaci. Nakonec navrhla Kennymu, že půjdou nahoru a kašlou na všechny, kteří je za to odsoudí. Na výletě byl taky jeden z čínských párů, měli na sobě ladící oblečení z lycry a Chrissy připomínaly mouchy nebo ty lidi, kteří jdou z nějakého důvodu narážet do nafukovací stěny. Ale myslela pragmaticky – alespoň se nespálí na slunci – a široce a přátelsky se na ně usmála, což je málem vyděsilo k smrti.


  Jak se loď vzdalovala od pobřeží, vlny se zvětšovaly a moře bylo modřejší a tmavší, jako vybarvující se modřina, jejíž otok byl stále natolik silný, že skoro praskl. Loď rytmicky nadskakovala a Chrissy se dívala, jak se ostrov zmenšuje. Čím byli dál, tím byl pohled lepší, ostrov se odhaloval tak tajemně jako striptérka. Dřevěné molo, pláž se ztroskotanou lodí, ten vkusný hotelový komplex, který zapadal do krajiny: dokonalá harmonie luxusu a přírody. Listy palem. Maličké bungalovy, které mezi nimi sídlí, a ostatní domy tyčící se nad vodou. Vypadalo to jako pohádkový svět, tak vzdálený od toho pravého, který byl zasazen do jednoho z nejhorších míst v Chelmsfordu.


  „Půjdeš šnorchlovat, Chrissy?“ zeptal se Kenny a stiskl jí stehno. „Dělala jsi to už někdy, že jo?“


  „Jednou,“ řekla. Litovala, že tehdy na té pláži to víc nenacvičila, ale cítila se tak bezstarostně, když ten výlet rezervovali. Mořský biolog byl navíc vážně přesvědčivý. „Budu v pohodě,“ řekla svému manželovi. „S instruktorem je to mnohem jednodušší.“ Zvláště s takovým, pomyslela si Chrissy a obdivovala Pascalovy úzké hadí boky a odhalenou hnědou hruď – kdo by řekl, že nošení neoprenu do půli těla může být tak sexy? Nikdy by Kennymu nepřiznala, co ji donutilo změnit názor. Každopádně nemůžete podstoupit celou cestu na Maledivy a ani nezkusit šnorchlování.


  Kenny si lehl vedle ní a rukou jí přejel výš po stehně. Loď se pod nimi hýbala a ona se snažila představit si dalších dvacet let svého života, ale nedařilo se jí to. Den po dni, řekla si. Milovala Kennyho, tím si byla jistá, ale občas se objevilo něco, co ji drželo zpátky, a nebyla to jen jeho chvílemi nesnesitelná povaha. Možná jsou svoji, ale ona ho ještě neznala. Jak dlouho trvá, než někoho opravdu poznáte? V jaké fázi vztahu má ještě pořád váš manžel potenciál vás překvapit? Nebo podrazit? Chrissy si to ráno vzala už čtyři dávky analgetik, údajně na kuráž, ale teď jejich účinek vyprchával a nahrazovala ho hluboká nervozita. Byla si jistá, že to s Kennym nemá nic společného. Musí to být její strach z vody, z ryb, které v ní plavou. A situaci nepřidalo ani to, že se ocitli uprostřed ničeho, jejich maličký ostrov byl jako sotva patrná tečka na vodě. Vzpomněla si na vánoční tsunami – nebyla i tady? Nesmetla polovinu resortu? Není divu, pomyslela si. Z lodi ji najednou znepokojoval i samotný ostrov. Vypadal tak malý, tak bezvýznamný, plující a křehký – jen malý, jasně zelený kruh olemovaný bílou. Kdyby přišla velká vlna, nebylo by kam utéct. Všichni by umřeli.


  „Jsi docela bledá, lásko,“ řekl Kenny.


  „Hmm,“ zabručela Chrissy, která se neodvažovala říct nic dalšího. Naklonila se k němu a on se posunul, aby kolem ní položil svou velkou potetovanou ruku. Ona se snažila ignorovat pohyby moře a své šílené představy obrovské vlny valící se přes oceán, aby je smetla. Stejně tak se snažila nemyslet na svůj strach z ryb, žraloků a šnorchlování. Páni. Došlo jí, že se tady bojí všeho. V ústech jí narůstala úzkost a její chuť byla slaná, jako kdyby se už topila.


  Konečně loď zastavila nad majestátní korálovou zahradou, jak to nazval Pascal, přestože Chrissy to tam připadalo všude stejné. Když slézala po skoro vertikálním žebříku ze střechy, cítila se zpomalená a klepala se jí kolena. Přála si, aby se mohla vrátit do relativního bezpečí ostrova a dát si drink.


  „Dobře,“ začal Pascal a ten sexy přízvuk na ni teď neměl vůbec žádný vliv. „Prosím, nasaďte si masky a ploutve.“ Oblékl si svůj neopren a zapnul si ho. Vypadal pak menší, pružný a slizký. Když procházel bezpečnostní pokyny, sveřepě svůj pohled držel dál od Chrissy, která vypadávala ze své záchranné vesty, a nedostatek jeho pozornosti ji znervózněl ještě víc. Když skončil, nasadil si Pascal masku, stoupnul si na můstek vedoucí z lodi, ukázal palce nahoru a pozpátku se ponořil do vody. Ta nabručená anglická holka ho následovala jako první, s roztaženýma nohama a špatně nasazenými ploutvemi. Pak skočil její manžel a Chrissy sledovala, jak se ti dva noří do hluboké, přehluboké vody a snaží se utáhnout si masky. Uvědomila si, že tohle nemůže a nechce dělat.


  „Jdi zlato,“ řekl Kenny. „Já půjdu po tobě.“


  „Kenny, já nemůžu.“


  „Samozřejmě že můžeš. Zůstanu s tebou.“


  „Nejsou tu žraloci?“


  „Ne, nevymýšlej si. Je to bezpečné.“


  „Co když se ztratím? Co když odpluju od lodi?“


  „To se nestane, budu s tebou.“


  „Říkal, že některé ryby mají zuby, mohly by nás kousnout.“


  „Ne, nekousnou.“


  „Kousnou. Říkal to.“


  „Chrissy,“ zavolal Pascal z vody. „Pojď.“


  „Ne. Nemůžu.“


  „Chrissy,“ opakoval. „Pojď sem prosím.“


  „Jděte,“ řekl Kenny čínskému páru, který stál za nimi. V hlavě už Chrissy viděla jejich tváře pod vodou, pokřivené hrůzou, pohlcované mořem. Ne. Neudělá to, nezajímá ji, co si ostatní říkají.


  „Promiň, Kenny, jdi beze mne. Ráda tu počkám, fakt.“


  Kenny vypadal zmateně, nebyl si jistý, co dělat.


  „To je v pohodě, zlato,“ řekla. „Prosím.“


  Pascal na ně znovu kývnul a teď zněl netrpělivě. Obsluha lodi vypadala nervózně, mumlali si něco v maledivštině.


  „Dobře,“ řekl Kenny, „když myslíš. Zařídíme ti hodinu na pláži, to jsme stejně měli udělat hned. Neboj se.“


  Políbil ji, čímž jeho maska narazila do její, a pak vstoupil na můstek a skočil.


   



  Kenny přežil. Všichni přežili. Chrissy se cítila jako blázen. Ale to bylo tehdy. Teď, tentýž den odpoledne, Chrissy skočila. Právě stála na okraji hotelového bazénu, pečlivě si upravovala spodní díl plavek, užívala si ty pohledy. Její silné nohy zakořenily do hladkého, horkého betonu, uvědomila si, jak byla předtím hysterická. Dobře, nikdy neměla ráda pobyt u moře, ale ten ostrov byl pevný a dokonale bezpečný. Rozhodně se nepotápěla, a nestane se to ani v příštím týdnu. Tsunami přijde jednou za život. Nikdo už roky po útoku žraloka neumřel, což znamená, že někdy někdo jo, řekla Kennymu, aby se obhájila. Želvy neubližují. Ale co, pomyslela si Chrissy, je to její život. Nemusí jít do moře vůbec, když nebude chtít. Nikdo ji nemůže nutit. Resortový bazén a ten, co měli ve své soukromé koupelně, pokrýval veškeré její plavecké potřeby. Přestože se nyní styděla za ten povyk, který způsobila, opravdu nebyla schopná dýchat zhluboka, zvlášť když ji Kenny opustil. A bylo tak hezké, když Pascal vyšplhal znovu na loď a držel ji ve svých kluzkých pažích, aby ji uklidnil.


  Plavecký bazén ležel rovnoběžně s mořem a byl široký s nekonečným krajem. Z toho úhlu vypadal jako součást oceánu. Ostrov tropických rostlin, který se pro maximální efekt nacházel přímo uprostřed, byl tím jediným, co zdánlivě mezi Chrissy a horizontem existovalo. Nejenže byl výhled krásně azurový, ale navíc tam rozhodně nebivakovaly žádné příšery, které by čekaly, až jí budou moct pokousat kotníky a trhat z ní kusy masa. Slunce příjemně hřálo na pokožce. Zvedla ruce nad hlavu a protáhla se. Předklonila se, dotkla se palců, podívala se na Arnieho, který procházel za ní s tácem plným koktejlů. Znovu se narovnala a namočila si palec. Voda byla studená. Ale jí bylo horko a stejně si potřebovala umýt vlasy. Její manžel se rozvaloval u baru na druhé straně bazénu, a tak se ponořila do vody. Připomínal jí růžovou hračku. Opravdu by měl používat víc opalovacího krému, pomyslela si a zasmála se. Kenny na ní kývnul, protáhnul si své svalnaté ruce. V levé měl pro ni přichystaný další koktejl a ona ho za to milovala, za jeho odpuštění. Svět je dokonalý, navždy bude, když našla Kennyho.


  Chrissy se ohnula v kolenou a skočila jedním z jejích nejelegantnějších skoků. Ale při odrazu se její noha sklouzla, což ve spojení s koktejly, pilulkami a dřívějším traumatem a také možná vahou na jejím hrudníku způsobilo, že nevybrala ten správný úhel. Ploše dopadla obličejem na vodu, která ji uhodila i do břicha, jako by ji trestala za její štěstí. Vyrazilo jí to dech, takže když nemohla dýchat, ani panikařit, začala se potápět ke dnu. Jaká ironie, že by se mohla utopit tady, kde je to nejbezpečnější…


  Když tomu chtěla podlehnout, ucítila na sobě pevnou ruku, která jí táhla nahoru ke straně. Když se dostali k okraji, namířila tvář k vodě, snažila se dýchat, potlačit to píchání v tvářích a zahnat ten temný hukot ve svém břiše. I přes úlevu se cítila zahanbeně, znovu. Všichni to viděli. Zdálo se, že nemůže uniknout pozornosti.


  „Chrissy,“ řekl Kenny, když se k ní konečně po přeplavání bazénu dostal. „To byl ten naprosto nejlepší placák, co jsem kdy viděl. Jsi v pořádku, zlatíčko?“


  Chrissy tiše přikývla, když ji Kenny a její zachránce vytahovali z vody a pomáhali jí na lehátko. Když se Chrissy podívala na promočené oblečení dívky, kterou znala z té lodi, srdce se jí zastavilo. „Ach, bože. Omlouvám se,“ řekla. „Myslím, že ti něco dlužím.“


  „Ne, ne, to je v pohodě.“ Ta dívka chvíli stála klidně a oblečení se jí lepilo na pevné drobné tělo. Z látky kapala voda a slévalá se do kaluží. Její oči byly jako vyřezané z moře. „V pohodě, jsi v pořádku?“


  „Jo, jsem, díky. Jen se cítím jako úplný idiot – znovu!“


  „Ale prosím tě…“


  „Hele, přinesu ti pití,“ nabídla Chrissy. „Aspoň to můžu udělat. Mimochodem, jsem Chrissy.“ Když jí podávala ruku, viděla, že ta dívka váhá, ale jen na chvíli.


  „Ach, díky,“ řekla a přijala Chrissyinu nabízenou ruku. „Jsem Jemma.“ Vzala si ručník, který jí přinesli zaměstnanci, omotala ho kolem sebe přes nacucané šaty a posadila se na lehátko vedle Chrissy. Jak se spolu začaly bavit, zdálo se, že Chrissy Jemmu špatně odhadla. Zblízka nebyla vůbec nabubřelá, vlastně byla milá jako koťátko a její vlasy zářily jako západ slunce.


  „Tak tedy na zdraví, Jemmo,“ řekla Chrissy a přiťukly si sklenkami poté, co starý dobrý Arnie přispěchal z několika mojity. „Ráda tě poznávám.“


  „Já tebe,“ řekla její nová kamarádka. „Díky, že jsi mě zachránila.“ A v tu chvíli si Chrissy myslela, že všechny její domněnky o Jemmě byly mylné.
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  Chrissy a Jemma se u bazénu trochu zdržely a pro Jemmu byla velká úleva, že si může s někým promluvit. Po druhém koktejlu měla dokonce chuť říct Chrissy všechno o svých svatebních trablích, ale zastavila se. Nikomu do toho nic nebylo. Ačkoliv by byla šťastná, kdyby mohla někomu celý ten příběh převyprávět, jenže by to k Jamiemu nebylo fér.


  Jemma přemýšlela, kde Jamie je. Řekl, že se vrátí zpátky do bungalovu, aby si vzal triko s dlouhým rukávem, ale to už bylo dávno. A jí to bylo jedno, konečně se bavila. Když její manžel dorazil, měl kyselý a – v Jemminých očích – lehce provinilý výraz. Jeho oči se rozsvítily jen ve chvíli, kdy byl představen Chrissy.


  „Kde jsi byl?“ zeptala se Jemma.


  „No, šel jsem do potápěčského centra,“ řekl. „Myslel jsem, že bych možná později jel na rybářský výlet.“


  „Ach,“ broukla Jemma. Bylo jasné, že není zvaná, ale těžko ho z toho mohla vinit. Jamie stejně věděl, že rybaření nesnáší, ale i tak to bylo kruté.


  „Podívej, Jemmo, jestli máš volno, můžeš šnorchlovat s Kennym,“ řekla Chrissy. „Já jsem taková padavka a aspoň bych se necítila špatně, že mu kazím zábavu.“


  „Jasně,“ souhlasila Jemma. „Nevadí ti to, Jamie?“


  „Fajn,“ odpověděl, přestože to fajn neznělo. Nepodobalo se mu, že na veřejnosti nesršel šarmem, zvláště kolem někoho, jako je Chrissy. Vypadal nějak nepřítomně, ale zároveň pod povrchem bublal rozhořčením. Znepokojující kombinace.


  „No, tak to je vyřešené,“ řekla Chrissy. Lehla si na lehátko, natáhla si nohy a protáhla se v zádech, aby si přerovnala svůj vršek od plavek. Diamantový kamínek v jejím břiše odrážel slunce, jako by to byla nějaká šifra – a když se Jemma otočila na břicho, načapala Jamieho, jak zírá na Chrissy, a ten jeho pohled byl tajemný.


   



  Další ráno vylezla Jemma z postele a šla dolů na pláž ve své noční košili. Nebylo ještě ani světlo, ale nemohla spát. Myšlenka na další den s Jamiem byla utrpením. Nesčetněkrát objela ostrov na kole. Procházela se z jejich bungalovu po pláži k parku a zpět. Plavala v moři a v bazénu. Byla na lodním výletu. Trávila čas ve vaně a libovala si v soukromém bazénu. Opalovala se každých pět minut. Navštívila obchod se suvenýry, kde tuba opalovacího krému stála osmdesát dolarů a bižuterní cetky jako polovina jídla v restauraci u nich doma. Dokonce si našla nové přátele – zachránila Chrissy, šla šnorchlovat s Kennym. Brázdila si cestu bufetem, usmívala se na nadšené kuchaře, kteří čekali s naběračkami připravenými jako zbraně a kteří ji chtěli tolik potěšit. Zarezervovala si masáž v centru krásy, ačkoliv nesnášela doteky cizích lidí. Pila dost koktejlů, takže se jí chtělo zvracet.


  A co Jamie? Jejímu manželovi stále stačilo dostat se jen na dva metry k ní, aby jí lezl na nervy, začaly jí skřípat zuby a pohybovala čelistí tak křečovitě, až ji začala bolet. Pocit neustálého zmatku byl od jejich svatebního dne stále horší – jako kdyby ho zvětšovala obrovská lupa, která do nich směrovala teplo a pálila je zaživa. Chtěla jet domů, i když cesta představovala utrpení: musela by sedět vedle Jamieho na třech různých letech, zatímco by blednul strachy, a ona by stejně chtěla být někde jinde. Jak se cítila? To nešlo popsat, zvlášť tady v tom paralelním vesmíru. Ale bylo to nefér vůči Jamiemu a čím víc se snažila předstírat, že je v pohodě, tím prázdněji se cítila.


  Museli přežít ještě přesně sedm dní, spočítala Jemma, když seděla na pláži a sledovala, jak nebe růžoví. Sto šedesát osm hodin. Rozhodně půjde znovu šnorchlovat s Kennym, bez ohledu na to, co si myslí Jamie. Šnorchlování zabíjelo čas. Byla to jedna z těch mála věcí, co ji držely při smyslech. Strčí svou hlavu do čisté, průzračné vody a plave s rybami a želvami a cítí se volná. A za týden pojede domů a konečně hodí své chorobné manželství za hlavu.
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  Chrissy


  Kenny je takové prase, pomyslela si s láskou Chrissy. Právě přicházel z bufetu a jeho talíř byl přeplněný velkou haldou lahůdek, včetně různých čínských knedlíčků, nějakého kari, plátku melounu, párků a celkem překvapivě krabicí cereálních kuliček.


  „Napadlo mě, že bych mohl jít dneska ráno zase šnorchlovat s Jemmou,“ řekl a židle pod ním zaskřípala, jak si sedal. „Nevadí ti to?“


  „Jasně že jo,“ odpověděla Chrissy. Seděli na boku restaurační terasy, která byla nejblíž moři, pod palmovými listy. Napila se svého čaje. „Vím, že půjdeš radši s ní, než se mnou.“


  Kenny vypadal na vteřinu nejistě.


  „Ach Kenny, lásko,“ řekla Chrissy. „Dělám si srandu, samozřejmě mi to nevadí. Navíc víš, že radši budu sedět u bazénu a číst si.“


  „Určitě? Mluvili jsme o tom, že bychom si zaplavali kolem ostrova.“


  „Není to nebezpečné?“ starala se Chrissy. „A nebude to trvat věčnost?“


  „Ne, není to daleko. Pascal říkal, že si jen musíme dát pozor na tu trhlinu na druhé straně.“


  „Co Jamie? Jde taky?“


  „Nevím. Nemyslím si. Je naštvanej.“


  „To není moc hezké.“


  „No, to je pravda. Je to náladovej zmetek. Jemma je ale v pohodě.“


  „Evidentně,“ řekla Chrissy a cukla sebou návalem žárlivosti, která ji bodla přímo do žaludku. Vzpamatovala se. Nic to není. Jen proto, že se ukázalo, že nesnáší šnorchlování, není fér od Kennyho očekávat totéž. Kdyby je to bavilo, možná by mohla Jemma zabavit Kennyho v moři každé ráno a ona by měla klid. Navíc s Kennym měli stále svou odpolední siestu, na kterou se mohla těšit. Nebyl to vůbec špatný nápad.


  „Určitě budeš v pořádku, Chrissy?“ ptal se teď Kenny. „Proč se neodměníš masáží nebo tak něčím?“


  Chrissy přemýšlela, zda se jí snažil zbavit. Studovala jeho tvář, hledala nějakou nápovědu, ale žádnou nenašla. Ten zářivě červený nos způsobil, že jeho oči svítily a zuby byly ještě bělejší.


  Dívali se na sebe, až se Chrissy začala cítit absurdně stydlivě a uhnula očima. Kopla ho pod stolem, aby uvolnila to napětí, a Kenny ji chytil za chodidlo a přitiskl k němu to své. Do kůže se jí zarývala zrnka písku a zjistila, že si ten pocit užívá. Kenny ji vzal za ruku.


  „Miluji tě, paní Copthornová. Pamatuj si to.“


  „Budu,“ odpověděla Chrissy. „Buď opatrný.“


  „Budu, slibuji.“
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  Jemma se zvedla od stolu se snídaní a prošla bufetem, kde si mohla dát všechno, co chtěla, ale nic si nevybrala. Jak ji může takový výběr nechávat chladnou? Připomnělo jí to, jak těžké je najít něco v televizi mezi stovkami kanálů. Cítila lehkou nevolnost.


  „Jsi v pořádku, Jemmo?“ zeptal se Jamie, když kolem ní procházel u pultu s knedlíčky. Jeho talíř byl už plný. „Budeš něco jíst?“


  „No, jo, jen se rozhoduji,“ odpověděla. Byla vděčná, že už se dnes chová celkem normálně, i když ona ne. Její „menstruace“ trvala už věky. Uvědomoval si Jamie tu hloubku jejích pocitů nebo si jen myslel, že má jednu ze svých neurotických chvilek – ač mimořádně dlouhou – které se naučil přehlížet? Nebo byl tak zaneprázdněný bufetem, bazénem a lodními výlety?


  Když se Jemma vrátila ke stolu, měla na talíři jen kousek ananasu. Jamie se na její talíř nevěřícně podíval. „To si dáš jen tohle?“ zeptal se.


  „Nemám moc hlad.“


  „Určitě jsi v pořádku?“


  „Co tím myslíš?“


  „No, nejsi od naší svatby sama sebou.“


  Jemma se na svého manžela podívala a nevěděla, co říct. Ta slova zůstala opět zaseknutá v hlavě. Zdálo se, že její drobné pokusy o lásku v bezpečném prostředí baru nebo bazénu nefungovaly. Věděl to. Každou noc ji to mučilo a jeho jistě taky, takže snídaně byla nejhorší chvílí pro to, aby něco předstírali.


  „Stálo nás hodně peněž sem jet,“ řekl Jamie. „Můžeš si to prosím začít užívat o trochu víc? Ty jsi byla ta, co chtěla na Maledivy.“


  „Tak tohle tě trápí?“ zeptala se. „Že si dost neužíváme naše peníze?“


  „Ne, tak jsem to nemyslel.“


  „No, tak co jsi myslel?“ Jemma věděla, že vyvolává hádku, protože to bylo jednoduší, než mu říct pravdu.


  „No, jen… že jsi jiná. Možná je to tím, že tu nemáš co organizovat.“ Usmál se a vzal ji za levou ruku, díval se na snubní prsten. Málem se ho zeptala, co by podle něj měli dělat, ale pak si to radši rozmyslela.


  „Dobré ráno,“ řekl Kenny, když procházel kolem stolu. Jeho úsměv byl široký, ale jeho kůže spálená od slunce vypadala hůř než jindy. Svalnaté ruce se mu pod tetováním hrozivě červenaly. Jeho nos se loupal. Jemma pozdrav oplatila, ale Jamie si ho sotva všímal, což jí připadalo divné. Co má Jamie proti Kennymu? Jemma přemýšlela, zda to bylo tím, že oba pracují v City, a možná Jamie opovrhoval tím, co Kenny dělá. Něco o tom zamumlal, ale Jemma nerozuměla tomu, o čem mluví, a neobtěžovala se na to zeptat. City bylo City, ne? Vysoké postavení a záplava peněz. Nebyla to součást toho, proč se jí Jamie líbil?


  Zničehonic si Jemma představila, jak je opilá šampaňským, líbá Jamieho před Danem, a cítila se skoro stejně zahanbeně jako tehdy. Proč takhle Dana podvedla? A zahrál Jamie svou roli jen proto, že to znamenalo vítězství? Možná byla jednoduše první cenou, bezcennou cenou, ptáčkem chyceným v čelistích obrovské sourozenecké rivality, která byla vždycky větší než ona. Znělo to moc krutě, než aby to vyslovila.


  Jamie dojedl svoje obrovské jídlo a šel si pro další. Vypadal, že ji teď nenávidí, a možná by to pak bylo jednodušší. Postel byla tak velká, že si mohli doprostřed naskládat luxusně načechrané polštáře a po zbytek pobytu zaujmout pozice ve svých pomyslných příkopech. A dokud se bude vyhýbat svým manželským povinnostem, stále bude ve hře anulace. Podle práva byla právě tohle důležitá součást manželství.


  Jemma se cítila mimo a chtěla spláchnout ty špatné myšlenky do záchodu. Co se stalo s láskou k jejímu manželovi? Kam zmizela? Jako kdyby se rozplynulo prvotní zaslepení a ji to tak znepokojilo, že se málem rozesmála.


  „Co je tak vtipného?“ všiml si Jamie, když přišel zpátky ke stolu. Mračil se a jeho přítomnost působila jako slunce zacházející za mraky. Bobbi, jejich snídaňový číšník, přišel s dalším čajem a Jemma ho vděčně přijala. Bobbi byl stejně jako ostatní číšníci milý a usměvavý a staral se o ně, jako kdyby byli jeho rodina, což bylo na Maledivách zřejmě normální. Jemma mu poděkovala, a když se chystal k odchodu, chtěla ho poprosit, aby zůstal, aby si s nimi sednul a nenechával ji tam s jejím manželem.


  „Nic.“


  „Jemmo. Musíme si promluvit.“


  „O čem?“


  „O tom, co se s tebou sakra děje.“


  Jemma byla v šoku. Takový Jamie nebyl. Nebylo to tím samotným obviněním, jako spíš tichým přiznáním, že nechápe Jemmin evidentní problém plynoucí z toho, že si ho vzala. Jeho agresivní tón skrýval výkřik nejistoty. Jamie nebyl zvyklý na to, že se cítí nežádoucí.


  „Myslím, že bychom o tom neměli mluvit tady,“ řekla Jemma.


  „No, někde si o tom promluvit musíme. Tohle je jak očistec.“


  Jemma zůstala potichu, ale věděla, že je to pravda. Byli v očistci s palmami. Jamie stále jedl a na bradu mu ukáplo trochu sójové omáčky. Teď už nevypadal jako úspěšný bankéř, vypadal jako hňup. Strádající hňup s omáčkou ve svém strništi v očistci s palmami. Jemma se zachechtala. Alespoň to všechno nějak rozklíčovala a byla za to ráda. Jamie se odsunul na židli a zvedl se.


  „Tak to je příliš,“ řekl. „Něco se s tebou děje.“ Odkráčel od stolu a všichni to viděli. Rukavice byly dole, pohozené v ráji a Jemma neměla tušení, co se stane.
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  Chrissy přesunula Jamieho prázdnou židli a sedla si naproti Jemmě.


  „V pohodě?“ zeptala se.


  Jemma se rozhodla být pro jednou upřímná a zatřásla hlavou. Bobbi proběhl kolem, nabízel kávu, a když ji Chrissy přijala, odběhl, aby sehnal čistý hrnek.


  „Je to ok, zlato, sem tam se pohádá každý. Na našich prvních prázdninách s Kennym jsem po něm hodila fén.“


  „Vážně?“


  „No, byl v hotelovém pokoji a byl připevněný ke zdi. Ale i tak jsem ho hodila. Muži mohou být někdy tak otravní.“


  „Hmm,“ potvrdila Jemma. Cítila se hloupě, ale zároveň volně. Když Jamie odešel, zmizel ten příšerný tlak, který se objevil ve chvíli, kdy stála u vchodu do kostela, jako kdyby se vypařil. Jamie, její manžel, její budoucnost. Jaký vtip.


  „Nevím, co mám dělat,“ řekla. Její hlas zněl tiše a přidušeně, sotva ho poznávala.


  „Co tím myslíš?“


  Jemma se podívala na tu skoro neznámou ženu, která měla postavu jako Jessica Rabbit. Vlasy jí padaly na ramena jako zlatý vodopád. Oči měla široké a její smyslné rty odrážely lesk. Není divu, že z ní Jamie nemůže spustit oči.


  „Je to tragédie,“ řekla Jemma. Sotva šeptala. „Nevím, co mám dělat.“


  „Ach, miláčku,“ odvětila Chrissy. Vzala Jemminu ruku do své, jemné prsty zdobily dlouhé červené nehty. „To bude dobré. Pojď, nechceš jít na dlouhou procházku po pláži? Jen to řeknu Kennymu.“


  Chrissy se zvedla a přeběhla přes terasu kolem ostatních. Přehoz přes její plavky byl tak průhledný, že ho ani nemusela mít na sobě. Když se vrátila, Jemma se zvedla a obě zamířily na pláž – a když jejich chodidla zanechávala stopy v písku, Jemma se snažila přijít na to, co by měla Chrissy říct, jak moc je bezpečné sdílet svůj příběh.
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  Jemma začala prskat, když se jí do krku bezostyšně zabodával mořský vzduch. Bylo pozdě odpoledne a ona a Kenny se vydali zkusit šnorchlovat kolem ostrova, ale nešlo jim to. Do její masky zatékalo a bez ohledu na to, jak ji utahovala, stále neseděla dobře, přestože včera byla v pohodě, když ji pro ni utáhl Pascal. Jemma se starala o to, aby měla chodidla nahoře a nezachytila se za korál, ale v těch ploutvích bylo těžké nohy koordinovat. Byla nervózní. Přála si, aby pro ni bylo šnorchlování přirozenější, zvlášť když byla tak dobrá plavkyně, možná ji ta hádka s Jamiem u snídaně rozhodila víc, než si myslela.


  Jemma se snažila své nervy uklidnit, připomenout si, že ona a Kenny jsou v naprostém bezpečí. Nikdy nebyli dál než pár metrů od ostrova, a kdyby došlo na nejhorší, může se vykašlat na šnorchlování, lehnout si na záda a kopat ploutvemi, dokud se nevynoří na bílé pláži. Pokud se budou pohybovat dál od okraje korálového útesu, není skoro žádná šance, že by jeden z nich odpadnul nebo se utopil.


  Kenny vypadal, že netrpí žádným z těchto praktických problémů, a byl trpělivý a nápomocný, kdykoliv se Jemma potřebovala zastavit a vyřešit svou masku. Když uviděl obrovskou želvu, dokonce se pro Jemmu vrátil a vzal ji za ruku, aby mohla plavat vedle něj, zatímco se to stvoření vznášelo a klouzalo pod nimi, zdánlivě šťastné, že může svůj magický domov alespoň na pár minut sdílet s těmito neohrabanými suchozemci. Jemma cítila, jak se její dech uvolňuje, ten hlasitý zvuk jejího srdce se rytmizuje a ona se může soustředit na jednoduché zázraky tohoto tajemného města pod mořem. A když užasle koukala na tu koláž z korálů, odpočívající želvy, jasné záblesky ryb, konečně její starosti ohledně masky, návratu domů a svazku s Jamiem odpluly s chladnou vlnou odlivu. Najednou byla mořskou pannou, kouzelnicí, a byla šťastná.


   



  Jemmino vodní snění narušilo Kennyho první zakvílení. Pak se Kenny začal tak prudce otáčet a trhat sebou, až si Jemma myslela, že má infarkt. Její maska se znovu zaplavila a ona ji ze sebe strhla. Kašlala a dusila se, když se kolem sebe zděšeně dívala a snažila se přijít na to, kde jsou. Nacházeli se na divoké straně ostrova, poblíž nebylo žádné záchranné molo a najednou se pevnina vzdálila. Kenny byl jen kousek od ní, mlátil kolem sebe a stále křičel. Dala se také do křiku, aby někoho přivolala, ale nestály tam žádné bungalovy a nikdo ji neslyšel. Plavala ke Kennymu a snažila se ho chytit za ruku, ale on ji setřásl a hrůza v jeho očích neměla konce. Stále se zmítal v agónii a mlátil sebou ve vodě a jediné, na co Jemma dokázala myslet, byli žraloci, ploutve a zmrzačení. Její mysl jela na plné obrátky a ústa měla plná moře a soli, žaludek se jí propadl skrz vlastní stěny jako rozbitý výtah. Musela zůstat v klidu.


  Náhle Kenny zamručel a přestal kopat a křičet. Ale když se Jemma podívala za něj, moře bylo zbarvené dorůžova. Ta skvrna se točila a stále se zvětšovala. Zaječela hrůzou, když znovu hledala ploutev, ale hladina byla klidná, neporušená. Vzala Kennyho za ruku, tentokrát ji nechal, a nějak ho odtáhla ke břehu, kde se mu povedlo vydrápat se na písek a zkolabovat mezi naplaveným dřívím. Na levém lýtku mu zela rozšklebená červená díra. Čekala, že to bude horší.


  „Ten malej hajzl mě nechtěl nechat,“ řekl konečně Kenny.


  „Co se sakra stalo?“


  „Kousla mě ryba. Nechtěla se pustit.“


  Jemmu přepadla náhlá potřeba se té absurditě zasmát, ale pak si vzpomněla, jak Chrissy na té lodi nechtěla jít do vody. Jak se tam místní úzkostlivě bavili o rybách se zuby. Jemma přemýšlela, zda to byly ony. Byla tak vděčná, že Kenny má stále obě nohy, byl při vědomí a nebyl mrtvý, že se chtěla položit na záda a hlasitě se smát – ale nebyl na to čas, krvácel. Sundala si svou záchrannou vestu a neoprenový top, který vyždímala omotala ji kolem Kennyho nohy, aby zmírnila krvácení. Jeho tvář byla pod spálením bledá. Rozhlédla se kolem. Vypadalo to, že kousek od pláže vede skrze keře neupravená cesta.


  „Budeš v pohodě?“ zeptala se. „Seženu pomoc.“


  „Ugh,“ bylo jediné, na co se Kenny zmohl, ale jí se ulevilo, že se mu do tváří vrací barva.


  „Nebudu pryč dlouho,“ řekla. Zpátky si oblékla záchrannou vestu a rozběhla se hustou neudržovanou džunglí. Za normálních okolností by byl nedostatek upravené cesty pro její nohy nesnesitelný, ale ona tu bolest ignorovala. Cesta vyústila za budovou, kterou nikdy předtím neviděla. Byla postavená z vlnitého plechu a stála tam řada plastových nádob a místo toho, aby to bylo upravené a čisté jako vše kolem, působilo to trochu depresivně.


  „Haló,“ křičela. „Pomoc!“


  Brzy se objevil z boku budovy muž, který vypadal, že se právě probudil.


  „Mého kamaráda něco pokousalo. Je tu doktor?“


  „Zavolám ho, madam. Kde je?“


  „Na pláži, támhle.“


  „Dobře, dejte mi minutu, madam.“


  I uprostřed krizové situace Jemma dokázala myslet jen na to, jak ji nazýval madam. Jak galantní. Objevil se další muž a byl to ten, do kterého před pár dny narazila kolem. Zčervenala, že je znovu středem pozornosti. Když se ti tři dostali na pláž, Kenny seděl. Vypadal teď mnohem lépe a ve skutečnosti i hodně zahanbeně. Oba muži Kennymu pomohli vstát a přeskákat mýtinu, kde už čekal Moosa s vozíkem – Jemma nikdy nebyla radši, že vidí svého sluhu a že spěchá písčitou cestou džunglí do bezpečí resortu.
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  Chudáček Kenny, pomyslela si Chrissy. Nechtěla se zmiňovat, že mu to říkala, ale když už bylo jasné, že bude v pořádku, měla najednou sto chutí to udělat. Věděla, že ten den na lodi slyšela o zubatých rybách a zdálo se, že její odmítnutí vlézt do vody teď není tak iracionální, jak si každý myslel. Brožury o takových rybách rozhodně nemluvily.


  Kennyho právě propustili ze sanatoria, ležel na lehátku s bílým obvazem omotaným kolem té zraněné nohy. Nebe nad nimi bylo pruhované a vál teplý a jemný vánek, jako dech milence. Atmosféra mezi nimi byla ještě o trochu klidnější než obvykle, když teď musel Kenny pro změnu sedět v klidu. A za to byla Chrissy ráda.


  „Ten malej bastard se odmítal pustit,“ opakoval Kenny. Nedokázal ve svém hlase skrýt nádech studu.


  „Jak byla velká?“


  „No, asi takhle…“ natáhl ruce dopředu a ukázal šířku ramen.


  „Nee?“ opáčila Chrissy.


  „Vážně, zlato. Viděl jsem, jak si nás vyhlíží a vypadá ďábelsky, ale nemyslel jsem si, že na mne zaútočí. Jak jsem mohl vědět, že jsem vstoupil do jejího hnízdícího místa? Měla si tam dát podělaný cedule.“


  Chrissy se zasmála a napila se piva. Pila ho z plechovky, bylo ledově vychlazené a příjemně naboural její koktejlový stereotyp.


  „No, hlavně poděkuj bohu, že jsi v pořádku,“ řekla. „Evidentně by ti mohli rozpárat i obličej, kdyby se k němu dostali.“ Kenny vypadal, že na něj jde nevolnost, tak změnila téma. „Mimochodem, co chceš dnes k večeři?“ řekla. „Objednáme si něco na pokoj?“


  „Ne, pojďme ven. Poprosíme Hassana, aby přijel s vozíkem. Co takhle restaurace na vodě? Nechce se mi dneska pobíhat po bufetu.“


  „To by bylo fajn,“ řekla.


  „Pozveme Jemmu a Jamieho?“ zeptal se Kenny. „Myslím, že po tom, co se mnou Jemma zažila, bych jim měl koupit večeři.“


  Chrissy se cítila lehce popuzeně a nebyla si jistá proč. Možná to bylo tím, že Kenny a Jemma spolu vycházeli tak dobře – a teď mají navíc tohle pouto. Jemma tu pro Kennyho byla v krizi, chovala se jako hrdinka a zachránila ho, zatímco Chrissy si v oceánu ještě ani nesmočila nohu. Jemma vlastně zachránila oba dva, a to Chrissy štvalo, ačkoliv věděla, že by to tak být nemělo.


  „Jasně,“ odpověděla.


  „Super, zavolám jim,“ řekl Kenny. Zdvihnul se z lehátka a doskákal do bungalovu, aby si zavolal. Chrissy zůstala na terase, sledovala, jak z nebe mizí poslední růžová, jako kdyby bylo přemalovávané obrovským neviditelným štětcem namočeným v tmavé indigové. Neslyšně přeletěl obrovský netopýr a svět pomalu plynul dál, vlny se tiše přelévaly. Byla na konci světa a cítila se božsky.
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  Zbožňuju Chrissy a Kennyho, pomyslela si Jemma, když položila telefon. Stávali se z nich zachránci těchto pekelných líbánek. Chrissy možná vypadá jako někdo z televizní reality show, ale je chytrá, přidrzlá a zábavná a Kenny je obrovský plyšový medvěd, i když má teď vážně ošklivou nohu. Bylo od nich hezké, že ji s Jamiem pozvali na večeři, a trochu se jí ulevilo, že nebude trávit další večer jen se svým manželem – pokud ho teda k tomu přesvědčí. Nastal vlastně jakýsi sociální zvrat, ještě včera nedokázala čelit rozhovoru s nikým, natož jít s někým na večeři – ale co si budou povídat? Ahoj, jsem Jemma. Jsem tu na líbánkách a přeji si, aby to tak nebylo. Myslím, že jsem udělala obrovskou chybu. Nemám tušení, co tu dělám. Nic z těch vět by nebylo dobrou úvodní konverzací. Ale Jemmě bylo na lodi Chrissy líto, věděla, že její strach nebyl jen voláním o pozornost, bez ohledu na to, co si myslí Jamie. A co se týče toho incidentu s placákem, to muselo opravdu bolet, a aspoň byla Chrissy schopná zasmát se sama sobě. Kenny byl také skvělý, přemýšlela Jemma, jak se vypořádal se svou vodní nehodou se stejným humorem. Obdivovala lidi jako Kenny, zdálo se, že přemýšlí jednoduše, je ochotný se do všeho pustit a má odvahu, kterou Jamie postrádá. Možná proto je Kenny úspěšný obchodník, evidentně se narodil se srdcem pro risk. Podle Chrissy to dokonce risknul i se svatbou a Jemma obdivovala Kennyho schopnost se rozhodnout, uvědomit si, co chce. V tomhle ohledu se od Jamieho hodně lišil a Jemma si nemohla pomoct, musela přemýšlet, zda by se tolik fixovala na svatbu, kdyby to nebylo něco, co Jamie nechtěl? Je tohle důvod, proč si ho chtěla vzít? Opravdu je tak zlá? Ty otázky byly řečnické, samozřejmě že to tak bylo.


  A tak by mohla v úvahách pokračovat. Jemma mohla vinit jen samu sebe. Čelila svým pocitům moc pozdě, až na prahu krásného kostela, a od té chvíle jen skrývala ve svém srdci zárodky rozladěnosti, aby je nakrmila, a ony se zvětšily a rozmnožily. Neměla tušení, jak s Jamiem stráví zbytek svého pobytu, jak se tím prokoušou. Minuty utíkaly tak pomalu, jako kdyby se svět stále více zpomaloval a jejich životy se otupovaly. Tady jsou, uvězněni společně na maličkém ostrově, obklopeni hromadou cizích lidí a tak daleko od reálného života, že by klidně mohli být na měsíci. Nebyla tu chudoba, zločin, žádní staří a nemocní lidé, žádné děti dělající kravál – pouze okouzlující, neustále usměvaví zaměstnanci v hnědo-zlatých tričkách. Nebylo tu nic kromě klidu a krásy. Nebo tak se to tu alespoň snažilo působit.


  Setkání s Chrissy a Kennym Jemmu alespoň vytáhlo z jejího neromantického omámení. Všechno to byl podvod. Každý tu svým způsobem něco předstíral – a pravá romantika byla možná úplně jinde. Ten první polibek. Procházka v parku. Úplně první schůzka na dvacet čtyři hodin. Ve chvíli, kdy se lidé dostanou do takových závazků, které vyžadují zaplacení podobné dovolené, všechna spontánnost zmizí a stane se výzvou být dostatečně romantický. Viděla to na tvářích ostatních na ostrově, že oni jsou tím také unaveni. Jako nekonečnou večeří na Valentýna, který také nesnášela. Ale teď, když s Jamiem mají program a lidi, se kterými mohou mluvit, možná dosáhnou rozpačitého, nevysloveného klidu zbraní.


  Slunce se schylovalo k horizontu a Jemma kráčela pískem k moři. Měla před večeří čas na rychlé šnorchlování a ujistila se, že zůstane na mělčině, kde určitě žádné zubaté ryby nejsou – nebo si možná jen nechtěla přiznat, že by být mohly, nebyla připravená se té slasti vzdát. Když se ponořila do vody, znovu ji napadlo, jak úžasné moře na Maledivách je, jak je doslova narvané barvami a životem. Jako kdyby pod povrchem existoval další svět, svět bez stresu a napětí, kde ryby plavaly a klouzaly se a tetelily a korály bohatě kvetly. Hluk země zněl tlumeně a ona se soustředila jen na svůj odrážející se dech, zázrak jejího těla, magičnost tohoto světa. Jamie odešel znovu do potápěčského centra. Bez něj se Jemma cítila lépe. Byla ve svém kousku moře šťastná, jen se společností ryb. Alespoň pro teď to vypadalo, že se svým manželem dosáhla nějakého nevyřčeného kompromisu. Prostě vezmou každý den tak, jak plyne, tady na ostrově rozpadajících se snů, a nebudou mluvit o budoucnosti. Budoucnost, ať jim přinese cokoliv, bude muset počkat.
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  Když se Jemma a Jamie připojili ke Chrissy a Kennymu u stolu s bílým ubrusem, Jemma ihned poznala, že Chrissy není šťastná. Jamie se posadil a měl zlostný pohled, jako kdyby žárlil na Jemmino a Kennyho dobrodružství. A přestože Jemma nemohla ovlivnit Jamieho pocity, nebylo fér, že ničili líbánky také Kennymu a Chrissy, a tak přemýšlela, zda se nevymluvit a neodejít. Bylo to divné.


  Ti čtyři seděli venku, u stolu nad vodou. Tma se ten večer snášela rychle a vzduch byl těžký. Restaurační ponton osvětlovala zářivá světla, která se odrážela od temného moře. Vlny se pod nimi tiše převalovaly. Chrissy měla vyčesané vlasy a její oči byly ve střehu jako oči kočky. Měla na sobě světle šedé triko, které ji pro změnu zahalovalo. Vypadala úchvatně. Ten jednodušší styl jí seděl, pomyslela si Jemma – než si všimla spodní části Chrissyina outfitu, upnutých stříbrných kalhot a bot na jehlovém podpatku, což celkový vzhled podle Jemmina úsudku úplně zničilo.


  Jamie seděl vedle Chrissy, naproti Jemmě a zdálo se, že bojuje s tím, aby se na ni do strany nedíval. Jeho krk vypadal ztuhle a ústa měl sevřená do úzké linky. Co bylo ještě překvapivější, poprvé za několik měsíců si oholil své strniště a vypadal bez něj mnohem lépe. Nemohla uvěřit tomu, že jeho vousy kdysi milovala, zvlášť teď, když už byly pryč.


  „Nedáme si šampaňské?“ zeptal se Kenny. „Na oslavu toho, že jsem stále naživu?“


  „Ha,“ řekla Jemma a zastavila se. „Musím ale uznat, že jsem se o tebe bála. Určitě jsi mohl jít ke dnu!“ Jemma zamrkala na Chrissy, aby ukázala, že to myslela dobře.


  Chrissy se usmála zpátky a zdálo se, že to pochopila. Na druhou stranu, pomyslela si Jemma, ale také věděla, že ona se svým manželem moc nevychází. Bylo naprosto nereálné, že by se Jemma kdy pokusila někoho ukrást. Chrissy ji neznala, takže nevěděla, čeho je a není schopná. Jemma se nikdy neměla Chrissy svěřovat, ale cítila takovou úlevu, když ta slova po její a Jamieho hádce u snídaně vypustila, že ji to zachránilo. A ač byl Kenny atraktivní v tom mužném slova smyslu, vůbec nebyl její typ. Byl až moc dobře stavěný. Nosil moc zlata. Chrissy se nemusela bát.


  Číšník se objevil se šampaňským, a když se ta zlatavá tekutina vlévala do křišťálových sklenic, zadrželi všichni dech. Jemma toužila po sklence, aby uklidnila své nervy – úzkost se jí usadila v žaludku, takže jí neustále bylo zle. Chtěla cítit v krku tu pěnu, ten chladivý pocit bublinek, chtěla odehnat pachuť soli, tu čerstvou vzpomínku na Kennyho zranění. Zdálo se, že se vznáší v nebezpečném moři zničených emocí, ale šampaňské ji dovede na pevnou zem, pomůže jí dojít domů, tím si byla jistá.


  „Na zdraví,“ řekla Jemma. Přiťukli si sklenkami, přestože ta Jamieho se té její ani nedotkla, a pak zaklonila hlavu. Bylo to tak dobré, že chtěla, aby to nikdy neskončilo… a když konečně sklenku odložila, Chrissy se na ni upřeně dívala, vypadala vážně… a pak se usmála, Jemma se usmála také a znovu byly kamarádky.
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  Jemma se opila. Tři královské krevety a rybí kari rozhodně nebyly vzhledem k předchozí námaze s Kennym a nedostatku adekvátní snídaně dostatečně výživné. Jamie byl stále naštvaný, což byla bez pochyby její vina. Navzdory pokusu o přívětivost to začalo všechno znovu, pamatovala si, že utrousila nevhodný komentář o jeho matce, který souvisel s čarodějem ze země Oz. Chrissy jí pod stolem podstrčila pár neznámých pilulek na uklidnění a konečně se zdálo, že začínají zabírat. Jemma se podívala na Jamieho, ale on ji jen přehlížel.


  Ať si trhne, pomyslela si Jemma. Blaženě se usmála, když před ni číšník přinesl trio čokoládových pěn na dlouhém úzkém talíři, ale pak se jí obrátil žaludek. Kenny před chvílí odešel pod záminkou, že ho bolí noha, ale ve skutečnosti možná kvůli tomu, že Chrissy trvala na tom, aby svá antibiotika už nezapíjel dalším alkoholem. Jejich sluha přivezl vozík až k pontonu restaurace, a zatímco Kennyho odvážel, Jemma a Chrissy vzduchem posílaly teatrální polibky a Kenny jim hrdinně mával jako královna.


  Zlatý Kenny, pomyslela si Jemma. Takový chlap.


  „Jemmo,“ řekl Jamie, když Jemma vyprázdnila svou sklenku šampaňského. „Myslím, že jsi měla dost.“


  „Jo, tak se to taky dá říct,“ odrazila to Jemma. Cítila pod stolem silné nakopnutí. „Auu.“ Ublíženě se podívala na Chrissy. „To bylo za co?“


  „Myslím, že bys ji měl vzít domů,“ řekla Chrissy.


  „Nechci s ním jít domů,“ vzpouzela se Jemma a naklonila se ke Chrissy. Slyšela v jejím hlase tu koketnost. „Chci zůstat tady s tebou.“


  „Jemmo,“ řekl Jamie. Věděla, že teď přemáhá svou trpělivost víc než jindy. Jeho tón byl výhružný. „Nedělej scénu.“


  Jemma se rozhlédla. Restaurace byla ze tří čtvrtin prázdná a oni jediní venku, a navíc daleko na vodě. Nikdo je nemohl slyšet.


  „Jamie,“ odpověděla a byla sama sebou překvapena. Jako kdyby slova vycházející z jejích úst byla náhodná, možná náhodně vylosovaná. „Proč prostě nepřiznáme, že byla chyba sem jet.“


  „Buď zticha, Jemmo.“ Projel si prsty vlasy, měl zoufalý výraz.


  „Zaplatíme!“ mávala Chrissy s vervou na číšníka.


  „Problém je, Chrissy, v tom,“ pokračovala teď Jemma zvolna, „že jsem milovala jeho bratra, víš.“


  „Drž hubu, Jemmo,“ řekl Jamie. Stoupnul si, pokusil se ji dostat na nohy. „Myslím, že už jsi řekla celkem dost.“


  „Ach, nesouhlasím,“ mluvila dál Jemma a setřásla ho. „Myslím, že jsem ani zdaleka neřekla dost. Jamie si mě roky nechtěl vzít, že jo, zlato? A pak si to rozmyslel. Proč by to dělal?“


  „Jemmo,“ vyhrožoval Jamie.


  „Neříkej mi Jemmo! Nikdy jsi mě nechtěl, že? Přála bych si, abych poslechla tvého bratra.“ Zvyšovala hlas. Sedla si dopředu a hrozila Jamiemu prstem. „Přeju si, abych si vzala místo tebe jeho, kurva.“


  Chrissy zalapala po dechu. Jemma i přes svou opilost věděla, že zašla až moc daleko.


  „Promiň,“ omlouvala se neadresně. Hlava jí začínala bolet tak, jako kdyby ji přejel náklaďák. Vůbec se necítila dobře.


  „Jo, jasně,“ řekl Jamie. „Trhni si, Jemmo. Vyjádřila ses jasně.“ S tím si stoupnul, zamumlal omluvu ke Chrissy, otočil se a odešel.


   



  Když Chrissy a Jemma po další láhvi šampaňského konečně vstávaly od stolu, Jemmina nálada se vylepšila. Alespoň to konečně udělala. Oba je vytáhla z té mizérie. Ona a Chrissy se navzájem objaly a blaženě zamávaly číšníkům, kteří se nejistě usmáli. Jemma si pomyslela, že jsou všichni zaměstnanci moc milí. Moosa, Bobbi, Arnie, Chati. Kyle, jejich dnešní číšník. Všichni jsou tak příjemní a Jemma je miluje. Znovu zamávala a poslala vzduchem polibek Kyleovi, který vypadal vyděšeně. Pak se ona a Chrissy vypotácely na hvězdami osvětlenou cestičku a dál na pláž, údajně chtěly do baru. Ale jakmile došly na písek, Jemminy nohy se zamotaly a pak zakopla. Další věc, co si pamatuje, je, že ležela na zádech, lapala po dechu a Chrissy stejně tak. Obě se smály jako puberťačky, když se dívaly na hvězdy, které byly teď jasnější a motaly se a točily ve víru lásky a krásy, jen pro ně. Jemma na všechno zapomněla. Zapomněla na Jamieho, zubaté ryby a žraloky, na sexy mořské biology a rozladěné bratry, svalnaté chlapy a pozorné číšníky, usměvavé kuchaře a čínské páry. Dokonce zapomněla na ty hrozné věci, které řekla svému manželovi. Myslela jen na to, jak leží na té pláži. Byla to taková úleva. A tak, jak se s Chrissy držely za ruce v té teplé noci, zíraly na zázračné nebe, tak konečně, konečně se Jemma cítila jako v ráji.
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  Jemma


  Bylo pozdě, víc si Jemma neuvědomovala. Restaurace se teď nořila do tmy a ona a Chrissy zůstaly samy s měsícem, hvězdami a jemnými zvuky moře. Jemmina hlava se přestala tak závratně točit a písek pod jejími zády byl chladný a měkký. Noc byla klidná. Pod žebry ucítila ostré šťouchnutí.


  „Jsi vzhůru, Jemmo?“ zeptala se Chrissy. „No tak, půjdeme?“


  „Kam?“ odpověděla Jemma.


  „Domů. Teď už je na bar pozdě.“


  Jemma domů jít nechtěla. Nechtěla jít zpátky do svého bungalovu v palmovém háji, s vyřezávaným nábytkem a krásnou doškovou střechou, luxusní koupelnou s nenápadným systémem zvuků na pozadí, dobře vybaveným minibarem a novomanželem v hedvábných peřinách. Chtěla zůstat tady s Chrissy. Jemma se cítila jako dítě, které dostalo úplně poprvé špatný dárek k Vánocům, a jehož vírou bylo silně otřeseno. Sedla si a začala plakat. Byly to slzy opilce – nápadné, hlasité vzlyky – ale Chrissy to nevadilo. Když Jemmu pevně objala, cítila v jejích vlasech kokosovou vůni a chtěla tam zůstat navždy.


  „Přála bych si, aby tu nebyl,“ plakala Jemma.


  „Já vím, já vím. Je to pitomá situace.“


  „Ne, přeji si, aby prostě vypadl, zmizel. Abych se ho mohla zbavit a nikdy ho znova nepotkat. Stejně mě nikdy nemiloval.“ Jak to Jemma řekla, věděla, že je to pravda. Konečně jí to došlo. Přemýšlela, proč do toho Jamie šel. I tak ale ten den vypadal šťastně. Nebo ne? Nebo tohle taky jen hrál? Ale ať se to stalo jakkoliv, právě teď byli spolu uvězněni na tomhle ostrově jako lvi v kleci. Neměla tušení, jak z toho ven.


  Jemma se otočila, aby se podívala na Chrissy, a nebyla si jistá jejím výrazem. Co si myslí? Měsíční světlo nebylo ten večer dost jasné, aby to mohla rozeznat.


  „Já vím, zlato,“ odpověděla konečně Chrissy. „Musí to být pro vás oba tak těžké.“ Její nálada se zlepšila a prohrabala svou kabelku kvůli platíčku prášků. „No tak, zlato, dej si ještě tohle a půjdeme domů.“


  Chrissy se zvedla a vytáhla Jemmu na nohy. Jemma se točila, cítila se nějak mimo…


  A pak stály s Chrissy před Jemminým bungalovem, ačkoliv si Jemma nepamatovala jediný krok z cesty z pláže až sem…


  A teď Jemma běžela přímo k moři a nejdřív byla voda teplá jako objetí, pak ji ale děsila, hodně děsila…


  Následně světla světa zhasla a Chrissy byla pryč.


   



  Bungalov se nořil do naprosté tmy. Hvězdy se musely schovat za shromažďujícími se mraky, jako kdyby se bály toho, čeho budou svědkem. Žádné měsíční světlo. Když Jemma přišla, nic neviděla. Hlava jí bolela, jako kdyby se měla rozpadnout na dvě části. I tak ale věděla, že něco není v pořádku. Ohmatala rukama postel, byla tak široká, že nedosáhla na druhou stranu, ale byla studená, takže hned věděla, že tam není. Děsilo ji, že neslyší oddechování. Představila si, jak vedle ní leží mrtvý Jamie, jenže byla moc vyděšená na to, aby rozsvítila. Představila si povlečení nasáklé krví, která se roztéká až k její straně matrace. Byla šílená, směšná. Nedokázala to snést. Tak co kdyby ho probudila?


  „Jamie,“ zašeptala. „Jamie.“ To naprosté ticho pokračovalo. „Jamie!“


  Šmátrala po světle u postele, a ačkoliv se bála toho, co odhalí, stejně ho zapnula a ta noční můra se rozpustila. Jediné, co viděla, byly bílé peřiny a to, co kdysi bývalo srdcem naaranžovaným z okvětních lístků.


  Nebylo tam žádné mrtvé tělo. Žádný manžel.


  68


  Chrissy


  Chrissy se ulevilo, když konečně padla ke Kennymu do postele, přestože z toho nebyl zrovna nadšený, neboť omylem nakopla jeho zraněnou nohu. Cítila se zničená, ale o trochu míň než Jemma – evidentně byla mnohem víc zvyklá na to, že pije velké množství alkoholu na prášky. Přemýšlela, zda by se neměla ujistit, že se Jemma v pořádku dostala do bungalovu, ale nechtěla riskovat, že potká Jamieho, už měla pro jeden večer dost jejich toxického vztahu a nechtěla dohlížet na jejich další hádky. Místo toho se jen rozloučila na pláži a Jemmu tam nechala. Bylo to jen pár metrů po cestě, pomyslela si Chrissy, když její mysl vypínala. Jemma to jistě zvládne.


  Chrissy spala tvrdě. Někdy během noci se jí zdálo o obrovské kryse plující okolo lodi, její ocas se mrskal sem a tam, než skočila placáka do jasně červeného bazénu, kde obnažila své hnědé zuby, honila ji po vodě a kousala ji do nohy, což byl moment, kdy zakřičela tak hlasitě, že se probudila. Otevřela oči a viděla Kennyho, jak se zmítá v bolestech, a zdálo se, že znovu nakopla jeho zraněnou nohu. I tak jí ale prohrábnul vlasy, zatímco se tlukot jejího srdce zpomaloval. Pak si lehla na něj, což byla z hlediska zranění nejbezpečnější poloha, a brzy se všechno zase uklidnilo.


   



  Skoro svítalo a Chrissy byla zima. Pulzování v její hlavě bylo stále silnější, jak ji zaplavovaly vzpomínky na minulou noc. Otřesný večer. Jediná dobrá věc, která z toho vzešla, byla, že si uvědomila, jak byla z Jemmy a Kennyho nervózní – po večeři bylo jasné, že mezi nimi nic není. Jemma je ale rozhodně trochu divná. Zdálo se, že si nikdy nemůžete být dostatečně jistí, co se stane, když ztratí nervy. V jednu chvíli se bezstarostně směje, tu další se chová jako slabomyslná puberťačka. Po večeři na pláži hysterčila a Chrissy to připadalo jako něco víc než jen opilost. Překvapilo ji to, myslela Jemma vážně to, co říkala o vdavkách s Jamieho bratrem? Sakra, pomyslela si Chrissy, to je horší než EastEnders.


  Ať je to jak chce, není to její věc. Tohle je její a Kennyho chvíle, nechtěla si kazit líbánky problémy druhých lidí. Bude přátelská u snídaně, pozdraví u bazénu, ale kromě toho se budou s Kennym držet sami, zvlášť když Kenny teď nemůže šnorchlovat. Ano, Chrissy se rozhodla. Už toho bylo dost. Nechtěla žádné problémy. Jamie a Jemma jsou minulostí.
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  Jemma


  Jemmin spánek byl napjatý a utrápený. Čekala na to, až se Jamie vrátí, ale on se nevrátil. Chtěla, aby byl pryč, ale teď si přeje, aby se vrátil.


  Jen chtěla vědět, kde je.


  Za svítání vstala a hlava jí třeštila z šampaňského, koktejlů a neznámých pilulek. Vylezla z postele a cupitala na terasu, Jamieho potápěčská maska a ploutve zmizely. Samozřejmě. Musel jít šnorchlovat. Ale kdy? Hned po večeři? Proto se nevrátil? Možná odešel až ráno. Jenže kdyby to tak bylo, kde vězel celou noc? Tak či tak, nebylo bezpečné jít šnorchlovat o samotě, natož ve tmě. Každý to věděl.


  Jemma se cítila hloupě, zmateně a nevěděla, co se sebou. Byl to divný, nervózní pocit, který její ohromné kocovině vůbec nepomáhal. Vrátila se dovnitř a přistoupila k posteli. Nepamatovala si, jak se dostala domů, podle prostěradel plných písku a slaně chutnající kůže ale musela být plavat. Navlékla si hotelový župan a naboso se vydala na pláž. Dívala se doleva a doprava, ale vše, co viděla, byl chumel žen v sárí, jak v dálce něco zametají. Sedla si na své plážové lehátko a čekala, až přijdou blíž. Mezitím pozorovala moře, jak se ze zelenošedé mění na třpytící se stříbrnorůžovou tam, kde slunce vycházelo a šířilo lesk po hladině.


  Když ženy přišly, připadalo jim trapné vzít Jemmu na vědomí. Byly určené k tomu hrát neviditelné víly, které přicházejí na okraji noci, když se hosti nedívají. Odhrabou listí a dotáhnou poslední detaily, jimiž promění ostrov v ráj. Jemma je stejně oslovila a zeptala se jich, jestli neviděly jejího manžela, ale nemluvily anglicky. Snažila se zeptat gesty, nasadila pomyslnou masku a ukazovala do vody, myslely si ale, že se ptá, zda je bezpečné jít plavat. Jen zavrtěly hlavami a sklopily je k zemi s pohledy upřenými na listy a větvičky, které odklízely. Bylo to beznadějné a Jemma to nakonec vzdala. Vrátila se na lehátko, sedla si a čekala, až se její manžel vrátí zpět.


  část čtvrtá


  SOUČASNOST
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  Pozdě odpoledne dalšího prázdného, bizarního dne, sedm dní po Jamieho zmizení a den předtím, než měla odjet, ležela Chrissy nahá na zádech u venkovního bazénu, dívala se na modré nebe a její tělo se vznášelo v posledních paprscích slunečního svitu. Vánek byl teplý a bazén ještě teplejší. Úzkostlivě si přeje, aby se znovu cítila odpočatě a malátně, jako dřív. Cítí, jak se okolo jejích končetin omotává voda jako hedvábná vlákna, stejně tak se točí okolo jejích nahých intimních míst. Je si vědoma toho, že má krásně hnědou kůži, a ta malá místa, která obvykle zakrývají bikiny, jsou hladká a jemná, což ocení především Kenny. Její mysl se pohupuje v rytmu kriketu, místo toho aby se ponořila do trochy meditace. Cítí se nervózně, pokouší se o ni panika, čemuž vůbec nepomáhá fakt, že je Kenny venku na kajaku. Řekl, že nemůže posedávat kolem a čekat, než se něco stane, šílí z toho – ale Chrissy se o něj bojí, když je sám na vodě a jeho noha ještě není úplně v pořádku. Nad jejich líbánkami se vznáší výčitky a není to jen proto, že někdo může být mrtvý, ale že i Chrissy může být do situace zapletena. Nejprve to vypadalo jako bezvadný nápad, dát se dohromady s Jemmou a Jamiem. Nakonec dva týdny na tomhle místě jsou dlouhá doba jen na sex a konverzování, to ani ona a Kenny nemohli zvládnout, byla to ale katastrofa. Jamieho zmizení změnilo jejich líbánky na deprimující zážitek.


  Chrissy najednou kope nohama, dělá to zlomyslně, a voda se vylévá přes okraje, aby se za chvíli znovu vrátila. Nezáleží na tom, jak silně kope, voda se stále vrací. Je to beznadějné. V tom podělaném oceánu je až moc vody, pomyslí si, tak moc, že by nebylo až tak překvapivé, kdyby se ukázalo, že se opravdu utopil. Ale pokud by to takhle dopadlo, co by to znamenalo pro Jemmu? Měla s tím něco společného? Chrissy se stále nerozhodla, jestli má říct policii, jak Jemma vyhrkla, že si přeje, aby její manžel zmizel – té noci, co se ztratil. Určitě to tak nemyslela.


  Chrissy neví, co má dělat. Konečně přestává kopat a ponořuje se pod vodu, zaklání hlavu se svými hebkými dlouhými vlasy a pak vstává a vylézá z vody. Obléká si župan a cupitá o pár kroků dál, aby mohla pozorovat západ slunce a přemýšlet o Jemmě a Jamiem, chce přijít na to, co se mezi nimi přesně dělo. Bylo jí to nejprve líto. Možná byli bledí a vypadali dobře, ale nevyzařovala z nich žádná jiskra, jako z ní a Kennyho. Chrissy může plavat nebo se sprchovat, nikdy se ale nezbaví jeho vůně ve svých nosních dírkách. A ačkoliv si s Kennym někdy vzájemně lezou na nervy, je přesvědčená, že konečně našla svého prince, alespoň si tím jistá byla, než začali Jamieho pohřešovat. Chrissy je všímavá a ví, že Kenny něco skrývá. Choval se divně od noci, kdy se to stalo. Ale co? Snaží se prodírat svými myšlenkami. Samozřejmě že s tím Kenny neměl nic společného. Tak proč ho ale policie stále vyslýchá? A proč jim neřekne, na co se ho ptají?


  Chrissy vstává z plážového lehátka, schází dolů k vodě, ponořuje do ní ladný palec, a to jí stačí. Mládě žraloka dovádí ve vlnách a pro ni je nepředstavitelné se k tomu malému hajzlíkovi přiblížit. Znovu se snaží přijít na to, co se dělo mezi Jemmou a Jamiem. Chrissy se před nimi měla na pozoru už před tím posledním večerem. Jistě, lidé mají spory, ale jak můžete být na líbánkách neustále tak nešťastní. Chrissy se modlí, aby Jamie nebyl mrtvý, doufá, že jen nějak zařídil, aby zmizel. Možná mu pomohl ten neuvěřitelně atraktivní Pascal. Znali se z dřívějška přes Pascalovu sestru, se kterou měl zřejmě Jamie románek. Pokud jsou pomluvy pravdivé, Jamie jí volal z bungalovu, idiot.


  Mládě žraloka už zmizelo a Chrissy začíná nabývat na sebevědomí, ponořuje své kotníky a snaží se na všechno přijít. Měl Jamie aféru ještě před tím, než se oženil? Chrissy zná muže, kteří by toho byli schopní, ale do Jamieho by to neřekla. Prostě jí takový nepřipadal, a to většinou nevěrníky pozná na míle daleko. Z obrázků, co viděla online, vypadá Camille úžasně a působí jako decentní Francouzka. Připadá jí dost rozzlobená. Ale možná je v tom jen nějaká komplikovaná zápletka, jak dostat pojistku nebo něco jiného, a všichni tři jsou v tom nějak zapletení. Jamie trávil z nějakého důvodu dole v potápěčském centru dost času a Pascal je jediná osoba na tomto ostrově, která by mu mohla nabídnout praktickou pomoc – měl přístup ke všem lodím a kajakům. Nebo to mohlo být jinak, přemýšlí Chrissy. Třeba to nebylo až tak dopředu plánované. Možná toho měl Jamie po Jemmině výbuchu u večeře jednoduše dost a táhnul pryč. Ale pokud byl tohle ten důvod, proč by ráno neodletěl hydroplánem? A proč se od té doby nikde neobjevil? Proč ho nikdy nikdo znovu nespatřil?


  Chrissy se stále honí hlavou možná vysvětlení, a pak se vrací k Jemmě. Svrašťuje čelo při pohledu na rozptylující se slunce na obloze a utváří si poslední stanovisko. Něco na ní je a Chrissy na to nedokáže přijít. Co to je? Chrissy jen ví, že by neměla soudit podle jedné strany mince. Pozorovala a viděla toho za ty roky mnoho a ví, co hledat. Takže Chrissy možná Jemmě nevěří, ale stále ji má ráda, navzdory nepředvídatelné napjatosti a podivné zranitelnosti, a jako společnost na dovolenou působili Jemma a Jamie příjemně. Jak moc se však Chrissy zmýlila a jaký dopad to může mít na ni a Kennyho – a jakou roli případně hraje Kenny v celé této záležitosti – to se ještě rozhodne.
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  Dnes je ve světlé výslechové místnosti jiná atmosféra, alespoň se s tou patovou situací pohne. Cítím to. Děsím se toho, co to znamená.


  Sedím naproti policii, zeleň venkovních stromů připomíná briliant a zosobňuje život, přesto dnes málokdo předstírá optimismus. Jsou zde tři lidé, co to tu mají na starosti – dva britští důstojníci, kteří jsou stále oblečeni, jako by byli na prázdninách, a jeden Maledivec, který vypadá ve své uniformě bezchybně a výhružně. Táta je tady se mnou, díky bohu, takže se necítím, jako by se proti mně spikli.


  „Dobrá, Jemmo,“ řekl po běžných formalitách Neil. Dnes si asi říkáme křestním jménem. „Jak víte, lokální vyšetřování muselo být bohužel odvoláno…“ Vypadá nejistě, nejspíš nechce vyslovit fakt, že hledání mého manžela vzdali.


  „Takže, jak se bude dále postupovat?“ zeptal se táta, který chtěl touto otázkou vyplnit ticho.


  „Budeme se vracet do Spojeného království a pokračovat s dalším vyšetřováním.“ Neilův hlas je pisklavý, skoro jako by přemýšlel nad něčím, za co by se měl stydět. Koho by napadlo, že můžete chytit rýmu na Maledivách?


  „Máte nějaké stopy?“ zeptal se táta, když jsem já stále ještě nic neřekla, a ve vzduchu visela nejasnost nad nevyřčeným.


  „No, máme masku a šnorchl, co jsme našli hned na začátku, a to vede jen k jediné možnosti…“ Neobtěžuje se však říct, co tím myslí. My všichni ale víme, co to znamená. Nenabízí žádné další teorie, ale soudě podle toho, jak se na mě dívá, mohu říct, že četl aktuální bulvární plátky. Na facebooku objevili mou fotku v maškarním kostýmu, kde vypadám jako prostitutka. Dokonce našli mého expřítele, na kterého jsem jednou hodila telefon, dal jim zveličený rozhovor o tom, že jsem náladová a mám údajně sklony k násilí. Cítím, že za chvíli sklapne past.


  „Takže, co se bude dít teď?“ ptá se táta. Zdá se, že je jediný na naší straně stolu, kdo dnes mluví, a jsem mu za to vděčná. Bob, ten s pronikavým pohledem, se na mě dívá, jako bychom byli uprostřed nějaké hry, třeba scrabble, a on se mě snažil chytit při podvádění.


  „Teď je to na vás a na vaší dceři, pane Brady,“ řekl. „Nevidím důvod, proč dále čekat na tomto ostrově.“


  „Říkáte tedy, že předpokládáte, že je můj manžel… mrtvý?“ konečně jsem našla slova a náhle jsem to potřebovala vědět.


  „Ne, to není to, co říkám. Jen říkám, že vyšetřování může pokračovat ve Spojeném království.“


  „Má to co dělat s Jamieho odděleným bankovním účtem?“ ptám se.


  „Nevíme, paní Armstrongová. V této fázi vám nemůžeme říct víc.“


  „A co Pascal? Stále vyšetřován?“


  „Bojím se, že vám to nemůžeme říct.“


  „Ale já jsem Jamieho žena!“ křičím na ně. „Buď si myslíte, že je mrtvý, nebo ne!“ Dny únavného čekání mě dostihly a cítím, že každý sval v mém těle se napíná a pulzuje a já tady už nemůžu déle zůstat. Vyskakuji ze židle a ta se se skřípotem hroutí.


  „Kde proboha je?“ křičím. „Myslíte si, že je mrtvý, nebo ne? Nebo si myslíte, že uprchl? Musíte mít nějaký odhad. Proč mi to prostě nemůžete říct?“


  Nikdo nic neříká, tak pokračuji ve vykřikování a pochodování dopředu a dozadu tak, jak to ve svých žabkách nejlépe dokáži. Moje hlava přetéká možnými scénáři. „Co když byl někým na ostrově zavražděn?“ Je mi jasné, že jsem hysterická, chytám se stébla. „Vidíte to jako možnost?“


  „Jemmo, zlato, uklidni se,“ říká táta. Zní ustaraně, myslí si, že se hroutím, a upřímně, nemůžu se tomu divit.


  „Paní Armstrongová,“ přidává se Bob, se kterým se rozhodně křestním jménem neoslovujeme. „Obávám se, že v této fázi vám nemůžeme říct více. Nicméně je velmi nepravděpodobné, že pobyt na ostrově nějak změní výsledek pátrání.“


  „Takže to je všechno?“ Zdá se, že nemůžu přestat křičet, moje ruce se propletly, je ze mě monstrum. Jsem monstrum v bílých šortkách a pěkném růžovém topu s roztomilými rozcuchanými vlasy a dolíčky ve tvářích. Jsem sladká, milá Jemma překypující vztekem, která mívá záchvaty zloby. Sem tam se objevil rozmlácený talíř nebo pár zarytých nehtů. Kurážná, tak mi Jamie říkal. Zrovna teď si ani já nejsem jistá, čeho jsem schopná.


  Táta vstává a jde přímo ke mně, dívám se na něj ale tak, že nakonec ustupuje.


  „Takže to je všechno?“ opakuji. „Mám teď prostě jít domů, vrátit se ze svých líbánek bez svého manžela a předstírat, že se nic nestalo!?“ Cítím se trochu pokrytecky, že jsem si Jamieho nechtěla vzít, ani s ním jet na líbánky a před pár minutami jsem zoufale chtěla domů, ale je mi to jedno. Ta chvíle už je pryč. Mám pocit, že mi tím vším byl hozen záchranný kruh, ale nejsem si tím jistá.


  Nikdo nic neříká. Táta zvedá převrhnutou židli, skoro jako by potřeboval něco dělat, sedá si na ni a dívá se při tom na své sandály. Nikdy nevěděl, co se mnou má při záchvatu vzteku dělat.


  „Co Jamieho matka a bratr?“ ptá se táta tiše.


  „Ano, budou hned další, komu řekneme, že odjíždíme,“ odvětil Neil. „Mohou odjet, kdykoli uznají za vhodné.“


  „Samozřejmě že můžou!“ říkám. „Nejsou na seznamu podezřelých, nebo ano?“ Proč tohle dělám? Proč se hroutím? Ničemu to rozhodně nepomáhá.


  „Prosím, Jemmo,“ říká Bob. Jeho tón hlasu zvrhle změknul. Působí trochu humánněji než minule. Možná chtěl, abych se zhroutila, a dokázala tím, že mi na tom záleží. „Prosím, uklidněte se. Není to o podezření, ale o tom, že zde nebyli, když Jamie zmizel.“


  Přicházím a konečně si sedám, pokládám ruce na stůl a dávám do nich hlavu a jen vzlykám a vzlykám. Vzlyky jsou tak hlasité, že maledivský důstojník ve své dobře padnoucí uniformě a nablýskaných botách zavírá okno, což je zatím jeho jediné přispění k celému procesu. Táta jemně hladí moje záda a já mohu s jistotou říct, že je skoro na konci svých sil.


  „Je mi líto, že nemůžeme v tento moment udělat nic konkrétního,“ říká Bob. Vypadá, že během minuty vychladl.


  „To je v pohodě.“ Vstávám. Kdybych nosila rukávy, utřela bych si do jednoho nos. Místo toho popotahuji hlen do svých nosních dírek a polykám. „Omlouvám se za svůj výbuch,“ říkám.


  „To je v pořádku,“ odpovídá Bob. Je to šach, nebo šach mat? Nebo pat? Nebo klid zbraní? Nemám ponětí. „Zůstaneme v kontaktu,“ dodává a poté s tátou vstáváme a opouštíme místnost.
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  Táta přichází do mého bungalovu a pomáhá mi zabalit. Sundávám oblečení z ramínek a dávám je do svého kufru. Užívám si míchání čistého prádla se špinavým, jako by již neexistoval důvod mít hezké věci. Táta se stará o věci Jamieho, ale když se dívám do prázdných skříní, bolí mě to. Jedeme domů bez něj. Opustit ho mi připadá brutální. Bereme s sebou Jamieho kufr, jako by jel s námi, ale nejede.


  Moosa nás přijíždí vyzvednout, ale skoro se na sebe nemůžeme podívat. Myslí si, že jsem nějakým způsobem zodpovědná za to, co se stalo, vůbec to nedokáže skrývat. Během cesty je nepříjemné ticho. U člunu na nás již čeká manažer, docela by mě zajímalo, kdo se za mě z hotelu odhlásil. Vypadá potěšeně, že vidí moje záda – zdá se, že se rčení „negativní reklama je taky reklama“ nevztahuje na hotely pro novomanžele.


  Policie již odjela, Dan a Veronica nepřišli, díky bohu. Je zde jen pár turistů a nějací postávající zaměstnanci. Je tu i Chrissy, samozřejmě, a zamilovaný pár a Leena a Bobbi a Chati. Drahý Chati, jediná osoba kromě táty, která mě drží nad vodou. Jdu kolem fronty lidí a loučím se s nimi. Objímám Chrissy, tak nějak nuceně, nedokážu se zeptat, kde je Kenny. Personál mi slušně třese rukou, potichu jim děkuji a mám oči sklopené. Když ale přicházím k Chatimu, ignoruju jeho pokus mi potřást rukou a impulsivně ho objímám, cítím z jeho postoje, že se jaksi brání a ucukává. Je jasné, že jsem udělala chybu, vypadá to, že není vhodné se zde objímat s personálem. Je to další hřebík do rakve mojí reputace. Všechno je to zvláštní, jsem ráda, že už jedu lodí k hydroplánu. I když je dnes voda průzračná, při vystupování z lodi do letadla cítím, že budu zvracet. Táta se na mne jen jednou podívá a ihned mi shání sáček. Toužím po tom mu říct, že jsem možná těhotná. Nechci ale věci ještě zhoršit. Vypadá, že je mu špatně i bez této informace, a ta situace je stejně absurdní.


  Prostor letadla působí ještě víc stísněně, než si pamatuji. Dávám si svoje měkké žluté špunty do uší a dívám se z okna, snažím se být duchem nepřítomná a pokouším se nevnímat svou žaludeční nevolnost. Stroj rachotí a vzlétáme, letíme po hladině vody, řítíme se vzduchem. Táta mi svírá ruku, jeho strach z létání se stokrát zvětšuje v letadle, jako je tohle. Když se dívám dolů, vidím jen čiré moře poseté zelenobílými kruhy. Mhouřím oči, skoro jako kdybych zpozorovala Jamieho, což je samozřejmě nemožné. Po chvíli to vzdávám a oči zavírám, nechávám zuřivé hučení letadla, aby utišilo hlas v mé hlavě, který stále dokola šeptá, že je to moje chyba a že jsem to udělala já.
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  Nástup do dálkového letadla mířícího domů je zdrcující. Zjišťuji, že teď, když konečně opouštím Maledivy, mi Jamie chybí – on, jeho já, spíše než prosby o bezpečný návrat manžela, kterého jsem si nikdy vzít neměla. Fakt, že opouštím ostrov bez něj, jasně znamená konec našeho neúspěšného manželství. Znamená to samozřejmě, že jsem opustila také Dana, a netuším, co se s námi bude dít dál. Jen když na to pomyslím, cítím se rozlíceně a proradně. Nemohu přestat plakat. Lidé na mne zírají, ale je mi to jedno. Stejně mám nejspíš brečet. Táta mě sem tam vezme za ruku, což mě uklidňuje. Jsem jako cirkusové zvíře a on je můj chovatel.


  Když přistaneme na Heathrow a projdeme celní kontrolou, sesypou se na nás novináři. Do obličeje mi svítí blesky a muži na mě srdečně volají drsnými hlasy: „Jemmo, tady, Jemmo, zlato!“ Slyším i americký přízvuk, španělštinu a japonštinu. Všechno je to strašidelné a ohromující zároveň, zírám na podlahu a táta se mě snaží chránit, ale je stejně konsternovaný jako já. Prodrat se tím davem do našeho taxíku bylo vyčerpávající, sedla jsem si na zadní sedadlo, bylo mi nevolno a úzko a došlo mi, že na Maledivách jsem žila v bublině. Jaký začátek, jestli vůbec nějaký, tady čeká moje dítě? Skoro si přeji být zpátky na ostrově, skoro.


  Táta a já už jsme mluvili o tom, že s ním teď pojedu domů. Nezvládnu jít zpátky do bytu, především proto, že je Jamieho. Sasha teď žije s Martinem, takže se mi moc nezamlouvá bydlet s nimi, i když mi to nabídli. Táta a Kay se k tomu postavili vážně skvěle – tohle je koneckonců skutečná krize, jako když umřela maminka. Jsem si celkem jistá, že věděli, že jsem se nechtěla vdávat. Nakonec to byl přece táta, kdo mě odvedl k oltáři, a on říká Kay všechno. Naštěstí se nevyptávají. Teď nad tím nezvládám ani přemýšlet.


  O Danovi také nesmím přemýšlet, ne dokud nebudu vědět, co se stalo Jamiemu. Stejně mě také podezřívá. Žije s Lydií. Jeho chování bylo přinejlepším matoucí, při nejhorším neodpustitelné. Nemůžu se rozhodnout, co si o něm myslet. Zdá se, že mezi láskou a nenávistí je velmi tenká hranice.


  V práci mi povolili dovolenou na dobu neurčitou, což je od nich milé. Kayiny záclony jsou zatažené, alespoň dokud se nevzdají fotografové, ať už to bude kdykoliv, a já zůstávám uvnitř, stejně uvězněná jako jsem byla na ostrově. Nakonec jdou Kay a táta do práce a já trávím dny mazlením se s kocourem Alfiem a sledováním béčkových pořadů v televizi. Necítím se na cokoliv jiného, obzvlášť když se teď tisk žene za senzacemi. Naposledy přišly s tím, že moje údajně zanedbaná matka umřela na alkoholismus. To mi láme srdce, jednak kvůli tomu, co to z ní dělá před veřejností, druhak proto, jak málo záleží na pravdě. Chci otevřít dveře a zařvat, že zemřela na astma, a že se snažila ze všech sil, a i kdyby byla alkoholička, tak by to ze mě nedělalo vražedkyni, ale to samozřejmě neudělám. Jeden z párů v letovisku poskytnul rozhovor, ve kterém popisuje, jak se zdálo, že jsme se s Jamiem nesnášeli: jak jsem se vyřítila od snídaně, byla opilá a v noci, kdy zmizel, vrávorala u večeře. Jak chladně a odměřeně jsem vypadala i přes to, že můj manžel zmizel. Obrázek, na kterém se objímám s Danem, je otištěn u každého článku, omílán dokola společně s faktem, že jsme kdysi byli milenci, jako kdyby to byl zločin. A vypadá to, že nepřímé důkazy proti mně se kupí na hromadu. Ale jistě by mne nezatkli bez těla, nebo ano? Začínám se od srdce modlit, to je vše, na co se teď zmůžu.


  Nastal první víkend od chvíle, co jsem dorazila domů, a přišla se na mě podívat Sasha, moje nejlepší kamarádka. I přesto se mi po tom, co mne objala, podívala dlouze do očí a je mi jasné, že ví, že v něčem lžu, ale neví v čem. Určitě si myslí, že to má co dělat s Danem, ale jsem ráda, že se nezeptala. Nechci jí říkat, co se stalo noc před svatbou, nechci ji kompromitovat.


  Táta s Kay se nenápadně zaměstnávají v zahradě, zatímco já se Sashou koukáme na Prostřeno v salonku. Rozesmává mě to a smích je důležitý. Zdá se, že smích je to, co mě drží nad vodou.


  „Tak, Jemmo,“ povídá nakonec Sasha, když program přeruší reklamy, přejede si ofinu, odkryje oči, pro změnu nenamalované, „co se sakra děje?“


  „Nic.“


  „Nelži mi, Jemmo.“


  Zírám na svoji nejlepší kamarádku a chci se jí zoufale svěřit, ale nesmím. Pravdu si musím nechat pro sebe, dokud mě uvnitř nesežere zaživa.


  „Sasho, přísahám. Jamie se prostě vypařil. Myslím, že jediné vysvětlení je… musel se utopit.“


  „Ty sis ho nechtěla vzít, že ne?“


  Pozastavila jsem se. „Co tím myslíš?“


  „Ale no tak, Jem. Bylo mi to jasné už na záchodech hned po obřadu. Byla jsi úplně na hromadě. Ale co jsem ti měla říct? Byla jsem tvoje zatracená družička.“


  Mám sucho v ústech a mé nutkání zastavit Sashu v pokládání dalších a dalších otázek je tak nepřekonatelné, že si nemůžu pomoct.


  „Jsem těhotná,“ říkám.


  „Cože jsi?“ zbledla Sasha. „Bože.“


  „Jo.“


  Vidím to Sashe na očích, že v duchu vypočítává problémy, které mě čekají. Možná si představuje, že by se moje dítě mohlo narodit ve vězení, pokud si nedám pozor. Alespoň tak jsem si to myslela. Noční můry se kupí na hromadu. Vypínám televizi.


  „Jsi si jistá?“


  „Jo, dělala jsem si test.“


  „Jak se cítíš?“


  Zasměju se. „Výborně. Fakt výborně.“


  Pak se vyhoupnu ze sedačky a pospíchám na záchod zvracet.


   



  Je další pondělí a sleduju televizi, jako obvykle. Kay mi na dnešní pozdní odpoledne zařídila schůzku u svého doktora a mě děsí představa, že opustím dům, ale tvrdí, že se musím nechat vyšetřit, obzvlášť kvůli tomu, jak moc jsem poslední dobou zvracela. Je mi jasné, že budu muset začít žít novým způsobem života, směrem k novému začátku, ale cítím se tak vyčerpaná a zoufalá, že předstírám, že tohle mému dítěti pro teď stačí. Klid a mír. Marmeládový toast. Zázvorové oplatky. Šálky čaje. Otec. Přemítám nad Danem, nad tím, co mi řekl noc před svatbou. Zvládl by to? Jen při tom pomyšlení mi tuhne krev v žilách. Zapínám televizi.


  Když se přes její hluk ozve řinčení telefonu, zvedám sluchátko na třetí zazvonění. Co když se to týká Jamieho. Týká, ale za chvíli je jasné, že to není ani trochu blízko zprávě, ve kterou jsem doufala. Na druhém konci je Chrissy a já netuším, jak se dostala k tátovu číslu. Vzlyká a chvíli mi trvá, než si uvědomím, co říká. Poté, co jí porozumím, tomu nemůžu uvěřit a přiměju ji to zopakovat. Potichu vstávám z gauče a přecházím k ohništi, kde na sebe zírám do naleštěného rámovaného zrcadla. Zatímco Chrissy vzlyká do telefonu, nemůžu přijít na to, jak se k jejímu utrpení postavit. Nepoznávám svůj výraz ve tváři. Nepoznávám člověka, kterým jsem se, zdá se, stala. Znamená to, že jsem teď oficiálně vdova? Zjišťuji, že přemýšlím nad tím, jak teď asi vypadá Chrissy, co má na sobě uprostřed téhle britské zimy za šaty – vždycky jsem ji viděla jen spoře oděnou. Hádám těsné legíny, kozačky a velký svetr. Bez varování se mi zaplavují oči.


  „Haló? Jemmo?“ zavolala Chrissy už po několikáté.


  Nakonec jsem se donutila vrátit zpět do nové reality a pokusila se najít správná slova pro situace nás obou, ale co můžu říct? Jak mám proboha reagovat na její ztrápené odhalení, že Kenny, její Kenny byl zatčen pro podezření z vraždy mého manžela? Je to zdrcující zpráva, a přesto se jí zdálo, jako kdyby to byl nějaký nejapný žert. Když konečně pokládám sluchátko, jsem skoro tak otřesená jako to ráno, kdy jsem si přiznala, že je Jamie pryč. Jeho zmizení byl předtím pouze pojem, možnost, když jsem zírala na moře, zbytečně dlouhé hodiny objížděla ostrov a volala jeho jméno. Opravdové to bylo až ve chvíli, kdy jsem to s Chrissy oznámila krásné usměvavé Leeně na recepci a byla vyslána záchranná loď a vše se stalo oficiální.


  Ale teď se zdá, že Jamieho oficiální zmizení znamená ještě něco víc. Teď je z něj oficiální vyšetřování vraždy, a to i přesto, že se ještě nenašlo tělo. Všimla jsem si, že přemýšlím nad tělem a ne nad Jamiem tak jako policie, a to mne zarmucuje. Vypadá to, že se Jamieho osoba už propadla za obzor mých vzpomínek. Jdu zpátky ke gauči, beru Alfieho a přitisknu ho k sobě, ale nejspíš jsem ho držela moc pevně, tak zasyčel a vymanil se z mého sevření. Zjišťuji, že mi chybí někdo k objímání. Vím, že bych měla říct tátovi, abychom uvědomili obhájce, jen tak pro případ, ale nemůžu se smířit s myšlenkou, že se o tom dozví okolní svět. Potřebuji čas, abych zpracovala, co mi Chrissy řekla. Taky potřebuji čas, abych přišla na to, co o mě a Jamiem teď nejspíš vyzradí. Její telefonát byl varováním, to je jisté.


  Myslím, že musím být v šoku. Odvážím se jít do kuchyně uvařit si šálek čaje, a přitom se celá třesu. Při čekání na vroucí vodu zírám z okna na zahradu. I přesto, že je stále vyčerpaná zimou a v dezolátním stavu, pořád je to oproti živému propletenému porostu džungle Malediv úleva a přísahám, že na tropický ostrov už do konce života nikdy nepojedu. Nebe se oficiálně změnilo v peklo.


  Vyděšeně vypadající pták poskakuje po trávníku. Snažím se znovu soustředit. Z toho, co jsem mohla vyčíst z Chrissyina zdánlivě hysterického telefonátu, to vypadá, že klíčovým poznatkem je, že Kenny byl silně zapleten do obchodování na burze, a i přesto, že jsem o tom slyšela, nemám nejmenší ponětí, co to znamená nebo jak to funguje. Chci si to vygooglit, ale nechce se mi jít nahoru pro iPad, který leží v nabíječce vedle mojí jednolůžkové postele – tak moc vyčerpaně a unaveně se cítím. Ale vypadá to, že obchodování má něco společného s Kennyho prací, nepřímo také s tou Jamieho a také s praním peněz, a já jsem tak zmatená, že opravdu netuším, co si myslet. Chrissy mi mezi vzlyky řekla, že jedna z policejních teorií je, že Kenny utopil Jamieho a odplul na moře, proto se nenalezlo tělo, ale tomu se mi nechce uvěřit. Proč by měl tohle Kenny zapotřebí? S Jamiem se ani neznali. A Kenny byl celou noc v posteli v bungalovu, přísahala Chrissy. Jejich komorník ho tam dovezl v rikše. Měl vykousnutý kus nohy od nějaké zlověstné teritoriální ryby. Sotva chodil.


  Ale co později, po tom, co jsme šly já a Chrissy spát? Spala Chrissy tak tvrdě jako já? Jestli ano, kde byl Kenny tou dobou? Kde byl Jamie? Nechci vzpomínat na jakoukoliv část toho večera, moje výstupy na pláži, ohavnost scény s manželem těsně předtím, než nasupeně vyrazil z restaurace. Copak se má takhle člověk chovat na líbánkách, opilecky křičet, že jsem si měla vzít jeho bratra? Uvědomil si alespoň jeden z nás, že to v tu chvíli byla naše labutí píseň?


  Slunce nakouklo na chvíli do zahrady, pak ho obklopily znova mraky a zmizelo. Konvice konečně dovařila, nalila jsem si vodu do hrnku. Z Totteridge je to na Maledivy kus cesty. Jamie je kus cesty ode mě. Ale je mrtvý? Kdo ví?


  Jdu si do ledničky pro mléko, které Kay vždycky přelije do modrobílého pruhovaného džbánu. Ta slova jsem začala vstřebávat a chce se mi plakat. Bylo jednodušší myslet si, že to Jamie udělal dobrovolně a že to byl hajzl – ale naživu. Dokonce i možnost, že se snad utopil, byla lepší než tohle. Ale myšlenka na to, že byl zavražděn, je na strávení moc těžká. Chudák Jamie. To si nezasloužil.


  Při louhování sáčkového čaje a přilévání mléka si vzpomínám, jak nepřátelsky vypadal Kenny u bazénu první ráno po tom, co se Jamie vypařil. Jak divně a odměřeně se od té doby choval. Možná, že má přece jenom svoji temnou stránku. Třeba je opravdu schopen někoho zavraždit. Srkám silný horký čaj a u toho mě napadá něco dalšího, ačkoliv na to nejsem hrdá. Moje myšlenka zní: možná, že tento vývoj událostí v této nepochopitelné záhadě není až tak nevítaný, alespoň to odvede pozornost ode mě.
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  Mezinárodní média ze zprávy o Kennyho zatčení podle očekávání šílí a příběh o zmizelém ženichovi se brzy vrací na titulní stránky. V určitém slova smyslu se ale zdá být moje nevina obecným zklamáním. Místo toho, aby se ze všeho vyklubala zahořklá zápletka roky trvajícího milostného trojúhelníku zahrnující dva bratry a červenovlasou běhnu, to teď vypadá na nudně obyčejnou zápletku městské chamtivosti a korupce. S tím problém nemám, jen dokud jsem mimo záběr. Je to úleva. Musím myslet na dítě.


  Život – alespoň tahle dysfunkční, neúplná verze života – jde dál. Po nějaké době se média znovu rozptýlí. Sasha mě pravidelně navštěvuje. Z práce posílají květiny. Dokonce i Donna a Greg zavolají, což je od nich milé. Dan mi nevolá, za což jsem vděčná. Navštívila jsem Kayinu doktorku a ta mě poslala do nemocnice na ultrazvuk, kde mi oznámili, že jsem v jedenáctém týdnu těhotenství a všechno je v pořádku i přes to, jak moc jsem na líbánkách pila předtím, než mě to napadlo. Až když vidím srdeční tep, tak to na mě dolehne. Srdce mého miminka bije. Vypadá to, že srdce jeho otce už ale ne. Chybí mi.


  Tak tady jsem. Vdaná. Těhotná. Nevím, kde je můj manžel. Pořád je mi špatně a netuším, zda za to můžou těhotenské hormony nebo zlověstný pocit, který stále roste tak jako moje dítě. Cítím se rozpolcená, takhle to být nemělo. Dychtila bych po dítěti, hned jak bychom se vzali – rýpala jsem do Jamieho, že mi už bylo třicet čtyři a že by to mohlo chvíli trvat. Dítě na líbánkách mi připadalo jako nejlepší možný scénář. Teď to považuji za nejkrutější ironii. A přece, svým způsobem, je to moje záchrana. Musím pokračovat, pro své dítě, když už pro nic jiného.


  Jednou brzo ráno zvoní telefon, já jsem v posteli, pořád ještě v limbu a už jenom ten zvuk mne k smrti vystrašil – ale je to jen můj šéf, ptá se mě, jak mi je a kdy se chci vrátit, a já jsem se mu ještě neodvážila říct, že čekám dítě. Je tak milý a nevypadá to, že by věřil těm žvástům, co o mně napsali v novinách, ačkoliv je mi jasné, že je potají nadšený z takového dramatu ve své blízkosti. Jak hanebné. Říká mi, že se v Manchesteru chystá úžasný projekt a že si uvědomuje, že jet teď do zámoří je pro mne nemyslitelné. Jsem mu vděčná. Povídám mu, že si to rozmyslím a zavolám za pár dní. Když zavěsím, cítím záchvěv normálu, skoro jako kdyby existovala cesta zpět do opravdového života. Poté sejdu dolů a kouknu se na pět dílů Prostřeno v řadě, kde jeden z hostů udělal úžasné maledivské kari, které mu vyhrálo soutěž. Brzy už budu mít zkouknuté všechny díly přístupné v archivu. Když se tak otupěle rozhoduji, na který další seriál bych měla začít koukat, zazvoní telefon znovu. Je to můj zamlklý policejní kamarád Bob a chce po mně, abych ho ihned navštívila.
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  Na svůj první policejní výslech v Anglii mám s sebou právní zástupkyni, milou paní, která mě ale nenechala na pochybách, že její čas je jak hodnotný, tak i drahý, takže bych s ním opravdu neměla plýtvat. Bob je dnes také někým jiným – Larou – což mi nezní jako jméno policejního důstojníka, ale předpokládám, že jím je. Je zvláštní vidět tady, v jednotvárné šedivé místnosti, Boba v dlouhých kalhotách. Ihned po monologu „může být použito proti vám“, ještě děsivějším než jindy, přešel k jádru věci. Kenny jim zjevně řekl nejenom to, že jeho žena viděla, jak jsme se s Jamiem ošklivě pohádali v restauraci, což je v pořádku, Bob, Neil a já už jsme verzi tohohle příběhu prošli na Maledivách, ale i to, že později na pláži jsem jí řekla, že jsem si přála, aby „šel Jamie prostě do hajzlu, aby zmizel“. Tak zněla přesná slova, která Bob citoval. A k tomu všemu Kenny tvrdí, že okolo dvanácti čtyřiceti pěti v den Jamieho zmizení slyšel rozruch u jeho bungalovu, a když se zvednul, aby se podíval z terasy, viděl mě a Jamieho, jak se hádáme v moři.


  „Aha,“ vydám ze sebe.


  Bob nic neříká. Je vidět, že moje obhájkyně je rozzuřená. Nerada bývá zaskočena.


  „Chcete k tomu něco dodat?“ zeptala se Lara.


  „To by k němu tak sedělo, viďte?“ Jsem si vědoma, že to jednou řekl někdo známý a zním drze, ačkoliv to není mým cílem.


  „Paní Armstrongová,“ povídá Bob. Oslovování křestními jmény už opravdu pominulo. „Tohle není vtip.“


  „Můžeme poprosit o pět minut?“ zeptala se Jennifer, moje zástupkyně.


  „Zajisté,“ potvrdil Bob. S Larou se zvedli a čekají před dveřmi. Nevím, co bych měla Jennifer říct, když jsem v téhle strašné malé místnosti kompromitovaná. Nevím, proč jsem jí to neřekla. Upřímně jsem si ale napoprvé na hádku s manželem nevzpomněla. Tu noc, co Jamie zmizel, jsem byla úplně mimo a děsí mě přemýšlet nad tím, jaké prášky mi Chrissy dala. Vážně jsem chtěla začít s tím, že postel byla vlhká a od písku, protože jsem byla plavat s Chrissy. Zbytek jsem si pamatovala jen jako záblesk z noční můry z předešlých pár nocí, než jsem ostrov opustila – a pořád si skutečně nejsem jistá, že se to všechno stalo. Dokonce i když se mi začaly pozvolna vracet vzpomínky, tak byly mlhavé a nečitelné jako starý rozmazaný náčrt, takže mi nepřipadalo důležité se s nimi svěřovat policii, obzvláště v tak pokročilém stavu vyšetřování – především proto, že jsem si myslela, že tomu nikdo nebyl svědkem.


  Ačkoliv teď už si tu noc vybavuji dost jasně, možná je to tím, jak na mě Bob zírá. Potkávám se s Jamiem, když vcházím na pláž. Rozhovor o tom, kde jsem sakra byla, co jsem kurva dělala. Uháním přes písek do oceánu. Jamie běží za mnou a chytá mě. Bojujeme v moři. Jsem pod vodou, plní se mi plíce a hoří, moje oči jsou vypoulené strachem… a potom najednou Jamie přestává, vybíhá z vody pryč podél pláže do temnoty. Alespoň tak si to pamatuji já.


  Kennyho příběh se samozřejmě lišil. V Kennyho verzi té prohnané noci jsem to já, kdo vyjde z moře jako vítěz, a Jamieho nechávám za sebou. To tvrdí Kenny. A teď nevím, upřímně nevím, jestli Jamie vyšel nebo ne. Není divu, že se ke mně Kenny dalšího rána choval tak nepřátelsky, když jsem je potkala u bazénu. Možná, že si opravdu myslí, že jsem to udělala.


  Toužím se Kennyho zeptat na to, co viděl, ale samozřejmě tu není – a ani by neřekl pravdu, ne teď, když má sám hlavu na špalku. Ale co nechápu je, proč tohle všechno neřekl policii už předtím. Snažil se mě ochránit? Nebo se prostě nechtěl zaplést? Domnívám se, že to druhé, teď to vypadá, že měl co skrývat. Pořád nemám ponětí, co to jeho obchodování znamená, ale praní peněz je dost všeříkající a z toho, co jsem pochopila, to vypadá, že je v tom Kenny dost zběhlý.


  Sakra sakra sakra. Netuším, kolik táta platí Jennifer, s tím jejím elegantním Jaeger oblekem a vyškolenými, perfektními způsoby. Doporučovala bych jí, ať je dobrá. Právě teď se zabývá záhadně zmizelým manželem, ženou, která, jak vyšlo najevo, byla s pravdou neomluvitelně úsporná, a křiváckým svědkem vodního boje mezi nimi dvěma, který byl shodou okolností poslední událostí s živým manželem.


  Nemám ponětí, jak se tohle vyvrbí. Nejsou žádní další svědci. Chrissy omdlela. Muslimský pár z vedlejšího bungalovu už spal se zavřenými dveřmi a klimatizací na plný výkon. Čtvrtý bungalov z řady byl prázdný. Zbytek ostrova spal moc daleko na to, aby cokoliv slyšel. Bez těla nebo potvrzeného zahlédnutí manžela třeba někde v Jižní Americe nemůže nikdo vědět, jestli byl vůbec nějaký zločin spáchán. A pokud by k němu došlo – což teď, podle toho jak je Jennifer nasupená, vypadá více a více pravděpodobně – podle čeho by se rozhodoval soudce o tom, jestli jsem to já nebo Kenny, kdo říká pravdu?
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  Další dva týdnu uplynou, než se stane nemyslitelné, a jsem zatčená. Je mi to jasné hned, jak si mě předvolají. Když se vrátím do téže výslechové místnosti na policejní stanici v Colindale, dokonce i Bob vyzařuje poraženeckou náladu, jako kdybych ho zklamala, což ničemu nepomáhá. Jako první se strachuji o dítě. Co se mu stane? Moje druhá myšlenka je, proč jsem sakra přiznala, že jsme se s Jamiem prali v moři? Kdybych se k tomu nedoznala, bylo by to Kennyho slovo proti mému. A abych řekla pravdu, pořád si nejsem na sto procent jistá, jak náš boj vlastně dopadl.


  Jediné, čím jsem si naprosto jistá, je to, že jsem se probudila sama v posteli – od písku, slaná a s pocitem smrti na jazyku. Možná, že jsem si jen představovala, že Jamie z moře odchází. Možná, že se opravdu utopil. V černé klidné vodě za naším bungalovem. Ale jestli tomu tak je, udělala jsem to já? Vím, že jsem byla zdatnější plavec než on, ale určitě jsem nemohla mít dost síly na to ho utopit, i kdybych chtěla. Byla by to bývala nehoda, nemohla to být vražda. Nemám slov. Díky bohu za Jennifer, které se podařilo obnovit svůj původní balanc a má nazpět i svůj důvtip. Vznáší svým vysokým tónem námitku.


  „No, a jak by to vysvětlilo ty ploutve?“


  „Promiňte,“ říká Bob. Dnes má na sobě svetr přes modré triko s límcem. Já jsem celá v šedivém.


  „Jestliže pan Coprthon říká, že Jamie pronásledoval Jemmu až k moři, jak by pak mohl mít na sobě ploutve a šnorchl? Ploutve přece ztratil, že ano?“


  Užasle se dívám na Jennifer. Na tohle jsem vůbec nepomyslela. Zajímalo by mne, jestli si to uvědomila policie.


  Bob má moc zkušeností na to, aby se nechal takhle jednoduše zaskočit. „Ano, usuzujeme, že potápěčská maska mohla být nastrčená.“


  „Nastrčená?“ říkám. „Kdo by to udělal?“


  Jennifer se na mě ostře podívala a já si uvědomila, že tím myslí mě. Z vyšetřování se stává fraška. Zjišťuji, že toužím po Jamiem, aby do nich vtloukl trochu rozumu. Když jsem si to uvědomila, cukla jsem sebou. Chybí mi, teď mi chybí pořádně. Jsem pryč od toho ohavného ostrova a láme mi to srdce. Nosím jeho dítě a zjišťuji, že jsem ráda, že se kousek jeho já zachová do budoucna, ať už vyjde na povrch cokoliv.


  Zbytek výslechu proběhne v zákalu neporozumění, ale aspoň mi na konci Bob řekne, že můžu jít, a vypadá to, že Jennifer měla prostředky na zaplacení kauce. Myslím, že pomohlo těhotenství, alespoň něco, za co mohu být vděčná. Nikdo mi neřekl, proč přesně nebyl Kenny obviněn z ničeho souvisejícího s mým manželem, ale z toho, co jsem pochopila, nejsou bohužel chapadla jeho skandálu s praním peněz dost dlouhá na to, aby ho prokazatelným způsobem spojila s Jamiem nebo alespoň s jeho firmou. Samozřejmě že nechci, aby byl Jamie mrtvý, ani aby šel nevinný člověk do vězení za vraždu. A klidně říkejte, že jsem bezcitná, ale raději Kenny než já.


  Policie neměla žádné novinky ani k teorii útěku. Pascal nebyl zatčen, ale s Jamiem je jednoznačně nějak spojen. A Jamie trávil hodně času v potápěčském centru – možná, že něco plánovali spolu. Ostatně Pascal nemá alibi, mohl to udělat on. Proč nemůžou tuhle verzi prošetřit podrobněji předtím, než vyvodí předčasné závěry, pomyslela jsem si. V hlavě se mi vynoří další možnost. Tenhle případ ostře sledují, veřejnost se baví a policie potřebuje rozřešení a já jsem ten nejdůvěryhodnější podezřelý, který jim zbyl. Náhodné utopení je zajisté až moc obyčejný výsledek pro takový případ, a navíc po tom všem. Možná, že se není čemu divit, že mne zatkli.


  Když mě konečně propustili, čeká na mě táta, aby mě odvezl domů. Sedím v autě a nic neříkám. Cítím se moc otupěle. Skoro jako kdyby se z příběhu stal tak velký nesmysl, že se vůči němu moje mysl obrnila a není ochotná z něj přijímat další informace. Vím jenom, že teď nejsem schopna přemýšlet nad budoucností. Její možnosti jsou až moc děsivé. Hned, jak dorazíme k tátovi, jdu přímo nahoru, svléknu si šaty a oblékám si teplákovou soupravu, nošenou už několik dnů, a scházím dolů do salonku, kde se svalím na pohovku k Alfiemu. Vím, že vypadám příšerně.


  „Jemmo, zlato,“ řekl táta. „Máš hlad?“


  Kývnu, i když hlad nemám, a skoro mi chybí Chati, který mě vždycky dokázal zlákat. Jamie byl také dobrý kuchař. Bohužel, tátovy kulinářské schopnosti takové výše nedosahují, ačkoliv bych mu to samozřejmě nikdy neřekla.


  Táta sedí naproti v křesle. „Jemmo, zlatíčko, bojím se o tebe.“


  Není nic, co bych mohla říct, abych mu ulevila. Vzal moji ruku. „Je mi líto, že tady pro tebe není maminka.“


  Nevím, jak mu odpovědět. Co s tím naděláme? Snad už nemá cenu být naštvaná a vůbec, táta si za posledních pár týdnů víc než napravil reputaci mizerného rodiče. Políbí mě na čelo a odchází z pokoje. O patnáct minut později se vrací s miskou polévky a sýrovým toastem a i přesto, že tohle jídlo nedosahuje gurmánských standardů mého líbánkového letoviska, stačí, že se táta tak snaží a navzdory všemu mě miluje.
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  Další den se u mě zase stavila Sasha a dělá mi starosti. Z jejího zoufalého pohledu je mi jasné, že se viní za to, do jakého průšvihu jsem se dostala. Sasha je jedna ze stoupenců teorie současnosti založené na důsledcích: „Kdybych neudělala X, nikdy by se nestalo Y.“ V Sashině světě vedl její falešný e-mail k mému katastrofálnímu rande s Danem, které odstartovalo celou zoufalou sérii událostí, takže Jamieho údajná smrt a moje zatčení za jeho vraždu je celé její chyba. Říkám jí, aby nebyla hloupá, ale trvá na tom, že zruší svoji svatbu na Barbadosu a přesune ji do Caterhamu s tím, že doufá, že zůstanu její družičkou. Fakt, že už bych tou dobou mohla být ve vězení, jí dochází moc pozdě, už to řekla a začíná znovu plakat. Držím ji při tom za ruku a dokola jí opakuji, že to není její chyba a cokoliv, co udělám, nesmí zničit i její život.


  Během následujících týdnů zjišťuji, že nevím, jak se cítit, i když se stane to nejhorší a já budu oficiálně obviněna z vraždy svého manžela. Je to jako kdybych se dostala za hranice zármutku a nevíry až k otupělosti. Dny ubíhají a cítím se víc a víc ospale a roste mi břicho… když dítě poprvé kopne, měl by to být radostný moment, ale pro mne je provázen smutkem. Jakýpak start tomu dítěti dávám? V co může doufat? Kde má otce? Kdo ho vychová, když půjde jeho matka do vězení? Co jsem to proboha udělala?


  Kay s tátou se snaží, jak můžou, a dítě pořád roste. Týdny ubíhají a nakonec je prolomen status quo. Byl stanoven datum a jediná dobrá zpráva byla, že až na prosinec. Mohlo to být horší. Alespoň že je soud za vraždu mého muže tři měsíce po termínu narození jeho dítěte.
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  V prosluněném koutku velké venkovské zahrady nedaleko Cheltenhamu vykopává Dan díru. Bude tam obdélníkový rybníček a opravdu do toho musí vložit sílu. Ačkoliv má manuální práci rád, hloubení výkopů už si tolik neužívá. Myslí u toho na bratra, který, aspoň podle toho, co ví, může, nebo nemusí být mrtvý. Pokud tomu tak je, neměl pohřeb. Strašný scénář je jako rakovina, která se vplížila do jeho srdce a živila se na jeho šťastném životě, na kterém tak tvrdě pracoval.


  Takhle to přece nemělo dopadnout. Svatba jeho bratra měla znamenat konec jeho minulosti. Měla to být chvíle rozloučení s láskou k dívce, která ho už dlouho předtím zradila. Měl to být čas odpuštění.


  Dan se zastaví a otře si čelo. Slunce pálí tak silně, jako kdyby v sobě mělo mít povznášející energii, ale není tomu tak. Namísto toho je Danovi hluboko uvnitř smutno, když si dokola přehrává události z doby minulé. Jemmina přítomnost na svatební zkoušce s ním nic nedělala. Vlastně byl naprosto v pohodě. Za poslední roky na sebe několikrát narazili během rodinných sešlostí. Byl s Lydií šťastný. Všechno ostatní byla minulost.


  Byl pochmurný večer a kostel potemněl. Představuje si Jemmu, jak běží z deště, úplně promočená, a připomnělo mu to chvíli, kdy ji spatřil poprvé. Vždycky měla takový surový typ energie, který přiměl lidi, aby se na ní koukali. Neurotické záření, tak tomu říkal. Vzpomněl si, jak se na ni díval, když pádila k Jamiemu a místo omluvy ho okázale objímala kvůli tomu, že přišla pozdě na zkoušku svatby. Jamie se smál s tím, že to nevadí, pokud to samé nezopakuje v den samotné svatby. Její úsměv ji dostal ze všech problémů. Dana hluboce zasáhla žárlivost. Ta náhlá touha rozpárat svému mladšímu bráškovi krk. Bylo to tak zlé, jako když viděl, jak se líbají v domě jeho rodičů. Co bylo v obou momentech, sedm a půl roku od sebe vzdálených, silnější? Danova majetnická touha vlastnit Jemmu? Nebo snad jeho rozhořčení z bratra? Pořád si není jistý. Sotva si může přiznat svou touhu po pomstě. Snažil se tak moc, aby svoje pocity v uplynulých letech potlačil, ale vypadalo to, že selhal.


  Jak Dan pokračuje v kopání, díra se zvětšuje a zvětšuje a on si vzpomene na Jemmin upřený pohled, který z Jamieho na krátkou chvíli sjel na něj. A fakt, že už se přes něj přenesla, byl evidentní, což ho rozčilovalo ještě víc. V tu chvíli je oba nesnášel a přál si, aby byli oba mrtví.


  Dan zahekal, když přehodil další lopatu plnou hlíny přes rameno pryč. Země je černá a bohatá, tak plná potenciálu. Slunce ho spaluje. Docela by ho zajímalo, jestli bude Jemma v případě vraždy jeho bratra uznána vinnou. Celý případ je postaven na nepřímých důkazech, – i tak to ovšem bylo neúprosné, brutální a naprosto zničující pro ně pro všechny. Byla schopná někoho zabít? Dan upřímně netuší. A byla by to nakonec snad jeho chyba, protože jim zničil štěstí tak, jako oni jednou jemu? Co za armagedon spustil jeden malý telefonát?


  Dan pokládá lopatu, jako kdyby se vzdával, a lehá si na břicho do výkopu, který je tak akorát dlouhý na to, aby se do něj vešel. Nehybně leží, zavírá oči a představuje si, že se na něj sype půda, zář poledního slunce je velkolepá, vůně země bohatá a teplá, plná červů a larev, jako smrt.
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  O několik měsíců později


  Hned po tom, co policie informují Jemmu, zavolají i Jamieho rodičům. Jejich telefon zvedne Jamieho matka, a když hovor dokončí, přeskakuje jí dech a v očích má trpký výraz. Leží na pohovce obložené polštáři a zavolá si svého, pořád ještě nemocného, manžela. Když Peter přiběhne, trvá na tom, aby jí pustil větrák do tváře, jinak tady omdlí. Nakonec se posadí, její rty jsou úzké a červené a z očí jí šlehají těžko rozpoznatelné emoce. Co to je? Co to cítí? Skoro jako by znovu existovala možnost, nepatrná naděje, že je Jamie, její drahé dítě, stále naživu. No ale pokud se ukáže, že Jamie opravdu nějak uprchl, pak by padla jiná možnost. Ta, ve které jde Jemma do vězení. Dokonce i Veronica je ze svých rozporuplných emocí zděšená, má v sobě tolik nenávisti.


  „To byla policie,“ říká konečně.


  „Jo?“ povídá Peter. Zakašle, nejdříve jenom trochu, ale postupně se záchvat rozmůže a začne se skoro dusit – zase ode mě odvádí pozornost, tak jako vždycky, prolítne jí hlavou.


  „Podle všeho by se měl případ brzy rozlousknout, tak chtějí, abychom to věděli první…“ Veronika udělá dlouhou pauzu. Je to tak úžasný pocit, teď nastala její chvíle, ale sama sebou za to opovrhuje. „… na Maledivách zmizel další turista.“


  „Aha.“


  „Byl tam na líbánkách. Další chlap.“


  „Aha.“


  „Na tomtéž ostrově.“ Veronica začne plakat.


  „Ahaa,“ protáhne Peter a je slyšet, že v tom posledním aha je špetka porozumění, nejspíše je lepší si ji usmířit než znepřátelit.


  „To je moc velká náhoda,“ zavzlykala. „Věděla jsem, že to musel udělat ten Pascal. Nikdy jsem tomu slizkému francouzskému hadovi nevěřila.“


  Tohle není správný čas na xenofobii, pomyslí si Peter, ale neodváží se to vyslovit. „No tak, drahá, tohle řekla policie? Protože jinak tady děláš předčasné závěry.“


  „No ne, ještě nic neřekli. Ale třeba má Pascal prsty v nějakých kšeftech, při kterých pomáhá lidem zmizet, aby mohli začít vést nové životy. Jak nám to mohl Jamie udělat?“


  „Nevíme, jestli to udělal, Ronnie. Nevíme nic. Třeba je to všechno jen shoda náhod. Musíme počkat, až to prověří policie.“


  „Nemůžu to čekání vystát!“ povídá Veronica. „Přines mi, prosím tě, sherry.“


  Peter poslušně přikývne, tak jako vždycky, ale v jejím momentálním stavu ji poslušnost manžela akorát tak rozhořčí. Proč je vždycky tak pasivní… Proč nemůže být jednou pro změnu vášnivý, ukázat, že má emoce. Proč ji nikdy nemiloval tak, jako Dan s Jamiem milovali tu příšernou holku? A teď zmizel její miláček, a k tomu je Jemma určitě už mimo podezření. Je toho všeho moc.


  Veronica ze sebe vypustí tichý hrdelní nářek, který se ve chvíli změní v zavrčení. „Dělej, Petere.“ Potřebuje drink. Sleduje manžela, jak nejistě kráčí ke dveřím a sípe. Na tváři se mu objeví nový výraz, takový ještě neviděla… A najednou, místo toho, aby vyšel z pokoje, se otočí a dojde ke svému polstrovanému křeslu a rozhodně se posadí – a má tu opovážlivost jí říct, že jestli chce drink, tak si ho může sakra donést sama.
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  Švédský stůl se jako vždy prohýbá pod občerstvením Sněhové pusinky, štědře a okázale vystavené ovoce a precizně nakrájené sushi spoluvytváří sladkou a opojnou atmosféru, ale Nathalie nemůže nic pozřít. S nahlášením svého manžela neváhala ani vteřinu – vlastně vběhla do restaurace a vykřičela to do světa v ten moment, co si uvědomila, že je pryč. Ale to bylo před dvaceti čtyřmi hodinami a od té doby se ostrov hemží policisty, jsou jich snad tucty, celou dobu bala úplně hysterická, nebo alespoň na hranici dalšího záchvatu. Určitě to chtělo pevnou víru, aby si člověk myslel, že to s Corym dobře dopadne, obzvlášť po tom posledním zmizení. Když se při plánování líbánek dozvěděla, co se tu stalo, dokonce mu i navrhla jet na jiný ostrov, ale Cory už byl rozhodnutý. Vysmál se jí s tím, že je paranoidní a stejně to udělala jeho žena. Takže pokud ho neplánuje utopit ona, zavtipkoval, byl si jistý, že jejich líbánky přežije.


  Nathalii se zase motá hlava. Přemýšlí, kde by mohl být, co se mohlo stát. Když si sušila vlasy před večeří, říkal, že se jde podívat na žraločí mláďata, která se vyvalují na mělčinách. Utrousil ještě vtipnou poznámku o  tom, jak dlouho jí vždycky trvá se někam připravit. Pak už se ale nevrátil. Ihned, jak seběhla na pláž, prázdnou v obou směrech, věděla, která bije. Cítila se, jako kdyby ji v žaludku přistál kámen zabalený v ostnatém drátu. Díky bohu už tady má rodiče, ti nasedli na první letadlo ze Sydney. Celá situace je až moc strašná na to, aby ji člověk zvládnul sám.


  „Tradiční kari, madam?“ ptá se usměvavý kuchař s přívětivýma očima. Zakroutí hlavou, ale její matka trvá na tom, aby něco snědla. Nakonec ani Nathalie není úplně proti – neměla ani sousto od té doby, co si uvědomila, že Cory zmizel, a navíc je tu jídlo vynikající. Pan Jarvis děkovně kývne a také poprosí o porci. Matka s dcerou vyrazí zpět ke svému bíle prostřenému stolu ve vzdáleném rohu místnosti, který je zastíněn palmami a je z něj úžasný výhled. Jejich číšník Bobbi diskrétně odsune židle a položí jim lněné ubrousky přes klín. Poté, co usedly, se jí matka snaží přemluvit, ale vypadá to, že Nathalie nemá na nic chuť. Nemůže se na ni dívat, všechen ten hukot záchranných lodí a groteskní atmosféra potlačeného vzrušení. Nemůže vydržet ten pocit beznaděje, který se v ní hromadí. Touží po Corym, nejlepším příteli, se kterým chodila už od střední školy. Při nimrání v talíři už tomu nemůže zabránit a přichází další zhroucení – aby zakryla slzy, otočí se a zírá do lesknoucího se modrého moře, kde zoufale hledá svého novomanžela. Tam venku, v jemných a ledabylých vlnách.
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  Pascal Anais rozmrzele sedí naproti dvěma maledivským policistům. Jsou to stejní důstojníci, kteří vyšetřovali původní záhadné zmizení Jamieho Armstronga, ačkoliv tentokrát výslech neprobíhá v sanatoriu. Namísto toho jsou všichni namačkaní v malé kanceláři za recepcí společně s tiskárnami a kopírkami, které dělají v místnosti dusno a horko. Pascal má na sebe vztek. Věděl, že má odejít z práce a opustit ostrov hned, jakmile sem dorazila před devíti měsíci policie. Vypadá to, že měl pravdu, když si myslel, že zůstat tady je moc riskantní.


  Policejní důstojníci jsou oděni elegantně jako vždycky. Tentokrát měli ale o hodně lepší náladu než ke konci původního vyšetřování, kdy byli upozaděni policisty britskými, kteří se tu byli podle Pascala stejně tak opálit, jako vyšetřit nějaký případ. Pascal se cítí ublíženě, pořád je ve svém neoprenu a netuší, kolikrát bude muset ještě říct, že nemá zdání, kde je Jamie nebo ten nový muž, ať už se jmenuje jakkoliv. Proč se na něm musí pořád vozit? To si vážně myslí, že řídí mezinárodní pašeráckou organizaci z malé budovy s doškovou střechou na jižní straně ostrova, který by se vešel doprostřed Seiny? To je šílená domněnka.


  Pascal si přeje, aby se s Jamiem nikdy nezapletl, možná by se nic z toho nedělo. Bože můj. Neudělal nic kromě toho, že zařídil slevu na pobyt, jakožto laskavost své sestře, ale nehledě na to, kolikrát to policii opakuje, odmítají mu věřit. A teď, když zmizel další muž, kterého Pascal ani nezná, policie stejně trvá na tom, že je do toho nějak zapletený. Jako kdyby tady byl někde kouzelný odtok, do kterého padají manželé. Pascal si založí ruce a zamračí se, když to policie zkusí znovu.


  „Tak, kde jste byl ten večer, kdy zmizel pan Faustino?“


  Pascal zafuněl. „Už jsem vám to říkal. Ve svém pokoji. Byl jsem unavený.“


  „Mluvil jste s někým?“


  „Ne.“


  „Viděl vás někdo jít do pokoje?“


  „Nevím. Nekoukal jsem se.“ Pascal se cítí v pasti, je rozčílený. Touží se sebrat a odejít z téhle hučící a cvakající místnosti. Nechápou snad tihle klauni, jak náročné je vodit znuděné bohaté turisty na stále stejné ryby, stejné útesy, každý den dokola? Neustálé flirtování s paničkami, aniž by naštval manžele. Potom, když se vysprchuje a nají, mnohdy prostě zůstane v pokoji a koukne se na film, sám, daleko od všech.


  Pascal si povzdechne. Ať se děje cokoliv, hned jak to půjde, jede zpět do Thajska, kde jsou lidi normální. Život na tomhle malém ostrově ho otupil a mírně pobláznil, a to za to nestojí, ať už je výplata jakákoliv. Měl toho akorát tak dost. Policie na něj nic nemá. Nemůžou ho nutit zůstat a koukat na tuhle šílenou šarádu.


  „Můžu jít?“ ptá se Pascal. Policisté se na něj překvapeně podívají. Kouknou se na sebe a pokrčí rameny.


  „Chtěl byste ještě něco dodat?“ zeptá se zlověstně vypadající důstojník.


  „Non,“ říká Pascal. „Rien.“


  „Prosím?“


  „Nic. Nemám co říct.“


  Policisté si znovu vymění pohledy. Pascal zadrží dech.


  „Dobrá,“ povídá ten menší z nich. „Můžete jít.“ Vypne magnetofon.


  „D’accord, poulets.“


  „Prosím?“


  „Řekl jsem, že děkuji,“ rozloučil se Pascal a bosky odkráčel z kanceláře.
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  Před devíti měsíci


  Jamie vyvrávoral z moře a běžel podél temné chladné pláže, nohy se mu pletly a dávil se. Pane bože. Co se to právě stalo? Co si kurva s Jemmou mysleli? Prát se spolu v moři ve tmě až do vyčerpání – mohli se jednoduše utopit.


  Jamie sprintoval pískem kolem ostrova, pryč od bungalovů. Konečně zpomalil tempo a chytil dech. Těsně před plážovým barem se odbočil na cestu džunglí, která křižovala severovýchodní stranu ostrova. Písek tam byl spíše štěrkový a řezal do chodidel. Úplně se zastavil, ohnul se a těžce oddychoval. Ještěže se vzpamatoval a pustil jí, ale do háje, to bylo o fous. Ale co se to s ní dělo? Navzdory tomu, kolikrát po něm šla jako divoká kočka, si nikdy nemyslel, že by se ho pokusila zabít.


  A přece to nebylo až tak překvapivé, pomyslel si Jamie. Od jejich svatebního dne se Jemma chovala, jako kdyby ho k smrti nesnášela, sotva se k němu přiblížila, natož aby s ním spala Na líbánkách. Bylo mu jasné, že lhala o cyklu, ale kromě násilného nucení mu nic jiného než čekání nezbývalo.


  Jamie se potopil do písčité země, s hlavou mezi koleny se z toho všeho snažil něco vyvodit. Nic nedávalo smysl. Když v restauraci řekla, že si měla vzít jeho bratra, tak to myslela vážně? Měli spolu něco za jeho zády – dokonce snad i den před jejich svatbou? S Jemmou se řídili tradicí a byli tu noc odděleni, což by vysvětlovalo její náhlou obrovskou změnu názoru. To určitě ne! Kdyby tomu tak bylo, tak by Jamie Dana zabil. Doslova rozdrtil.


  Hypotézy se mu plížily hlavou jako červi. Nemohl to zpracovat. Kdyby se Jemma s Danem tahala, proč by se trápila s celou tou svatbou s Jamiem? Jasně že měla hodně vad charakteru, ale byl si celkem jistý, že to není falešná děvka. Ale co z ní najednou udělalo tak nepříjemnou osobu? Jamie se zapřisahal, že dneska nebude reagovat a odejde z večeře se vztyčenou hlavou, ale byl opilý, nervózní a ponížený. Když se vrátil do bungalovu, zkusil dokonce zavolat Camille o radu. Camille byla bezvadná: když Jemma vyrukovala se svatebním ultimátem, byla to Camille, kdo ho přemluvil, aby ji požádal o ruku – ne, že by se tohle kdy odvážil Jemmě říct, samozřejmě by to špatně pochopila. Camille byla stejně vdaná; Jemma neměla důvod žárlit. Nebo pro Jemmu možná manželství nic neznamenalo, její chování novomanželky by to každopádně potvrzovalo. Celá situace působila jako špatný vtip.


  Jamie si nevěděl rady, komu jinému se mohl svěřit? Cítil se moc ponížený na to, aby to řekl někomu ze svých kamarádů, a rozhodně to nemohl říct rodině – matka už takhle Jemmu nesnášela.


  Jamieho myšlenky se pomalu začaly ubírat jiným směrem, něco si uvědomil. Třeba to všechno byla jeho vina, protože Danovi Jemmu ukradl. Možná to nikdy nemělo skončit dobře. Ale něco na Jemmě bylo, něčím ho uhranula hned, když ji poprvé uviděl. Jistě, ze začátku se nechoval zrovna ukázkově, nikdy neměl Dana takhle veřejně ztrapnit tím, že se muchloval s jeho přítelkyní, ještě k tomu na rodinné oslavě. Od té doby ale  dělal všechno, co mohl, aby napravil, co způsobil. Žádal Dana, aby Jemmě odpustil, vzal ji zpět, ale ten to tvrdohlavě odmítl. Někdy Jamie opravdu netušil, co se s Danem děje.


  Jamie se začal třást. Přemítal, co by mohl pro záchranu manželství udělat – nebo snad bylo odsouzeno k zániku ještě předtím, než začalo? Byl nadšený, že se ženil, navzdory tomu, že s tím do té doby tak otálel – ale nikdy to nebylo kvůli tomu, že by ji snad nemiloval. Málokdo z jeho přátel byl už ženatý a on neviděl výhodu v tom, že do toho praští. Mimo to o tom Jemma stejně přestala mluvit, tak si myslel, že jí to taky nevadilo. Neuvědomoval si, jak nešťastnou ji to činilo. Její ultimátum s ním otřáslo a byl naprosto konsternovaný tím, jak moc mu chyběla během týdne, kdy spolu nebyli. Chyběla mu nepředvídatelnost událostí, která Jemmu doprovází, jak s ní nikdy není nuda, tak jako s jeho bývalými přítelkyněmi. Možná že měl rád bláznivé ženy. Teď to ale přehnali, to bylo jisté. Skoro se navzájem utopit, to nebyl dobrý způsob utužení vztahu.


  Jamie si položil hlavu na koleno a zasténal. Tak moc se snažil, aby se jim líbánky perfektně vyvedly, přivedl Jemmu na místo jejích snů, do luxusního letoviska za celé jmění, a to i po slevě, které pro ně zařídil Pascal. Možná, že to měl Jemmě říct, ale byla pořád paranoidní kvůli Camille. Nechtěl jim zkazit líbánky zmínkou o své bývalé šéfce. Avšak lež byla pořád lží, možná, že to Jemma nějak zjistila, a proto začala být tak nepřátelská. Nebo snad přišla na ten nový bankovní účet – neodvážil se jí říct, kolik tahle cesta stála, dokonce ani se slevou. Takže bylo jednodušší každý měsíc odložit peníze za jejími zády stranou. Jen by jí to zkazilo náladu.


  Jamie za sebou slyšel otřesy a otočil se, nic ale neviděl. Džungle byla temná a neprůstupná. Orientovat se mohl jedině podle teplého vánku a písečné zemi pod sebou. Zřídkakdy se cítil tak osaměle, jako kdyby byl na konci světa. Rozhodoval se, co dál. Ironií bylo, že po jejich roztržce v restauraci čekal Jamie na Jemmu na terase, aby se mohl omluvit za svou část hádky. Ale když ji viděl, jak vrávorá s Chrissy na pláži, jako kdyby se jí nic na světě netýkalo, rozpálilo ho to do běla. A pak, když ho viděla a rozeběhla se k vodě, jako kdyby ani nemohla dýchat stejný vzduch jako on, samozřejmě že se za ní rozběhl. Když vběhla přímo do moře, bláznivka, šel taky – ale jenom proto, že byla očividně namol a on se o ni bál.


  Další momenty si sotva pamatoval. Jak jednoduše ji dohnal i přesto, že byla většinou lepší plavec než on. Jak na něj Jemma vyjela, tlačila ho dolů a opakovaně mu říkala, jak ho nenáviděla tak, že si přála, aby si ho nikdy nevzala. Jak s ní zápolil a držel ji pod vodou. Jak se vynořila a lapala po dechu po tom, co ji pustil, a znovu po něm vystartovala. Z té vzpomínky se mu dělalo zle.


  Jamie vstal. Srdce mu pořád bušilo, ale dech se mu rovnal do normálu. Zatřásl hlavou, jako kdyby chtěl vyhnat myšlenky, co se mu tam honily, a šel. Mokré šaty se mu nepříjemně třely o kůži. Potřeboval ji zkontrolovat. Snad už byla v bezpečí mimo vodu a v posteli. Za chůze se snažil přijít na to, jak se s Jemmou do takového ponurého stavu vztahu dostali. Nemohl na to přijít. Avšak stalo se. Vypadalo to, že se všechno, ale úplně všechno posralo. Svatba. Líbánky. Život.


  Co měl jako sakra dělat.


  Jamie se se podíval přes stromy na pláž. Byla tichá a temná a moře se lesklo černou barvou. Záblesk planktonu rozsvítil povrch, což bylo okouzlující. Vzduch byl horký a voňavý. Představoval si, jak by vyplul s kajakem do vln a pronásledoval tu zář tam, kam by ho zavedla. Uniknout pryč od všeho, třeba na nějaký malý tajný ostrov. Možná by to měl udělat. Zdálo se to jako dobrý nápad. Voda byla klidná, rozlehlá, šplouchavá a osvobozující…


  A on byl idiot.


  Jamie si povzdychl a otočil se. Šel cestou přes ostrov domů. Možná, že býval zbabělcem, ale s tím byl konec. Musel jít a čelit následkům, nějak to s ní vyřešit. Snad by se jí měl přímo zeptat, zjistit co ji trápí a vyřešit to s ní. A pokud z té konfrontace vyplyne, že je jejich manželství u konce ještě předtím, než začalo, alespoň by to oba věděli. Mohla za to přetvářka, která je na rádoby dokonalé svatební cestě dohnala k šílenství. Navzdory všemu ji pořád miloval. A ona jeho, tím si byl ji…


  Rána dopadla přímo doprostřed temene Jamieho hlavy. Byla tupá, silná a naprosto účinná. Jamieho spasitelské myšlenkové pochody nebyly nikdy dokončeny a po několika vteřinách byla jeho ubohá, zmučená mysl utišena navždy, což bylo vzhledem k tomu, co se dělo dál, jenom dobře.
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  V Gloucestershiru, tisíce mil od Malediv, hustě pršelo. Je pozdní sobotní odpoledne a Dan je sám doma. Lydia šla zase k matce a on se cítí celkem opuštěný. Tak se ale cítil posledních několik měsíců. Pořád se cítí tak hrozně provinile kvůli svému malému bráškovi, který pro něj byl jako osina v zadku od chvíle, kdy se narodil. Ačkoliv se Dan chtěl Jamiemu pomstít, tohle si nepřál. Dokola si přehrává rozhovor s Jemmou v tu noc před její svatbou. Pamatuje si ho slovo od slova. Stále se kvůli tomu cítí hrozně.


  „Haló?“ zněla ospale, spokojeně.


  „Ahoj, Jemmo.“


  „Ano? To jsi ty, Dane? Proč mi voláš?“


  „Jemmo, chci, abys věděla… pořád tě miluju.“


  „Cože?“


  „Pořád tě miluju, Jemmo.“


  „Dane… cože sakra? Co to sakra povídáš?“ Pamatuje si ten zmatek v jejím hlase, rychle přerůstající ve vztek. „Proč mi do háje voláš? Zítra se vdávám. Jsi blázen.“


  „Možná, ale chtěl jsem, abys věděla, jak se cítím.“


  „Ne, Dane. Můžu jenom předpokládat, že jsi namol nebo mimo, protože tohle se vážně neděje. Budu dělat, jakože jsi nezavolal. Nech mě na pokoji.“ A práskla telefonem.


  Dan byl spokojený. Věděl, že škodu už napáchal, a liboval si v tom. Nemohl je jen tak nechat mít perfektní den, ne? Ti dva si to zasloužili. Když mu ale Jemma zavolala den po svatbě s tím, že udělala ohromnou chybu, když si vzala Jamieho, tak to s Danem otřáslo a uvědomil si, že to možná přehnal. Nakonec žadonil, aby na líbánky jela, protože on ji ve skutečnosti zpátky nechtěl. Ne po všech těch letech strávených s jeho bratrem.


  A teď? Přetéká lítostí, topí se v ní. Ano, možná měl k Jamiemu vždycky odpor a snad se jeho láska k Jemmě změnila v nenávist – ale tohle neměl nikdy v úmyslu. Pořád doufá, že se jeho bratr jednoho dne objeví a vrátí se, obzvlášť teď, když se ztratil i někdo další. Je to stejně tak nepravděpodobné, jak to zní, snad oba dva muži prostě jen nějak utekli. Upřímně by ho už nic nepřekvapilo. Nakonec ho do obrazu s nejnovější teorií uvede hovor od jeho ubohého, zlomeného otce. Dan se koukne na zprávy v telefonu, ale nemůže uvěřit svým očím. Navzdory počasí utíká na zahradu a stojí v dešti s obličejem obráceným k nebi. Potřebuje čerstvý vzduch v plicích, aby vydýchal zápach prostupující jeho tělem. Déšť mu padá do očí, ale je mu to jedno. Cítí, že potřebuje plakat, což je jediné, na co se taky zmůže.


  Za chvíli se Danovi začne neodvratitelně obracet žaludek a zvrací do záhonu. Příběh je až moc znepokojivý na to, aby ho strávil, ale předpokládá, že by mohl být pravdivý. Po několika minutách si utře pusu, otočí se a jde zpět do kuchyně. Stojí u dřezu a ohýbá se ke kohoutku. Vypláchne si ústa a usuší si obličej. Šlápoty od bláta na světlých kachličkách. Voda mu stéká po vlasech. Jde do salonku a koukne se tentokrát na iPad, aby se ujistil, že si to celé nepředstavoval, nebo že mu otec nelhal.


  Ne. Titulek je právě tak škodolibý, jak to u bulvárních článků v takových situacích bývá:


   



  Horor na líbánkách:


  Kuchař uvařil ženicha a dal ho sníst nevěstě.


   



  Mohammed Chatala, kuchař v luxusním letovisku Seabreeze na ostrově Baadhoo v Maledivách byl obviněn z vraždy Coryho Faustina, 37, ze Sydney v Austrálii, a přimíchání jeho masa do pokrmů, které později servíroval hostům v sedmihvězdičkovém líbánkovém letovisku, včetně ženy pana Faustina, Nathalie, 30.


  Policie se momentálně zabývá souvislostí mezi tímto případem a zmizením Jamieho Armstronga, 35, z Islingtonu v Londýně, který byl pohřešován na tomtéž ostrově před devíti měsíci.


  Žena pana Armstronga, 34, která právě porodila jejich dítě, byla před tímto vývojem událostí propuštěna na kauci v očekávání soudního procesu kvůli vraždě svého manžela.


  Dan odhodí iPad a propadne se k zemi s hlavou v dlaních, kde se kolébá ze strany na stranu v hrůze, znechucení a hanbě.
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  Chati sedí tiše na zadním sedadle malého červeného hydroplánu připravujícího se na odlet. Jsou tam s ním také čtyři policejní důstojníci, pilot a kopilot. Chati je svázaný v poutech na nohou i rukou, která nejsou tak úplně potřeba, ale asi jim to nemůže mít za zlé. Nechápou ho.


  Chatimu je jasné, že si hrál s ohněm, když to udělal znovu. Přemýšlel, jestli tentokrát chtěl, aby ho chytili, jinak by to přece znovu neudělal. Nebo byly snad jeho kanibalské sklony, které nechal propuknout, moc silné na to, aby je kontroloval? No, alespoň zabil dvě mouchy jednou ranou, pomyslel si, když teď stáhnou obvinění proti Jemmě. Byl vyděšený, když měl jeho domýšlivý pokus vysvobodit ji z nešťastného manželství za následek její obvinění z vraždy manžela. To v plánu nebylo – na druhou stranu netušil, že měla takhle komplikovanou historii s Jamieho bratrem. Sledovat, jak se kolem Jemmy stahovala síť a trpěla, bylo neúnosné. A všechno, co mohl dělat, bylo nosit jí jídlo, snažit se jí ukázat, že v ni věří a stará se o ni, i kdyby to nikdo jiný nedělal. Stali se z nich tak dobří přátelé. Hrozně mu chyběla, poté co odjela.


  Chati slyší hučení startujících motorů a za chvíli už ostrov nadobro opustí. V určitém smyslu ho to skličuje. Ze začátku si svoji práci užíval. Bavilo ho ze své pozice za pultem rozhazovat široký úsměv na ty nejhezčí hosty a zajišťovat jim kulinářské potěšení. Ale po nějaké době se začal cítit osamocený a už byl na ostrově moc dlouho a neměl kam jinam jít. Vytváření plánu ho tedy alespoň zaměstnalo. Myslel na všechno. Místo hluboko v džungli, kde dlouhé hodiny nařezával tělo, kde by ho nikdo neslyšel. Upravené balíky masa, které dával do průmyslového mrazáku, připravené na pokrmy, které tak bedlivě naplánoval. Kosti, tuk a přebytečné kusy masa bral mezi směnami na moře a krmil s tím ryby. Další kousky Jamieho šly přímo na loď společně s dalšími odpadky ostrova. Šaty, které rozstříhal, spálil na pláži při přípravě romantického grilování. Všechno provedeno dlouho předtím, než by kohokoliv napadlo cokoliv jiného než náhodné utonutí. Bylo to jako jeden z těch kouzelnických triků, kdy se odvede pozornost od klamu na jevišti. Tak jednoduché. Potápěčská maska a šnorchl vyplavené na divoké straně ostrova. Chybějící ploutve odhozené se vším ostatním v potápěčském středisku, protože se nevedla inventura o tom, kdo jaké ploutve dostal, a Jemma by je nikdy nedokázala identifikovat.


  Chati je zničený, když pomyslí na to, že Jemmu už nikdy neuvidí. Bylo na ní něco výjimečného. Až do teď ji sledoval skrze příběhy na YouTube, ale pochybuje, že tam, kam jde, bud mít přístup na internet. Byla tak krásná a tak smutná. Chatiho k ní něco přitahovalo od první chvíle, kdy do něj narazila na kole v křovinách, když dokončoval poslední přípravy. Jakmile si uvědomil, jak byla se svým manželem nešťastná, věděl, že to je ona – nebo spíše, že je to Jamie. Ona k němu byla tak milá, když jí donášel každý den jídlo a jemu způsobovalo tak hluboké uspokojení, když viděl, jak ji to i za tak stresové situace činilo šťastnou.


  Drahá, sladká, statečná Jemmo, myslí si Chati. Jak vlekla muže pokousaného rybou ke břehu, jak pak běžela pro pomoc. Běžela, aby našla jeho. To jistě musel být osud. Její pěkná tvář jeho srdce zaplňovala nadějí a tehdy věděl, že je připravený. Všechno to bylo málem až moc jednoduché. Úplně nejhorší část byla, když se musel bezmocně dívat z okraje pláže, jak se jeho zlatíčko málem utopilo – ale když konečně viděl, jak se zvedá z moře jako mořská víla, její štíhlé tělo ozářené měsíčními paprsky, byl na vrcholu extáze.


  Když se letadlo zvedlo, Chati se podíval dolů na moře, svůj dlouholetý domov, a snaží se myslet na to, co s ním teď bude. Ví, že to nebude nic hezkého – ale to je cena, kterou musíte zaplatit, když někoho milujete, pomyslel si. On a Jemma mají tak speciální pouto a on na ni nikdy nezapomene. A alespoň ví, že teď už bude v pořádku, že pro ni udělal tu správnou věc – že v obou případech, kdy někoho zabil, jí tím zachránil život.
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  Vím to nepředstavitelných devět dní, a přesto se stále modlím, aby to nebyla pravda. Ale vím téměř jistě, že je. Je večer, sedím sama na pohovce v jednom z nejvzdálenějších částí severního Londýna, slabá strachy. Táta a Kay jsou v kuchyni, snaží se mi připravit něco, co bych byla schopná sníst, a já vím, že to musím zkusit. Když ne pro ně, tak pro své dítě. Ačkoliv se snažím, aby to tak nebylo, stále se moje myšlenky vrací k Chatimu, drahému, milému Chatimu, který mě krmil, staral se o mne, živil mě. Opravdu zabil Jamieho, pak ho nasekal a podával mi ho? Mně, jeho zoufalé nevěstě? Nemyslela jsem si, že by mohlo být ještě hůř. Moje hlava se znovu točí. Chce se mi zase zvracet, přestože už samozřejmě nejsem těhotná.


  I tak na to nemohu přestat myslet. Nějak mi přijde důležité zpracovat myšlenky na Jamieho vraha. I když jsem svým dřívějším přátelstvím s Chatim zděšená, stejně jako jsem zděšená tím, co udělal. Jak jsem to zlo mohla necítit? Jak jsem si mohla myslet, že je zlatý, že jeho široký zářivý úsměv byl jen výrazem vstřícnosti? Ironií je, že mě to k Chatimu táhlo nejen kvůli jeho něžné péči, ale proto, že byl jediný, kdo vypadal, že mi z celého srdce věří. A také že ano. On byl jediný, kdo znal pravdu.


  Jak bláhová jsem byla? Mělo mi dojít, jak nevhodné bylo, že mě začal sledovat při jídle? Měla jsem poznat, že je něco špatně? Kdybych to zmínila v resortu nebo na policii, mohla jsem zachránit toho druhého muže? A pak si domluvím, ať si nevymýšlím, že jsem si nikdy ani v nejdivočejších snech nemohla představit pravdu. Tohle není moje chyba.


  Kay přijde s tácem a postaví ho přede mne. Pak si vedle mne sedne, do správné vzdálenosti – abych měla pocit bezpečí, ale ne moc blízko, abych se necítila ohrožená. Jsou tam úhledné trojúhelníčky toastu s kvasnicovou pomazánkou, ty dokážu sníst. Je tam jablko, o kterém vím, že bude také v pořádku. Hrst chipsů je pro mne v tu chvíli až moc, ale nevadí. Kay se na mne povzbudivě usměje a já jí jemně stisknu ruku. Obě víme, že to zvládnu. Musím. Pro svého syna. Nemám na výběr.


   



  „Haló?“ V pozadí vřeští Gabriel, takže je těžké slyšet hlas v telefonu, na displeji jsem si ale přečetla, kdo volá. A ačkoli se bojím to udělat, vím, že nahradit za: se tomu musím dříve či později postavit čelem. Musím pro dobro svého dítěte vše očistit.


  „Jemmo, tady Dan.“


  „Já vím.“ Přejdu ke Gabrielově postýlce stojící u okna s neustále zataženými záclonami.


  „Podívej, je mi to líto,“ říká.


  „Díky.“


  „Myslíš, že se to stalo i Jamiemu?“


  Zastavím se a jemně utřu Gabrielovi nos. Je tak malý a perfektní. Salva Danových otázek se mi v přítomnosti syna zdá brutální, jak jinak to nazvat? Brutální je nejlepší výraz. Náhle zblednu, když na to všechno znovu pomyslím. Ztěžka se opřu o okno.


  „Kontaktovala tě policie?“ ptá se Dan.


  „Ano.“


  „Zruší proti tobě ta obvinění?“


  „Nevím.“ Už to udělali, ale nechci mu to říkat. Není to jeho věc.


  „Jemmo?“


  „Ano.“


  „Je mi to líto.“


  „Ach.“ Nedokážu se ani zeptat, co přesně myslí. Je tu tolik možností. „A?“ říkám mu a on je zticha. Vím, že to zní neslušně, ale vážně, co očekává?


  „Jsi v pohodě?“


  „Ano. Ne. Vyrovnávám se s tím, ale tohle je…“ Nemůžu ani přijít na slovo, které by odráželo, jak je to špatné, a uleví se mi, když Kay strčí hlavu do dveří, aby se podívala, zda nepotřebuji zachránit. Znovu přemýšlím, jak bych na tom v posledních měsících byla bez své nevlastní matky. Je tak odlišná od Veronicy, která mě sotva vzala na vědomí, když přišli s Peterem po porodu na návštěvu. Místo toho jen vrkala okolo Gabriela. Už nečekám, že by moje tchyně někdy dělala něco jiného, než mě nenáviděla, i když je Gabrielova babička, čímž jsme spolu navždy svázané.


  „To rád slyším,“ říká Dan.


  „Hmm,“ zareaguji. Přeji si, aby mě prostě nechal.


  „Jemmo,“ zkouší znovu Dan. „Omlouvám se za to, co se mezi námi stalo.“


  Jeho prohlášení mi vyrazí dech a jsem celkem překvapená, že moje mysl najde energii odpovědět. Ale jak se slova usadí někde mezi námi – mnou v Londýně a jím, předpokládám v Gloucestershiru – znovu se mi zdá, že kdyby mi Dan všechny ty roky předtím odpustil, skončila bych s ním místo s Jamiem. To by samozřejmě znamenalo, že bych si vůbec Jamieho nevzala, nikdy bych s ním nejela na líbánky, nikdy neletěla na ten ostrov, nikdy nepotkala Chatiho…


  Ale stalo se to. Já si Jamieho vzala. A zbožňovala jsem ho – dokud mi Dan zničehonic nezavolal a neřekl mi, že mě stále miluje. Stále o tom telefonátu přemýšlím, o tom, proč to udělal – tu noc před mou svatbou. Čeho tím chtěl dosáhnout? Chtěl mě jen vyvést z míry, zničit Jamieho a mé šance na štěstí? Alespoň tak mi to teď připadá. Možná by si Chati nikdy Jamieho nevybral, kdyby nám spolu nebylo tak mizerně. Ať se na to dívám, jak chci, mohla to být Danova chyba.


  „Dane, není to v pořádku,“ říkám. „Nikdy to v pořádku nebude. Jamie je mrtvý.“ Můj krk se s posledním slovem v té větě stáhne.


  To ticho je bolestivé, ale to mě nezajímá.


  „Já jen… já jen chci, abys věděla, jak moc mě to mrzí,“ říká znovu.


  „Dobře. To už jsi říkal.“ Neodkážu mu odpustit.


  „Dobře,“ říká Dan. „Heleď… dej mi o sobě občas vědět, ano?“


  „Dobře,“ říkám, i když vím, že to neudělám. Zní, jakože se brzy rozpláče, ale je mi to jedno. Mluvím tak tiše, jak to jde. „Sbohem, Dane.“ Když zavěsíme, zírám na telefon a rozhodnu se s ním už nikdy nepromluvit. Jeho vina není můj problém. Potřebuji se z toho dostat.


  To broukání je roztomilé. Otočím pohled na svého zázračného syna, lehce se na něj usměji, než v zoufalství skloním hlavu. Smutním za Danova bratra, Gabrielova otce, svého manžela. Jamieho. Pomodlím se za něj. Cítím se tak zničená, tolik jsem ho předtím milovala. Začnu přemýšlet, zda bychom se z toho po těch tragických líbánkách dostali. Zabíjí mě, že se to nikdy nedozvím. A pak si stoupnu, vezmu Gabriela, který vrní spokojeností, a vezmu ho na zahradu. Stoupnu si do studené zimní trávy a vzhlédnu k rozlehlému úžasnému nebi, abych se podívala, zda tam někde mezi hvězdami není jeho tatínek.
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